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第一話 C A P Í T U L O  1

ANNAANNA
1 SAMUEL 1 – 2

POR ESTE NIÑO ORABA, Y JEHOVÁ ME DIÓ LO QUE LE
PEDÍ.
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HUBO UN VARÓN DE RAMATHAIM DE SOPHIM, DEL MONTE DE EPHRAIM, QUE SE LLAMABA ELCANA, HIJO DE
JEROHAM, HIJO DE ELIÚ, HIJO DE THOHU, HIJO DE SUPH, EPHRATEO. Y TENÍA ÉL DOS MUJERES; EL
NOMBRE DE LA UNA ERA ANNA, Y EL NOMBRE DE LA OTRA PENINNA. Y PENINNA TENÍA HIJOS, MAS ANNA
NO LOS TENÍA. Y SUBÍA AQUEL VARÓN TODOS LOS AÑOS DE SU CIUDAD, Á ADORAR Y SACRIFICAR Á
JEHOVÁ DE LOS EJÉRCITOS EN SILO, DONDE ESTABAN DOS HIJOS DE ELI, OPHNI Y PHINEES,
SACERDOTES DE JEHOVÁ.

1S 1:1–3

第一章
CAPÍTULO 1

Y CUANDO VENÍA EL DÍA, ELCANA SACRIFICABA, Y DABA Á
PENINNA SU MUJER, Y Á TODOS SUS HIJOS Y Á TODAS SUS
HIJAS, Á CADA UNO SU PARTE. MAS Á ANNA DABA UNA PARTE
ESCOGIDA; PORQUE AMABA Á ANNA, AUNQUE JEHOVÁ HABÍA
CERRADO SU MATRIZ. Y SU COMPETIDORA LA IRRITABA,
ENOJÁNDOLA Y ENTRISTECIÉNDOLA, PORQUE JEHOVÁ HABÍA
CERRADO SU MATRIZ. Y ASÍ HACÍA CADA AÑO: CUANDO SUBÍA
Á LA CASA DE JEHOVÁ, ENOJABA ASÍ Á LA OTRA; POR LO
CUAL ELLA LLORABA, Y NO COMÍA.

Y ELCANA SU MARIDO LE DIJO: ANNA,

¿POR QUÉ LLORAS? ¿Y POR QUÉ NO
COMES? ¿Y POR QUÉ ESTÁ AFLIGIDO TU
CORAZÓN? ¿NO TE SOY YO MEJOR QUE
DIEZ HIJOS?

1S 1:4–8

Y LEVANTÓSE ANNA DESPUÉS QUE HUBO COMIDO Y BEBIDO EN SILO; Y MIENTRAS EL SACERDOTE ELI
ESTABA SENTADO EN UNA SILLA JUNTO Á UN PILAR DEL TEMPLO DE JEHOVÁ,

1S 1:9
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ELLA CON AMARGURA DE ALMA ORÓ Á JEHOVÁ, Y LLORÓ
ABUNDANTEMENTE.

E HIZO VOTO, DICIENDO:

JEHOVÁ DE LOS EJÉRCITOS, SI TE
DIGNARES MIRAR LA AFLICCIÓN DE TU
SIERVA, Y TE ACORDARES DE MÍ, Y NO TE
OLVIDARES DE TU SIERVA, MAS DIERES Á
TU SIERVA UN HIJO VARÓN, YO LO
DEDICARÉ Á JEHOVÁ TODOS LOS DÍAS DE
SU VIDA, Y NO SUBIRÁ NAVAJA SOBRE SU
CABEZA.

1S 1:10–11

Y FUÉ QUE COMO ELLA ORASE LARGAMENTE DELANTE DE JEHOVÁ, ELI ESTABA OBSERVANDO LA BOCA DE
ELLA. MAS ANNA HABLABA EN SU CORAZÓN, Y SOLAMENTE SE MOVÍAN SUS LABIOS, Y SU VOZ NO SE
OÍA; Y TÚVOLA ELI POR BORRACHA.

ENTONCES LE DIJO ELI:

¿HASTA CUÁNDO ESTARÁS BORRACHA?; DIGIERE TU VINO.

1S 1:12–14
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Y ANNA LE RESPONDIÓ, DICIENDO:

NO, SEÑOR MÍO: MAS YO SOY UNA MUJER
TRABAJADA DE ESPÍRITU: NO HE BEBIDO
VINO NI SIDRA, SINO QUE HE DERRAMADO
MI ALMA DELANTE DE JEHOVÁ. NO
TENGAS Á TU SIERVA POR UNA MUJER
IMPÍA: PORQUE POR LA MAGNITUD DE MIS
CONGOJAS Y DE MI AFLICCIÓN HE
HABLADO HASTA AHORA.

1S 1:15–16

Y ELI RESPONDIÓ, Y DIJO:

Y ELLA DIJO:

Y FUÉSE LA MUJER SU CAMINO, Y COMIÓ, Y NO ESTUVO MÁS
TRISTE.

VE EN PAZ, Y EL DIOS DE ISRAEL TE
OTORGUE LA PETICIÓN QUE LE HAS
HECHO.

HALLE TU SIERVA GRACIA DELANTE DE
TUS OJOS.

1S 1:17–18
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Y LEVANTÁNDOSE DE MAÑANA, ADORARON DELANTE DE JEHOVÁ, Y VOLVIÉRONSE, Y VINIERON Á SU CASA
EN RAMATHA. Y ELCANA CONOCIÓ Á ANNA SU MUJER, Y JEHOVÁ SE ACORDÓ DE ELLA.

Y FUÉ QUE CORRIDO EL TIEMPO, DESPUÉS DE HABER CONCEBIDO ANNA, PARIÓ UN HIJO, Y PÚSOLE POR
NOMBRE SAMUEL, DICIENDO:

POR CUANTO LO DEMANDÉ Á JEHOVÁ.

1S 1:19–20

DESPUÉS SUBIÓ EL VARÓN ELCANA, CON TODA SU FAMILIA, Á
SACRIFICAR Á JEHOVÁ EL SACRIFICIO ACOSTUMBRADO, Y SU
VOTO.

MAS ANNA NO SUBIÓ, SINO DIJO Á SU MARIDO:

Y ELCANA SU MARIDO LE RESPONDIÓ:

Y QUEDÓSE LA MUJER, Y CRIÓ SU HIJO HASTA QUE LO
DESTETÓ.

YO NO SUBIRÉ HASTA QUE EL NIÑO SEA
DESTETADO; PARA QUE LO LLEVE Y SEA
PRESENTADO DELANTE DE JEHOVÁ, Y SE
QUEDE ALLÁ PARA SIEMPRE.

HAZ LO QUE BIEN TE PARECIERE; QUÉDATE
HASTA QUE LO DESTETES: SOLAMENTE
JEHOVÁ CUMPLA SU PALABRA.

1S 1:21–23
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Y DESPUÉS QUE LO HUBO DESTETADO, LLEVÓLO CONSIGO, CON TRES BECERROS, Y UN EPHA DE HARINA,
Y UNA VASIJA DE VINO, Y TRÁJOLO Á LA CASA DE JEHOVÁ EN SILO: Y EL NIÑO ERA PEQUEÑO. Y
MATANDO EL BECERRO, TRAJERON EL NIÑO Á ELI.

1S 1:24–25

Y ELLA DIJO:

Y ADORÓ ALLÍ Á JEHOVÁ.

¡OH, SEÑOR MÍO! VIVE TU ALMA, SEÑOR
MÍO, YO SOY AQUELLA MUJER QUE
ESTUVO AQUÍ JUNTO Á TI ORANDO Á
JEHOVÁ. POR ESTE NIÑO ORABA, Y
JEHOVÁ ME DIÓ LO QUE LE PEDÍ. YO PUES
LE VUELVO TAMBIÉN Á JEHOVÁ: TODOS
LOS DÍAS QUE VIVIERE, SERÁ DE JEHOVÁ.

1S 1:26–28
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Y ANNA ORÓ Y DIJO: MI CORAZÓN

SE REGOCIJA EN JEHOVÁ, MI CUERNO
ES ENSALZADO EN JEHOVÁ; MI BOCA SE
ENSANCHÓ SOBRE MIS ENEMIGOS, POR
CUANTO ME ALEGRÉ EN TU SALUD.

NO HAY SANTO COMO JEHOVÁ: PORQUE
NO HAY NINGUNO FUERA DE TI; Y NO
HAY REFUGIO COMO EL DIOS NUESTRO.

NO MULTIPLIQUÉIS HABLANDO
GRANDEZAS, ALTANERÍAS; CESEN LAS
PALABRAS ARROGANTES DE VUESTRA
BOCA; PORQUE EL DIOS DE TODO
SABER ES JEHOVÁ, Y Á ÉL TOCA EL
PESAR LAS ACCIONES.

1S 2:1–3

第二章
CAPÍTULO 2
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LOS ARCOS DE LOS FUERTES FUERON QUEBRADOS, Y LOS FLACOS SE
CIÑERON DE FORTALEZA.

LOS HARTOS SE ALQUILARON POR PAN: Y CESARON LOS
HAMBRIENTOS: HASTA PARIR SIETE LA ESTÉRIL, Y LA QUE TENÍA
MUCHOS HIJOS ENFERMÓ.

JEHOVÁ MATA, Y ÉL DA VIDA: ÉL HACE DESCENDER AL SEPULCRO, Y
HACE SUBIR.

JEHOVÁ EMPOBRECE, Y ÉL ENRIQUECE: ABATE, Y ENSALZA.

1S 2:4–7
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EL LEVANTA DEL POLVO AL POBRE, Y AL MENESTEROSO ENSALZA DEL
ESTIÉRCOL, PARA ASENTARLO CON LOS PRÍNCIPES; Y HACE QUE TENGAN
POR HEREDAD ASIENTO DE HONRA: PORQUE DE JEHOVÁ SON LAS
COLUMNAS DE LA TIERRA, Y ÉL ASENTÓ SOBRE ELLAS EL MUNDO.

EL GUARDA LOS PIES DE SUS SANTOS, MAS LOS IMPÍOS PERECEN EN
TINIEBLAS; PORQUE NADIE SERÁ FUERTE POR SU FUERZA.

DELANTE DE JEHOVÁ SERÁN QUEBRANTADOS SUS ADVERSARIOS, Y SOBRE
ELLOS TRONARÁ DESDE LOS CIELOS: JEHOVÁ JUZGARÁ LOS TÉRMINOS DE
LA TIERRA, Y DARÁ FORTALEZA Á SU REY, Y ENSALZARÁ EL CUERNO DE SU
MESÍAS.

1S 2:8–10

Y ELCANA SE VOLVIÓ Á SU CASA EN RAMATHA; Y EL NIÑO MINISTRABA Á JEHOVÁ DELANTE DEL
SACERDOTE ELI. MAS LOS HIJOS DE ELI ERAN HOMBRES IMPÍOS, Y NO TENÍAN CONOCIMIENTO DE
JEHOVÁ. Y LA COSTUMBRE DE LOS SACERDOTES CON EL PUEBLO ERA QUE, CUANDO ALGUNO OFRECÍA
SACRIFICIO, VENÍA EL CRIADO DEL SACERDOTE MIENTRAS LA CARNE ESTABA Á COCER, TRAYENDO EN SU
MANO UN GARFIO DE TRES GANCHOS; Y HERÍA CON ÉL EN LA CALDERA, Ó EN LA OLLA, Ó EN EL
CALDERO, Ó EN EL POTE; Y TODO LO QUE SACABA EL GARFIO, EL SACERDOTE LO TOMABA PARA SI. DE
ESTA MANERA HACÍAN Á TODO ISRAELITA QUE VENÍA Á SILO.

1S 2:11–14

—  0 8  —1  S A M U E L  2 : 8 – 1 4 R V 1 9 0 9



ASIMISMO, ANTES DE QUEMAR EL SEBO, VENÍA EL CRIADO DEL SACERDOTE, Y DECÍA AL QUE
SACRIFICABA:

Y SI LE RESPONDÍA EL VARÓN,

ÉL RESPONDÍA:

ERA PUES EL PECADO DE LOS MOZOS MUY GRANDE DELANTE DE JEHOVÁ; PORQUE LOS HOMBRES
MENOSPRECIABAN LOS SACRIFICIOS DE JEHOVÁ.

DA CARNE QUE ASE PARA EL SACERDOTE; PORQUE NO TOMARÁ DE TI
CARNE COCIDA, SINO CRUDA.

QUEMEN LUEGO EL SEBO HOY, Y DESPUÉS TOMA TANTA COMO
QUISIERES;

NO, SINO AHORA LA HAS DE DAR: DE OTRA MANERA YO LA TOMARÉ POR
FUERZA.

1S 2:15–17
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Y EL JOVEN SAMUEL MINISTRABA DELANTE DE JEHOVÁ, VESTIDO DE UN EPHOD DE LINO. Y HACÍALE SU
MADRE UNA TÚNICA PEQUEÑA, Y TRAÍASELA CADA AÑO, CUANDO SUBÍA CON SU MARIDO Á OFRECER EL
SACRIFICIO ACOSTUMBRADO.

1S 2:18–19

Y ELI BENDIJO Á ELCANA Y Á SU MUJER, DICIENDO:

Y VOLVIÉRONSE Á SU CASA.

Y VISITÓ JEHOVÁ Á ANNA, Y CONCIBIÓ, Y PARIÓ TRES
HIJOS, Y DOS HIJAS. Y EL JOVEN SAMUEL CRECÍA DELANTE
DE JEHOVÁ.

JEHOVÁ TE DÉ SIMIENTE DE ESTA MUJER
EN LUGAR DE ESTA PETICIÓN QUE HIZO Á
JEHOVÁ.

1S 2:20–21
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ELI EMPERO ERA MUY VIEJO, Y OYÓ TODO LO QUE SUS HIJOS
HACÍAN Á TODO ISRAEL, Y COMO DORMÍAN CON LAS MUJERES
QUE VELABAN Á LA PUERTA DEL TABERNÁCULO DEL
TESTIMONIO.

Y DÍJOLES:

MAS ELLOS NO OYERON LA VOZ DE SU PADRE, PORQUE JEHOVÁ
LOS QUERÍA MATAR.

Y EL JOVEN SAMUEL IBA CRECIENDO, Y ADELANTANDO
DELANTE DE DIOS Y DELANTE DE LOS HOMBRES.

¿POR QUÉ HACÉIS COSAS SEMEJANTES?
PORQUE YO OIGO DE TODO ESTE PUEBLO
VUESTROS MALOS PROCEDERES. NO,
HIJOS MÍOS; PORQUE NO ES BUENA FAMA
LA QUE YO OIGO: QUE HACÉIS PECAR AL
PUEBLO DE JEHOVÁ. SI PECARE EL
HOMBRE CONTRA EL HOMBRE, LOS
JUECES LE JUZGARÁN; MAS SI ALGUNO
PECARE CONTRA JEHOVÁ, ¿QUIÉN
ROGARÁ POR ÉL?

1S 2:22–26
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Y VINO UN VARÓN DE DIOS Á ELI, Y DÍJOLE: ASÍ HA DICHO
JEHOVÁ:

¿NO ME MANIFESTÉ YO CLARAMENTE Á LA
CASA DE TU PADRE, CUANDO ESTABAN EN
EGIPTO EN CASA DE FARAÓN?

Y YO LE ESCOGÍ POR MI SACERDOTE ENTRE
TODAS LAS TRIBUS DE ISRAEL, PARA QUE
OFRECIESE SOBRE MI ALTAR, Y QUEMASE
PERFUME, Y TRAJESE EPHOD DELANTE DE MÍ;
Y DÍ Á LA CASA DE TU PADRE TODAS LAS
OFRENDAS DE LOS HIJOS DE ISRAEL. ¿POR
QUÉ HABÉIS HOLLADO MIS SACRIFICIOS Y MIS
PRESENTES, QUE YO MANDÉ OFRECER EN EL
TABERNÁCULO; Y HAS HONRADO Á TUS HIJOS
MÁS QUE Á MÍ, ENGORDÁNDOOS DE LO
PRINCIPAL DE TODAS LAS OFRENDAS DE MI
PUEBLO ISRAEL?

1S 2:27–29
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POR TANTO, JEHOVÁ EL DIOS DE ISRAEL DICE: YO HABÍA DICHO QUE TU CASA Y LA CASA
DE TU PADRE ANDARÍAN DELANTE DE MÍ PERPETUAMENTE; MAS AHORA HA DICHO
JEHOVÁ: NUNCA YO TAL HAGA, PORQUE YO HONRARÉ Á LOS QUE ME HONRAN, Y LOS QUE
ME TUVIEREN EN POCO, SERÁN VILES.

HE AQUÍ VIENEN DÍAS, EN QUE CORTARÉ TU BRAZO, Y EL BRAZO DE LA CASA DE TU PADRE,
QUE NO HAYA VIEJO EN TU CASA. Y VERÁS COMPETIDOR EN EL TABERNÁCULO, EN TODAS
LAS COSAS EN QUE HICIERE BIEN Á ISRAEL; Y EN NINGÚN TIEMPO HABRÁ VIEJO EN TU
CASA. Y NO TE CORTARÉ DEL TODO VARÓN DE MI ALTAR, PARA HACERTE MARCHITAR TUS
OJOS, Y HENCHIR TU ÁNIMO DE DOLOR; MAS TODA LA CRÍA DE TU CASA MORIRÁ EN LA
EDAD VARONIL.

1S 2:30–33

Y TE SERÁ POR SEÑAL ESTO QUE ACONTECERÁ Á TUS DOS HIJOS, OPHNI Y PHINEES:
AMBOS MORIRÁN EN UN DÍA. Y YO ME SUSCITARÉ UN SACERDOTE FIEL, QUE HAGA
CONFORME Á MI CORAZÓN Y Á MI ALMA; Y YO LE EDIFICARÉ CASA FIRME, Y ANDARÁ
DELANTE DE MI UNGIDO TODOS LOS DÍAS. Y SERÁ QUE EL QUE HUBIERE QUEDADO EN
TU CASA, VENDRÁ Á POSTRÁRSELE POR UN DINERO DE PLATA Y UN BOCADO DE PAN,
DICIÉNDOLE: RUÉGOTE QUE ME CONSTITUYAS EN ALGÚN MINISTERIO, PARA QUE
COMA UN BOCADO DE PAN.

1S 2:34–36

つづく S I G U I E N T E  ·  H A B L A ,  J E H O V Á

—  1 3  —1  S A M U E L  2 : 3 0 – 3 6 R V 1 9 0 9



第二話 C A P Í T U L O  2

HABLA, JEHOVÁHABLA, JEHOVÁ
1 SAMUEL 3 – 5

HABLA, QUE TU SIERVO OYE.
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Y EL JOVEN SAMUEL MINISTRABA Á JEHOVÁ DELANTE DE ELI: Y LA PALABRA DE JEHOVÁ ERA DE ESTIMA
EN AQUELLOS DÍAS; NO HABÍA VISIÓN MANIFIESTA. Y ACONTECIÓ UN DÍA, QUE ESTANDO ELI ACOSTADO
EN SU APOSENTO, CUANDO SUS OJOS COMENZABAN Á OSCURECERSE, QUE NO PODÍA VER, SAMUEL ESTABA
DURMIENDO EN EL TEMPLO DE JEHOVÁ, DONDE EL ARCA DE DIOS ESTABA: Y ANTES QUE LA LÁMPARA DE
DIOS FUESE APAGADA,

1S 3:1–3

第三章
CAPÍTULO 3

JEHOVÁ LLAMÓ Á SAMUEL; Y ÉL RESPONDIÓ:

Y CORRIENDO LUEGO Á ELI, DIJO:

Y ELI LE DIJO:

Y ÉL SE VOLVIÓ, Y ACOSTÓSE.

HEME AQUÍ.

HEME AQUÍ; ¿PARA QUÉ ME LLAMASTE?

YO NO HE LLAMADO; VUÉLVETE Á
ACOSTAR.

1S 3:4–5
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Y JEHOVÁ VOLVIÓ Á LLAMAR OTRA VEZ Á SAMUEL. Y
LEVANTÁNDOSE SAMUEL VINO Á ELI, Y DIJO:

Y ÉL DIJO:

Y SAMUEL NO HABÍA CONOCIDO AÚN Á JEHOVÁ, NI LA
PALABRA DE JEHOVÁ LE HABÍA SIDO REVELADA.

HEME AQUÍ; ¿PARA QUÉ ME HAS LLAMADO?

HIJO MÍO, YO NO HE LLAMADO; VUELVE, Y
ACUÉSTATE.

1S 3:6–7

JEHOVÁ PUES LLAMÓ LA TERCERA VEZ Á SAMUEL. Y ÉL LEVANTÁNDOSE VINO Á ELI, Y DIJO:

ENTONCES ENTENDIÓ ELI QUE JEHOVÁ LLAMABA AL JOVEN.

HEME AQUÍ; ¿PARA QUÉ ME HAS LLAMADO?

1S 3:8

Y DIJO ELI Á SAMUEL:

ASÍ SE FUÉ SAMUEL, Y ACOSTÓSE EN SU LUGAR.

VE, Y ACUÉSTATE: Y SI TE LLAMARE,
DIRÁS: HABLA, JEHOVÁ, QUE TU SIERVO
OYE.

1S 3:9
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Y VINO JEHOVÁ, Y PARÓSE, Y LLAMÓ COMO LAS OTRAS VECES:

¡SAMUEL, SAMUEL!
ENTONCES SAMUEL DIJO:

HABLA, QUE TU SIERVO OYE.

1S 3:10
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Y JEHOVÁ DIJO Á SAMUEL:

HE AQUÍ HARÉ YO UNA COSA EN ISRAEL, QUE Á QUIEN LA OYERE, LE RETIÑIRÁN
AMBOS OÍDOS.

AQUEL DÍA YO DESPERTARÉ CONTRA ELI TODAS LAS COSAS QUE HE DICHO
SOBRE SU CASA. EN COMENZANDO, ACABARÉ TAMBIÉN. Y MOSTRARÉLE QUE
YO JUZGARÉ SU CASA PARA SIEMPRE, POR LA INIQUIDAD QUE ÉL SABE;
PORQUE SUS HIJOS SE HAN ENVILECIDO, Y ÉL NO LOS HA ESTORBADO. Y POR
TANTO YO HE JURADO Á LA CASA DE ELI, QUE LA INIQUIDAD DE LA CASA DE ELI
NO SERÁ EXPIADA JAMÁS, NI CON SACRIFICIOS NI CON PRESENTES.

1S 3:11–14
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Y SAMUEL ESTUVO ACOSTADO HASTA LA MAÑANA, Y ABRIÓ LAS
PUERTAS DE LA CASA DE JEHOVÁ. Y SAMUEL TEMÍA
DESCUBRIR LA VISIÓN Á ELI.

LLAMANDO PUES ELI Á SAMUEL, DÍJOLE:

Y ÉL RESPONDIÓ:

Y DIJO:

HIJO MÍO, SAMUEL.

HEME AQUÍ.

¿QUÉ ES LA PALABRA QUE TE HABLÓ
JEHOVÁ?; RUÉGOTE QUE NO ME LA
ENCUBRAS: ASÍ TE HAGA DIOS Y ASÍ TE
AÑADA, SI ME ENCUBRIERES PALABRA DE
TODO LO QUE HABLÓ CONTIGO.

1S 3:15–17

Y SAMUEL SE LO MANIFESTÓ TODO, SIN ENCUBRIRLE NADA.
ENTONCES ÉL DIJO:

JEHOVÁ ES; HAGA LO QUE BIEN LE
PARECIERE.

1S 3:18
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Y SAMUEL CRECIÓ, Y JEHOVÁ FUÉ CON ÉL, Y NO DEJÓ CAER Á TIERRA NINGUNA DE SUS PALABRAS. Y
CONOCIÓ TODO ISRAEL DESDE DAN HASTA BEER-SEBAH, QUE SAMUEL ERA FIEL PROFETA DE JEHOVÁ. ASÍ
TORNÓ JEHOVÁ Á APARECER EN SILO: PORQUE JEHOVÁ SE MANIFESTÓ Á SAMUEL EN SILO CON PALABRA
DE JEHOVÁ.

Y SAMUEL HABLÓ Á TODO ISRAEL.

1S 3:19–4:1

POR AQUEL TIEMPO SALIÓ ISRAEL Á ENCONTRAR EN BATALLA Á LOS FILISTEOS, Y ASENTÓ CAMPO JUNTO
Á EBEN-EZER, Y LOS FILISTEOS ASENTARON EL SUYO EN APHEC.

Y LOS FILISTEOS PRESENTARON LA BATALLA Á ISRAEL; Y TRABÁNDOSE EL COMBATE, ISRAEL FUÉ
VENCIDO DELANTE DE LOS FILISTEOS, LOS CUALES HIRIERON EN LA BATALLA POR EL CAMPO COMO
CUATRO MIL HOMBRES.

Y VUELTO QUE HUBO EL PUEBLO AL CAMPAMENTO, LOS ANCIANOS DE ISRAEL DIJERON:

¿POR QUÉ NOS HA HERIDO HOY JEHOVÁ DELANTE DE LOS FILISTEOS?
TRAIGAMOS Á NOSOTROS DE SILO EL ARCA DEL PACTO DE JEHOVÁ, PARA
QUE VINIENDO ENTRE NOSOTROS NOS SALVE DE LA MANO DE NUESTROS
ENEMIGOS.

1S 4:1–3

第四章
CAPÍTULO 4
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EBEN-EZER

Y ENVIÓ EL PUEBLO Á SILO, Y TRAJERON DE ALLÁ EL ARCA DEL PACTO DE JEHOVÁ DE LOS EJÉRCITOS,
QUE ESTABA ASENTADO ENTRE LOS QUERUBINES; Y LOS DOS HIJOS DE ELI, OPHNI Y PHINEES, ESTABAN
ALLÍ CON EL ARCA DEL PACTO DE DIOS. Y ACONTECIÓ QUE, COMO EL ARCA DEL PACTO DE JEHOVÁ VINO
AL CAMPO, TODO ISRAEL DIÓ GRITA CON TAN GRAN JÚBILO, QUE LA TIERRA TEMBLÓ.

Y CUANDO LOS FILISTEOS OYERON LA VOZ DE JÚBILO, DIJERON:

Y SUPIERON QUE EL ARCA DE JEHOVÁ HABÍA VENIDO AL CAMPO.

¿QUÉ VOZ DE GRAN JÚBILO ES ESTA EN EL CAMPO DE LOS HEBREOS?

1S 4:4–6

Y LOS FILISTEOS TUVIERON MIEDO, PORQUE DECÍAN:

Y DIJERON:

HA VENIDO DIOS AL CAMPO.

¡AY DE NOSOTROS! PUES ANTES DE AHORA NO FUÉ
ASÍ.

¡AY DE NOSOTROS! ¿QUIÉN NOS LIBRARÁ DE LAS
MANOS DE ESTOS DIOSES FUERTES? ESTOS SON
LOS DIOSES QUE HIRIERON Á EGIPTO CON TODA
PLAGA EN EL DESIERTO. ESFORZAOS, OH
FILISTEOS, Y SED HOMBRES, PORQUE NO SIRVÁIS Á
LOS HEBREOS, COMO ELLOS OS HAN SERVIDO Á
VOSOTROS: SED HOMBRES, Y PELEAD.

1S 4:7–9
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PELEARON PUES LOS FILISTEOS, É ISRAEL FUÉ VENCIDO, Y HUYERON CADA CUAL Á SUS TIENDAS; Y
FUÉ HECHA MUY GRANDE MORTANDAD, PUES CAYERON DE ISRAEL TREINTA MIL HOMBRES DE Á PIE. Y EL
ARCA DE DIOS FUÉ TOMADA, Y MUERTOS LOS DOS HIJOS DE ELI, OPHNI Y PHINEES.

1S 4:10–11

Y CORRIENDO DE LA BATALLA UN HOMBRE DE BENJAMÍN, VINO AQUEL DÍA Á SILO, ROTOS SUS VESTIDOS
Y TIERRA SOBRE SU CABEZA: Y CUANDO LLEGÓ, HE AQUÍ ELI QUE ESTABA SENTADO EN UNA SILLA
ATALAYANDO JUNTO AL CAMINO; PORQUE SU CORAZÓN ESTABA TEMBLANDO POR CAUSA DEL ARCA DE DIOS.
LLEGADO PUES AQUEL HOMBRE Á LA CIUDAD, Y DADAS LAS NUEVAS, TODA LA CIUDAD GRITÓ.

Y COMO ELI OYÓ EL ESTRUENDO DE LA GRITERÍA, DIJO:

Y AQUEL HOMBRE VINO APRIESA, Y DIÓ LAS NUEVAS Á ELI.

ERA YA ELI DE EDAD DE NOVENTA Y OCHO AÑOS, Y SUS OJOS SE HABÍAN ENTENEBRECIDO, DE MODO QUE
NO PODÍA VER.

¿QUÉ ESTRUENDO DE ALBOROTO ES ÉSTE?

1S 4:12–15

—  2 1  —1  S A M U E L  4 : 1 0 – 1 5 R V 1 9 0 9



DIJO PUES AQUEL HOMBRE Á ELI:

Y ÉL DIJO:

Y EL MENSAJERO RESPONDIÓ, Y DIJO:

YO VENGO DE LA BATALLA, YO HE
ESCAPADO HOY DEL COMBATE.

¿QUÉ HA ACONTECIDO, HIJO MÍO?

ISRAEL HUYÓ DELANTE DE LOS FILISTEOS,
Y TAMBIÉN FUÉ HECHA GRAN MORTANDAD
EN EL PUEBLO; Y TAMBIÉN TUS DOS
HIJOS, OPHNI Y PHINEES, SON MUERTOS, Y
EL ARCA DE DIOS FUÉ TOMADA.

1S 4:16–17

Y ACONTECIÓ QUE COMO ÉL HIZO MENCIÓN DEL ARCA DE DIOS, ELI CAYÓ HACIA ATRÁS DE LA SILLA AL
LADO DE LA PUERTA, Y QUEBRÓSELE LA CERVIZ, Y MURIÓ: PORQUE ERA HOMBRE VIEJO Y PESADO. Y
HABÍA JUZGADO Á ISRAEL CUARENTA AÑOS.

1S 4:18
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Y SU NUERA, LA MUJER DE PHINEES, QUE ESTABA PREÑADA,
CERCANA AL PARTO, OYENDO EL RUMOR QUE EL ARCA DE DIOS
ERA TOMADA, Y MUERTOS SU SUEGRO Y SU MARIDO,
ENCORVÓSE Y PARIÓ; PORQUE SUS DOLORES SE HABÍAN YA
DERRAMADO POR ELLA.

Y AL TIEMPO QUE SE MORÍA, DECÍANLE LAS QUE ESTABAN
JUNTO Á ELLA:

MAS ELLA NO RESPONDIÓ, NI PARÓ MIENTES.

NO TENGAS TEMOR, PORQUE HAS PARIDO
UN HIJO.

1S 4:19–20

Y LLAMÓ AL NIÑO ICHÂBOD, DICIENDO:

POR EL ARCA DE DIOS QUE FUÉ TOMADA, Y PORQUE ERA MUERTO SU SUEGRO, Y SU MARIDO.

DIJO PUES:

¡TRASPASADA ES LA GLORIA DE ISRAEL!

TRASPASADA ES LA GLORIA DE ISRAEL: PORQUE EL ARCA DE DIOS FUÉ
TOMADA.

1S 4:21–22
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Y LOS FILISTEOS, TOMADA EL ARCA DE DIOS, TRAJÉRONLA DESDE EBEN-EZER Á ASDOD. Y TOMARON LOS
FILISTEOS EL ARCA DE DIOS, Y METIÉRONLA EN LA CASA DE DAGÓN, Y PUSIÉRONLA JUNTO Á DAGÓN.

1S 5:1–2

第五章
CAPÍTULO 5

Y EL SIGUIENTE DÍA LOS DE ASDOD SE LEVANTARON DE MAÑANA, Y HE AQUÍ DAGÓN POSTRADO EN
TIERRA DELANTE DEL ARCA DE JEHOVÁ: Y TOMARON Á DAGÓN, Y VOLVIÉRONLO Á SU LUGAR.

1S 5:3

Y TORNÁNDOSE Á LEVANTAR DE MAÑANA EL SIGUIENTE DÍA, HE AQUÍ QUE DAGÓN HABÍA CAÍDO POSTRADO
EN TIERRA DELANTE DEL ARCA DE JEHOVÁ; Y LA CABEZA DE DAGÓN Y LAS DOS PALMAS DE SUS MANOS
ESTABAN CORTADAS SOBRE EL UMBRAL, HABIÉNDOLE QUEDADO Á DAGÓN EL TRONCO SOLAMENTE. POR ESTA
CAUSA LOS SACERDOTES DE DAGÓN, Y TODOS LOS QUE EN EL TEMPLO DE DAGÓN ENTRAN, NO PISAN EL
UMBRAL DE DAGÓN EN ASDOD, HASTA HOY.

1S 5:4–5
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EBEN-EZER

ASDOD

GATH

EMPERO AGRAVÓSE LA MANO DE JEHOVÁ SOBRE LOS DE ASDOD, Y DESTRUYÓLOS, É HIRIÓLOS CON
HEMORROIDES EN ASDOD Y EN TODOS SUS TÉRMINOS.

Y VIENDO ESTO LOS DE ASDOD, DIJERON:

ENVIARON PUES Á JUNTAR Á SÍ TODOS LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS, Y DIJERON:

Y ELLOS RESPONDIERON:

Y PASARON ALLÁ EL ARCA DEL DIOS DE ISRAEL.

NO QUEDE CON NOSOTROS EL ARCA DEL DIOS DE ISRAEL, PORQUE SU
MANO ES DURA SOBRE NOSOTROS, Y SOBRE NUESTRO DIOS DAGÓN.

¿QUÉ HAREMOS DEL ARCA DEL DIOS DE ISRAEL?

PÁSESE EL ARCA DEL DIOS DE ISRAEL Á GATH.

1S 5:6–8
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EBEN-EZER

ASDOD

GATH

ECRÓN

Y ACONTECIÓ QUE COMO LA HUBIERON PASADO, LA MANO DE JEHOVÁ FUÉ CONTRA LA CIUDAD CON GRANDE
QUEBRANTAMIENTO; É HIRIÓ LOS HOMBRES DE AQUELLA CIUDAD DESDE EL CHICO HASTA EL GRANDE, QUE
SE LLENARON DE HEMORROIDES.

ENTONCES ENVIARON EL ARCA DE DIOS Á ECRÓN. Y COMO EL ARCA DE DIOS VINO Á ECRÓN, LOS
ECRONITAS DIERON VOCES DICIENDO:

HAN PASADO Á MÍ EL ARCA DEL DIOS DE ISRAEL POR MATARME Á MÍ Y Á
MI PUEBLO.

1S 5:9–10

Y ENVIARON Á JUNTAR TODOS LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS, DICIENDO:

PORQUE HABÍA QUEBRANTAMIENTO DE MUERTE EN TODA LA CIUDAD, Y LA MANO DE DIOS SE HABÍA ALLÍ
AGRAVADO.

Y LOS QUE NO MORÍAN, ERAN HERIDOS DE HEMORROIDES; Y EL CLAMOR DE LA CIUDAD SUBÍA AL CIELO.

DESPACHAD EL ARCA DEL DIOS DE ISRAEL, Y TÓRNESE Á SU LUGAR, Y NO
MATE Á MÍ NI Á MI PUEBLO:

1S 5:11–12
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第三話 C A P Í T U L O  3

DANOS REYDANOS REY
1 SAMUEL 6 – 8

CONSTITÚYENOS AHORA UN REY QUE NOS JUZGUE,
COMO TODAS LAS GENTES.

1 SAMUEL · VOLUMEN NUEVE · RV1909



Y ESTUVO EL ARCA DE JEHOVÁ EN LA TIERRA DE LOS
FILISTEOS SIETE MESES.

ENTONCES LOS FILISTEOS, LLAMANDO LOS SACERDOTES Y
ADIVINOS, PREGUNTARON:

¿QUÉ HAREMOS DEL ARCA DE JEHOVÁ?
DECLARADNOS CÓMO LA HEMOS DE
TORNAR Á ENVIAR Á SU LUGAR.

1S 6:1–2

第六章
CAPÍTULO 6

Y ELLOS DIJERON:

Y ELLOS DIJERON:

Y ELLOS RESPONDIERON:

SI ENVIÁIS EL ARCA DEL DIOS DE ISRAEL,
NO LA ENVIÉIS VACÍA; MAS LE PAGARÉIS
LA EXPIACIÓN: Y ENTONCES SERÉIS
SANOS, Y CONOCERÉIS POR QUÉ NO SE
APARTÓ DE VOSOTROS SU MANO.

¿Y QUÉ SERÁ LA EXPIACIÓN QUE LE
PAGAREMOS?

CONFORME AL NÚMERO DE LOS
PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS, CINCO
HEMORROIDES DE ORO, Y CINCO RATONES
DE ORO, PORQUE LA MISMA PLAGA QUE
TODOS TIENEN, TIENEN TAMBIÉN
VUESTROS PRÍNCIPES.

1S 6:3–4
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HARÉIS PUES LAS FORMAS DE VUESTRAS HEMORROIDES, Y LAS FORMAS
DE VUESTROS RATONES QUE DESTRUYEN LA TIERRA, Y DARÉIS GLORIA
AL DIOS DE ISRAEL: QUIZÁ ALIVIARÁ SU MANO DE SOBRE VOSOTROS, Y
DE SOBRE VUESTROS DIOSES, Y DE SOBRE VUESTRA TIERRA. MAS ¿POR
QUÉ ENDURECÉIS VUESTRO CORAZÓN, COMO LOS EGIPCIOS Y FARAÓN
ENDURECIERON SU CORAZÓN? DESPUÉS QUE LOS HUBO ASÍ TRATADO,
¿NO LOS DEJARON QUE SE FUESEN, Y SE FUERON?

1S 6:5–6

HACED PUES AHORA UN CARRO NUEVO, Y
TOMAD LUEGO DOS VACAS QUE CRÍEN, Á
LAS CUALES NO HAYA SIDO PUESTO YUGO,
Y UNCID LAS VACAS AL CARRO, Y HACED
TORNAR DE DETRÁS DE ELLAS SUS
BECERROS Á CASA. TOMARÉIS LUEGO EL
ARCA DE JEHOVÁ, Y LA PONDRÉIS SOBRE
EL CARRO; Y PONED EN UNA CAJA AL LADO
DE ELLA LAS ALHAJAS DE ORO QUE LE
PAGÁIS EN EXPIACIÓN: Y LA DEJARÉIS QUE
SE VAYA. Y MIRAD: SI SUBE POR EL CAMINO
DE SU TÉRMINO Á BETH-SEMES, ÉL NOS HA
HECHO ESTE MAL TAN GRANDE; Y SI NO,
SEREMOS CIERTOS QUE SU MANO NO NOS
HIRIÓ, NOS HA SIDO ACCIDENTE.

1S 6:7–9
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Y AQUELLOS HOMBRES LO HICIERON ASÍ; PUES TOMANDO DOS VACAS QUE CRIABAN, UNCIÉRONLAS AL
CARRO, Y ENCERRARON EN CASA SUS BECERROS. LUEGO PUSIERON EL ARCA DE JEHOVÁ SOBRE EL CARRO,
Y LA CAJA CON LOS RATONES DE ORO Y CON LAS FORMAS DE SUS HEMORROIDES.

1S 6:10–11

Y LAS VACAS SE ENCAMINARON POR EL CAMINO DE BETH-SEMES, É IBAN POR UN MISMO CAMINO ANDANDO
Y BRAMANDO, SIN APARTARSE NI Á DIESTRA NI Á SINIESTRA: Y LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS
FUERON TRAS ELLAS HASTA EL TÉRMINO DE BETH-SEMES.

1S 6:12

Y LOS DE BETH-SEMES SEGABAN EL TRIGO EN EL VALLE; Y ALZANDO SUS OJOS VIERON EL ARCA, Y
HOLGÁRONSE CUANDO LA VIERON. Y EL CARRO VINO AL CAMPO DE JOSUÉ BETH-SEMITA, Y PARÓ ALLÍ:
PORQUE ALLÍ HABÍA UNA GRAN PIEDRA: Y ELLOS CORTARON LA MADERA DEL CARRO, Y OFRECIERON LAS
VACAS EN HOLOCAUSTO Á JEHOVÁ. Y LOS LEVITAS BAJARON EL ARCA DE JEHOVÁ, Y LA CAJA QUE
ESTABA JUNTO Á ELLA, EN LA CUAL ESTABAN LAS ALHAJAS DE ORO, Y PUSIÉRONLAS SOBRE AQUELLA
GRAN PIEDRA: Y LOS HOMBRES DE BETH-SEMES SACRIFICARON HOLOCAUSTOS Y MATARON VÍCTIMAS Á
JEHOVÁ EN AQUEL DÍA.

1S 6:13–15

—  2 9  —1  S A M U E L  6 : 1 0 – 1 5 R V 1 9 0 9



LO CUAL VIENDO LOS CINCO PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS, VOLVIÉRONSE Á ECRÓN EL MISMO DÍA.
ESTAS PUES SON LAS HEMORROIDES DE ORO QUE PAGARON LOS FILISTEOS Á JEHOVÁ EN EXPIACIÓN: POR
ASDOD UNA, POR GAZA UNA, POR ASCALÓN UNA, POR GATH UNA, POR ECRÓN UNA; Y RATONES DE ORO
CONFORME AL NÚMERO DE TODAS LAS CIUDADES DE LOS FILISTEOS PERTENECIENTES Á LOS CINCO
PRÍNCIPES, DESDE LAS CIUDADES FUERTES HASTA LAS ALDEAS SIN MURO; Y HASTA LA GRAN PIEDRA
SOBRE LA CUAL PUSIERON EL ARCA DE JEHOVÁ, PIEDRA QUE ESTÁ EN EL CAMPO DE JOSUÉ BETH-SEMITA
HASTA HOY.

1S 6:16–18

ENTONCES HIRIÓ DIOS Á LOS DE BETH-SEMES, PORQUE HABÍAN MIRADO EN EL ARCA DE JEHOVÁ; HIRIÓ
EN EL PUEBLO CINCUENTA MIL Y SETENTA HOMBRES. Y EL PUEBLO PUSO LUTO, PORQUE JEHOVÁ LE
HABÍA HERIDO DE TAN GRAN PLAGA.

Y DIJERON LOS DE BETH-SEMES:

Y ENVIARON MENSAJEROS Á LOS DE CHÎRIATH-JEARIM, DICIENDO:

¿QUIÉN PODRÁ ESTAR DELANTE DE JEHOVÁ EL DIOS SANTO? ¿Y Á QUIÉN
SUBIRÁ DESDE NOSOTROS?

LOS FILISTEOS HAN VUELTO EL ARCA DE JEHOVÁ: DESCENDED PUES, Y
LLEVADLA Á VOSOTROS.

1S 6:19–21
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Y VINIERON LOS DE CHÎRIATH-JEARIM, Y LLEVARON EL ARCA DE JEHOVÁ, Y METIÉRONLA EN CASA DE
ABINADAB, SITUADA EN EL COLLADO; Y SANTIFICARON Á ELEAZAR SU HIJO, PARA QUE GUARDASE EL
ARCA DE JEHOVÁ. Y ACONTECIÓ QUE DESDE EL DÍA QUE LLEGÓ EL ARCA Á CHÎRIATH-JEARIM PASARON
MUCHOS DÍAS, VEINTE AÑOS; Y TODA LA CASA DE ISRAEL LAMENTABA EN POS DE JEHOVÁ.

1S 7:1–2

第七章
CAPÍTULO 7

Y HABLÓ SAMUEL Á TODA LA CASA DE ISRAEL, DICIENDO:

ENTONCES LOS HIJOS DE ISRAEL QUITARON Á LOS BAALES Y
Á ASTAROTH, Y SIRVIERON Á SOLO JEHOVÁ.

Y SAMUEL DIJO:

SI DE TODO VUESTRO CORAZÓN OS
VOLVÉIS Á JEHOVÁ, QUITAD LOS DIOSES
AJENOS Y Á ASTAROTH DE ENTRE
VOSOTROS, Y PREPARAD VUESTRO
CORAZÓN Á JEHOVÁ, Y Á SÓLO ÉL SERVID,
Y OS LIBRARÁ DE MANO DE LOS
FILISTEOS.

JUNTAD Á TODO ISRAEL EN MIZPA, Y YO
ORARÉ POR VOSOTROS Á JEHOVÁ.

1S 7:3–5
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Y JUNTÁNDOSE EN MIZPA, SACARON AGUA, Y DERRAMÁRONLA DELANTE DE JEHOVÁ, Y AYUNARON AQUEL
DÍA, Y DIJERON ALLÍ:

Y JUZGÓ SAMUEL Á LOS HIJOS DE ISRAEL EN MIZPA.

Y OYENDO LOS FILISTEOS QUE LOS HIJOS DE ISRAEL ESTABAN REUNIDOS EN MIZPA, SUBIERON LOS
PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS CONTRA ISRAEL: LO CUAL COMO HUBIERON OÍDO LOS HIJOS DE ISRAEL,
TUVIERON TEMOR DE LOS FILISTEOS.

Y DIJERON LOS HIJOS DE ISRAEL Á SAMUEL:

CONTRA JEHOVÁ HEMOS PECADO.

NO CESES DE CLAMAR POR NOSOTROS Á JEHOVÁ NUESTRO DIOS, QUE
NOS GUARDE DE MANO DE LOS FILISTEOS.

1S 7:6–8
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BETH-ORON

AZECA

Y SAMUEL TOMÓ UN CORDERO DE LECHE, Y SACRIFICÓLO ENTERO Á JEHOVÁ EN HOLOCAUSTO: Y CLAMÓ
SAMUEL Á JEHOVÁ POR ISRAEL, Y JEHOVÁ LE OYÓ. Y ACONTECIÓ QUE ESTANDO SAMUEL SACRIFICANDO
EL HOLOCAUSTO, LOS FILISTEOS LLEGARON PARA PELEAR CON LOS HIJOS DE ISRAEL. MAS JEHOVÁ
TRONÓ AQUEL DÍA CON GRANDE ESTRUENDO SOBRE LOS FILISTEOS, Y DESBARATÓLOS, Y FUERON
VENCIDOS DELANTE DE ISRAEL. Y SALIENDO LOS HIJOS DE ISRAEL DE MIZPA, SIGUIERON Á LOS
FILISTEOS, HIRIÉNDOLOS HASTA ABAJO DE BETH-CAR.

1S 7:9–11

TOMÓ LUEGO SAMUEL UNA PIEDRA, Y PÚSOLA ENTRE MIZPA Y SEN, Y PÚSOLE POR NOMBRE EBEN-EZER,
DICIENDO:

FUERON PUES LOS FILISTEOS HUMILLADOS, QUE NO VINIERON MÁS AL TÉRMINO DE ISRAEL; Y LA MANO
DE JEHOVÁ FUÉ CONTRA LOS FILISTEOS TODO EL TIEMPO DE SAMUEL. Y FUERON RESTITUÍDAS Á LOS
HIJOS DE ISRAEL LAS CIUDADES QUE LOS FILISTEOS HABÍAN TOMADO Á LOS ISRAELITAS, DESDE ECRÓN
HASTA GATH, CON SUS TÉRMINOS: É ISRAEL LAS LIBRÓ DE MANO DE LOS FILISTEOS. Y HUBO PAZ
ENTRE ISRAEL Y EL AMORRHEO.

HASTA AQUÍ NOS AYUDÓ JEHOVÁ.

1S 7:12–14
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Y JUZGÓ SAMUEL Á ISRAEL TODO EL TIEMPO QUE VIVIÓ. Y TODOS LOS AÑOS IBA Y DABA VUELTA Á
BETH-EL, Y Á GILGAL, Y Á MIZPA, Y JUZGABA Á ISRAEL EN TODOS ESTOS LUGARES. VOLVÍASE
DESPUÉS Á RAMA, PORQUE ALLÍ ESTABA SU CASA, Y ALLÍ JUZGABA Á ISRAEL; Y EDIFICÓ ALLÍ ALTAR
Á JEHOVÁ.

1S 7:15–17

Y ACONTECIÓ QUE HABIENDO SAMUEL ENVEJECIDO, PUSO SUS HIJOS POR JUECES SOBRE ISRAEL. Y EL
NOMBRE DE SU HIJO PRIMOGÉNITO FUÉ JOEL, Y EL NOMBRE DEL SEGUNDO, ABIA: FUERON JUECES EN
BEER-SEBAH. MAS NO ANDUVIERON LOS HIJOS POR LOS CAMINOS DE SU PADRE, ANTES SE LADEARON
TRAS LA AVARICIA, RECIBIENDO COHECHO Y PERVIRTIENDO EL DERECHO. ENTONCES TODOS LOS
ANCIANOS DE ISRAEL SE JUNTARON, Y VINIERON Á SAMUEL EN RAMA,

Y DIJÉRONLE:

HE AQUÍ TÚ HAS ENVEJECIDO, Y TUS HIJOS NO VAN POR TUS CAMINOS:
POR TANTO, CONSTITÚYENOS AHORA UN REY QUE NOS JUZGUE, COMO
TODAS LAS GENTES.

1S 8:1–5

第八章
CAPÍTULO 8

Y DESCONTENTÓ Á SAMUEL ESTA PALABRA QUE DIJERON:

Y SAMUEL ORÓ Á JEHOVÁ.

DANOS REY QUE NOS JUZGUE.

1S 8:6
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Y DIJO JEHOVÁ Á SAMUEL:

OYE LA VOZ DEL PUEBLO EN TODO LO QUE TE DIJEREN: PORQUE NO TE HAN
DESECHADO Á TI, SINO Á MÍ ME HAN DESECHADO, PARA QUE NO REINE SOBRE
ELLOS.

CONFORME Á TODAS LAS OBRAS QUE HAN HECHO DESDE EL DÍA QUE LOS
SAQUÉ DE EGIPTO HASTA HOY, QUE ME HAN DEJADO Y HAN SERVIDO Á DIOSES
AJENOS, ASÍ HACEN TAMBIÉN CONTIGO. AHORA PUES, OYE SU VOZ: MAS
PROTESTA CONTRA ELLOS DECLARÁNDOLES EL DERECHO DEL REY QUE HA DE
REINAR SOBRE ELLOS.

1S 8:7–9
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Y DIJO SAMUEL TODAS LAS PALABRAS DE JEHOVÁ AL PUEBLO
QUE LE HABÍA PEDIDO REY.

DIJO PUES:

ESTE SERÁ EL DERECHO DEL REY QUE
HUBIERE DE REINAR SOBRE VOSOTROS:
TOMARÁ VUESTROS HIJOS, Y PONDRÁLOS
EN SUS CARROS, Y EN SU GENTE DE Á
CABALLO, PARA QUE CORRAN DELANTE
DE SU CARRO: Y SE ELEGIRÁ CAPITANES
DE MIL, Y CAPITANES DE CINCUENTA:
PONDRÁLOS ASIMISMO Á QUE AREN SUS
CAMPOS, Y SIEGUEN SUS MIESES, Y Á QUE
HAGAN SUS ARMAS DE GUERRA, Y LOS
PERTRECHOS DE SUS CARROS: TOMARÁ
TAMBIÉN VUESTRAS HIJAS PARA QUE
SEAN PERFUMADORAS, COCINERAS, Y
AMASADORAS. ASIMISMO TOMARÁ
VUESTRAS TIERRAS, VUESTRAS VIÑAS, Y
VUESTROS BUENOS OLIVARES, Y LOS
DARÁ Á SUS SIERVOS.

1S 8:10–14

EL DIEZMARÁ VUESTRAS SIMIENTES Y
VUESTRAS VIÑAS, PARA DAR Á SUS
EUNUCOS Y Á SUS SIERVOS. EL TOMARÁ
VUESTROS SIERVOS, Y VUESTRAS SIERVAS,
Y VUESTROS BUENOS MANCEBOS, Y
VUESTROS ASNOS, Y CON ELLOS HARÁ SUS
OBRAS. DIEZMARÁ TAMBIÉN VUESTRO
REBAÑO, Y SERÉIS SUS SIERVOS. Y
CLAMARÉIS AQUEL DÍA Á CAUSA DE
VUESTRO REY QUE OS HABRÉIS ELEGIDO,
MAS JEHOVÁ NO OS OIRÁ EN AQUEL DÍA.

1S 8:15–18
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EMPERO EL PUEBLO NO QUISO OIR LA VOZ DE SAMUEL; ANTES DIJERON:

NO, SINO QUE HABRÁ REY SOBRE NOSOTROS: Y NOSOTROS SEREMOS
TAMBIÉN COMO TODAS LAS GENTES, Y NUESTRO REY NOS GOBERNARÁ,
Y SALDRÁ DELANTE DE NOSOTROS, Y HARÁ NUESTRAS GUERRAS.

1S 8:19–20

Y OYÓ SAMUEL TODAS LAS PALABRAS DEL PUEBLO, Y REFIRIÓLAS EN OÍDOS DE JEHOVÁ.

Y JEHOVÁ DIJO Á SAMUEL:

OYE SU VOZ, Y PON REY SOBRE ELLOS.
ENTONCES DIJO SAMUEL Á LOS VARONES DE ISRAEL:

IDOS CADA UNO Á SU CIUDAD.

1S 8:21–22
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SAÚL UNGIDOSAÚL UNGIDO
1 SAMUEL 9 – 10

¿NO TE HA UNGIDO JEHOVÁ POR CAPITÁN SOBRE SU
HEREDAD?
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Y HABÍA UN VARÓN DE BENJAMÍN, HOMBRE VALEROSO, EL CUAL SE LLAMABA CIS, HIJO DE ABIEL, HIJO
DE SEOR, HIJO DE BECHÔRA, HIJO DE APHIA, HIJO DE UN HOMBRE DE BENJAMÍN. Y TENÍA ÉL UN HIJO
QUE SE LLAMABA SAÚL, MANCEBO Y HERMOSO, QUE ENTRE LOS HIJOS DE ISRAEL NO HABÍA OTRO MÁS
HERMOSO QUE ÉL; DEL HOMBRO ARRIBA SOBREPUJABA Á CUALQUIERA DEL PUEBLO.

1S 9:1–2

第九章
CAPÍTULO 9

Y HABÍANSE PERDIDO LAS ASNAS DE CIS, PADRE DE SAÚL; POR LO QUE DIJO CIS Á SAÚL SU HIJO:

Y ÉL PASÓ AL MONTE DE EPHRAIM, Y DE ALLÍ Á LA TIERRA DE SALISA, Y NO LAS HALLARON. PASARON
LUEGO POR LA TIERRA DE SAALIM, Y TAMPOCO. DESPUÉS PASARON POR LA TIERRA DE BENJAMÍN, Y NO
LAS ENCONTRARON.

TOMA AHORA CONTIGO ALGUNO DE LOS CRIADOS, Y LEVÁNTATE, Y VE Á
BUSCAR LAS ASNAS.

1S 9:3–4

Y CUANDO VINIERON Á LA TIERRA DE SUPH, SAÚL DIJO Á SU
CRIADO QUE TENÍA CONSIGO:

VEN, VOLVÁMONOS; PORQUE QUIZÁ MI
PADRE, DEJADO EL CUIDADO DE LAS
ASNAS, ESTARÁ CONGOJADO POR
NOSOTROS.

1S 9:5
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Y ÉL LE RESPONDIÓ:

HE AQUÍ AHORA HAY EN ESTA CIUDAD UN
HOMBRE DE DIOS, QUE ES VARÓN
INSIGNE: TODAS LAS COSAS QUE ÉL
DIJERE, SIN DUDA VENDRÁN. VAMOS PUES
ALLÁ: QUIZÁ NOS ENSEÑARÁ NUESTRO
CAMINO POR DONDE HAYAMOS DE IR.

1S 9:6

Y SAÚL RESPONDIÓ Á SU CRIADO:

VAMOS AHORA: ¿MAS QUÉ LLEVAREMOS
AL VARÓN? PORQUE EL PAN DE
NUESTRAS ALFORJAS SE HA ACABADO, Y
NO TENEMOS QUÉ PRESENTAR AL VARÓN
DE DIOS: ¿QUÉ TENEMOS?

1S 9:7

ENTONCES TORNÓ EL CRIADO Á RESPONDER Á SAÚL,
DICIENDO:

(ANTIGUAMENTE EN ISRAEL CUALQUIERA QUE IBA Á
CONSULTAR Á DIOS, DECÍA ASÍ: VENID Y VAMOS HASTA EL
VIDENTE: PORQUE EL QUE AHORA SE LLAMA PROFETA,
ANTIGUAMENTE ERA LLAMADO VIDENTE).

HE AQUÍ SE HALLA EN MI MANO LA
CUARTA PARTE DE UN SICLO DE PLATA:
ESTO DARÉ AL VARÓN DE DIOS, PORQUE
NOS DECLARE NUESTRO CAMINO.

1S 9:8–9
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DIJO ENTONCES SAÚL Á SU CRIADO:

Y FUERON Á LA CIUDAD DONDE ESTABA EL VARÓN DE DIOS.

Y CUANDO SUBÍAN POR LA CUESTA DE LA CIUDAD, HALLARON UNAS MOZAS QUE SALÍAN POR AGUA, Á LAS
CUALES DIJERON:

BIEN DICES; EA PUES, VAMOS.

¿ESTÁ EN ESTE LUGAR EL VIDENTE?

1S 9:10–11

Y ELLAS RESPONDIÉNDOLES, DIJERON:

SÍ; HELO AQUÍ DELANTE DE TI: DATE PUES
PRIESA, PORQUE HOY HA VENIDO Á LA CIUDAD EN
ATENCIÓN Á QUE EL PUEBLO TIENE HOY
SACRIFICIO EN EL ALTO. Y CUANDO ENTRAREIS
EN LA CIUDAD, LE ENCONTRARÉIS LUEGO, ANTES
QUE SUBA AL ALTO Á COMER; PUES EL PUEBLO
NO COMERÁ HASTA QUE ÉL HAYA VENIDO, POR
CUANTO ÉL HAYA DE BENDECIR EL SACRIFICIO, Y
DESPUÉS COMERÁN LOS CONVIDADOS. SUBID
PUES AHORA, PORQUE AHORA LE HALLARÉIS.

1S 9:12–13
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ELLOS ENTONCES SUBIERON Á LA CIUDAD; Y CUANDO EN MEDIO DE LA CIUDAD ESTUVIERON, HE AQUÍ
SAMUEL QUE DELANTE DE ELLOS SALÍA PARA SUBIR AL ALTO. Y UN DÍA ANTES QUE SAÚL VINIESE,
JEHOVÁ HABÍA REVELADO AL OÍDO DE SAMUEL, DICIENDO:

MAÑANA Á ESTA MISMA HORA YO ENVIARÉ Á TI UN VARÓN DE LA TIERRA DE
BENJAMÍN, AL CUAL UNGIRÁS POR PRÍNCIPE SOBRE MI PUEBLO ISRAEL, Y
SALVARÁ MI PUEBLO DE MANO DE LOS FILISTEOS: PUES YO HE MIRADO Á MI
PUEBLO, PORQUE SU CLAMOR HA LLEGADO HASTA MÍ.

1S 9:14–16

Y LUEGO QUE SAMUEL VIÓ Á SAÚL, JEHOVÁ LE DIJO:

HE AQUÍ ÉSTE ES EL VARÓN DEL CUAL TE
HABLÉ; ÉSTE SEÑOREARÁ Á MI PUEBLO.
Y LLEGANDO SAÚL Á SAMUEL EN MEDIO DE LA PUERTA,
DÍJOLE:

RUÉGOTE QUE ME ENSEÑES DÓNDE ESTÁ
LA CASA DEL VIDENTE.

1S 9:17–18
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Y SAMUEL RESPONDIÓ Á SAÚL, Y DIJO:

YO SOY EL VIDENTE: SUBE DELANTE DE MÍ
AL ALTO, Y COMED HOY CONMIGO, Y POR
LA MAÑANA TE DESPACHARÉ, Y TE
DESCUBRIRÉ TODO LO QUE ESTÁ EN TU
CORAZÓN. Y DE LAS ASNAS QUE SE TE
PERDIERON HOY HA TRES DÍAS, PIERDE
CUIDADO DE ELLAS, PORQUE SE HAN
HALLADO. MAS ¿POR QUIÉN ES TODO EL
DESEO DE ISRAEL, SINO POR TI Y POR
TODA LA CASA DE TU PADRE?

1S 9:19–20

Y SAÚL RESPONDIÓ, Y DIJO:

¿NO SOY YO HIJO DE BENJAMÍN, DE LAS
MÁS PEQUEÑAS TRIBUS DE ISRAEL? Y MI
FAMILIA ¿ NO ES LA MÁS PEQUEÑA DE
TODAS LAS FAMILIAS DE LA TRIBU DE
BENJAMÍN? ¿POR QUÉ PUES ME HAS
DICHO COSA SEMEJANTE?

1S 9:21
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Y TRABANDO SAMUEL DE SAÚL Y DE SU CRIADO, METIÓLOS EN
LA SALA, Y DIÓLES LUGAR Á LA CABECERA DE LOS
CONVIDADOS, QUE ERAN COMO UNOS TREINTA HOMBRES.

Y DIJO SAMUEL AL COCINERO:

ENTONCES ALZÓ EL COCINERO UNA ESPALDILLA, CON LO QUE
ESTABA SOBRE ELLA, Y PÚSOLA DELANTE DE SAÚL. Y SAMUEL
DIJO:

Y SAÚL COMIÓ AQUEL DÍA CON SAMUEL.

TRAE ACÁ LA PORCIÓN QUE TE DÍ, LA
CUAL TE DIJE QUE GUARDASES APARTE.

HE AQUÍ LO QUE ESTABA RESERVADO:
PONLO DELANTE DE TI, Y COME; PORQUE
DE INDUSTRIA SE GUARDÓ PARA TI,
CUANDO DIJE: YO HE CONVIDADO AL
PUEBLO.

1S 9:22–24
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Y CUANDO HUBIERON DESCENDIDO DEL ALTO Á LA CIUDAD, ÉL HABLÓ CON SAÚL EN EL TERRADO.

Y AL OTRO DÍA MADRUGARON: Y COMO AL APUNTAR DEL ALBA, SAMUEL LLAMÓ Á SAÚL, QUE ESTABA EN
EL TERRADO; Y DIJO:

LEVANTÓSE LUEGO SAÚL, Y SALIERON FUERA AMBOS, ÉL Y SAMUEL.

Y DESCENDIENDO ELLOS AL CABO DE LA CIUDAD, DIJO SAMUEL Á SAÚL:

LEVÁNTATE, PARA QUE TE DESPACHE.

DI AL MOZO QUE VAYA DELANTE, (Y ADELANTÓSE EL MOZO); MAS ESPERA
TÚ UN POCO PARA QUE TE DECLARE PALABRA DE DIOS.

1S 9:25–27

TOMANDO ENTONCES SAMUEL UNA AMPOLLA DE ACEITE, DERRAMÓLA SOBRE SU CABEZA, Y BESÓLO, Y
DÍJOLE:

¿NO TE HA UNGIDO JEHOVÁ POR CAPITÁN SOBRE SU HEREDAD?

1S 10:1

第十章
CAPÍTULO 10
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HOY, DESPUÉS QUE TE HAYAS APARTADO
DE MÍ, HALLARÁS DOS HOMBRES JUNTO
AL SEPULCRO DE RACHÊL, EN EL
TÉRMINO DE BENJAMÍN, EN SELSAH, LOS
CUALES TE DIRÁN: LAS ASNAS QUE
HABÍAS IDO Á BUSCAR, SE HAN HALLADO;
TU PADRE PUES HA DEJADO YA EL
NEGOCIO DE LAS ASNAS, SI BIEN ESTÁ
ANGUSTIOSO POR VOSOTROS, DICIENDO:
¿QUÉ HARÉ ACERCA DE MI HIJO? Y COMO
DE ALLÍ TE FUERES MÁS ADELANTE, Y
LLEGARES Á LA CAMPIÑA DE TABOR, TE
SALDRÁN AL ENCUENTRO TRES HOMBRES
QUE SUBEN Á DIOS EN BETH-EL,
LLEVANDO EL UNO TRES CABRITOS, Y EL
OTRO TRES TORTAS DE PAN, Y EL
TERCERO UNA VASIJA DE VINO: LOS
CUALES, LUEGO QUE TE HAYAN
SALUDADO, TE DARÁN DOS PANES, LOS
QUE TOMARÁS DE MANOS DE ELLOS.

1S 10:2–4
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DE ALLÍ VENDRÁS AL COLLADO DE DIOS
DONDE ESTÁ LA GUARNICIÓN DE LOS
FILISTEOS; Y CUANDO ENTRARES ALLÁ EN
LA CIUDAD ENCONTRARÁS UNA COMPAÑÍA
DE PROFETAS QUE DESCIENDEN DEL
ALTO, Y DELANTE DE ELLOS SALTERIO, Y
ADUFE, Y FLAUTA, Y ARPA, Y ELLOS
PROFETIZANDO: Y EL ESPÍRITU DE JEHOVÁ
TE ARREBATARÁ, Y PROFETIZARÁS CON
ELLOS, Y SERÁS MUDADO EN OTRO
HOMBRE. Y CUANDO TE HUBIEREN
SOBREVENIDO ESTAS SEÑALES, HAZ LO
QUE TE VINIERE Á LA MANO, PORQUE DIOS
ES CONTIGO. Y BAJARÁS DELANTE DE MÍ Á
GILGAL; Y LUEGO DESCENDERÉ YO Á TI
PARA SACRIFICAR HOLOCAUSTOS, É
INMOLAR VÍCTIMAS PACÍFICAS. ESPERA
SIETE DÍAS, HASTA QUE YO VENGA Á TI, Y
TE ENSEÑE LO QUE HAS DE HACER.

1S 10:5–8
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Y FUÉ QUE ASÍ COMO TORNÓ ÉL SU HOMBRO PARA PARTIRSE DE SAMUEL, MUDÓLE DIOS SU CORAZÓN; Y
TODAS ESTAS SEÑALES ACAECIERON EN AQUEL DÍA. Y CUANDO LLEGARON ALLÁ AL COLLADO, HE AQUÍ LA
COMPAÑÍA DE LOS PROFETAS QUE VENÍA Á ENCONTRARSE CON ÉL, Y EL ESPÍRITU DE DIOS LO
ARREBATÓ, Y PROFETIZÓ ENTRE ELLOS.

1S 10:9–10

Y ACONTECIÓ QUE, CUANDO TODOS LOS QUE LE CONOCÍAN DE
AYER Y DE ANTES, VIERON COMO PROFETIZABA CON LOS
PROFETAS, EL PUEBLO DECÍA EL UNO AL OTRO:

Y ALGUNO DE ALLÍ RESPONDIÓ, Y DIJO:

POR ESTA CAUSA SE TORNÓ EN PROVERBIO:

Y CESÓ DE PROFETIZAR, Y LLEGÓ AL ALTO.

¿QUÉ HA SUCEDIDO AL HIJO DE CIS?
¿SAÚL TAMBIÉN ENTRE LOS PROFETAS?

¿Y QUIÉN ES EL PADRE DE ELLOS?

¿TAMBIÉN SAÚL ENTRE LOS PROFETAS?

1S 10:11–13
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Y UN TÍO DE SAÚL DIJO Á ÉL Y Á SU CRIADO:

Y ÉL RESPONDIÓ:

Y DIJO EL TÍO DE SAÚL:

¿DÓNDE FUISTEIS?

A BUSCAR LAS ASNAS; Y COMO VIMOS
QUE NO PARECÍAN, FUIMOS Á SAMUEL.

YO TE RUEGO ME DECLARES QUÉ OS DIJO
SAMUEL.

1S 10:14–15

Y SAÚL RESPONDIÓ Á SU TÍO:

MAS DEL NEGOCIO DEL REINO, DE QUE SAMUEL LE HABÍA
HABLADO, NO LE DESCUBRIÓ NADA.

DECLARÓNOS EXPRESAMENTE QUE LAS
ASNAS HABÍAN PARECIDO.

1S 10:16
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Y SAMUEL CONVOCÓ EL PUEBLO Á JEHOVÁ EN MIZPA;

Y DIJO Á LOS HIJOS DE ISRAEL: ASÍ HA DICHO JEHOVÁ EL DIOS DE ISRAEL:

YO SAQUÉ Á ISRAEL DE EGIPTO, Y OS LIBRÉ DE MANO DE LOS EGIPCIOS, Y DE
MANO DE TODOS LOS REINOS QUE OS AFLIGIERON:

MAS VOSOTROS HABÉIS DESECHADO HOY Á VUESTRO DIOS, QUE OS GUARDA DE
TODAS VUESTRAS AFLICCIONES Y ANGUSTIAS, Y DIJISTEIS: NO, SINO PON REY
SOBRE NOSOTROS.

AHORA PUES, PONEOS DELANTE DE JEHOVÁ POR VUESTRAS TRIBUS Y
POR VUESTROS MILLARES.

1S 10:17–19
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Y HACIENDO ALLEGAR SAMUEL TODAS LAS TRIBUS DE ISRAEL, FUÉ TOMADA LA TRIBU DE BENJAMÍN. E
HIZO LLEGAR LA TRIBU DE BENJAMÍN POR SUS LINAJES, Y FUÉ TOMADA LA FAMILIA DE MATRI; Y DE
ELLA FUÉ TOMADO SAÚL HIJO DE CIS. Y LE BUSCARON, MAS NO FUÉ HALLADO.

PREGUNTARON PUES OTRA VEZ Á JEHOVÁ, SI HABÍA AÚN DE VENIR ALLÍ AQUEL VARÓN.

Y RESPONDIÓ JEHOVÁ:

HE AQUÍ QUE ÉL ESTÁ ESCONDIDO ENTRE EL BAGAJE.

1S 10:20–22
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ENTONCES CORRIERON, Y TOMÁRONLO DE ALLÍ, Y PUESTO EN MEDIO DEL PUEBLO, DESDE EL HOMBRO
ARRIBA ERA MÁS ALTO QUE TODO EL PUEBLO.

Y SAMUEL DIJO Á TODO EL PUEBLO:

ENTONCES EL PUEBLO CLAMÓ CON ALEGRÍA, DICIENDO:

¿HABÉIS VISTO AL QUE HA ELEGIDO JEHOVÁ, QUE NO HAY SEMEJANTE Á
ÉL EN TODO EL PUEBLO?

VIVA EL REY.

1S 10:23–24

SAMUEL RECITÓ LUEGO AL PUEBLO EL DERECHO DEL REINO, Y ESCRIBIÓLO EN UN LIBRO, EL CUAL GUARDÓ
DELANTE DE JEHOVÁ. Y ENVIÓ SAMUEL Á TODO EL PUEBLO CADA UNO Á SU CASA. Y SAÚL TAMBIÉN SE FUÉ
Á SU CASA EN GABAA, Y FUERON CON ÉL EL EJÉRCITO, EL CORAZÓN DE LOS CUALES DIOS HABÍA TOCADO.

PERO LOS IMPÍOS DIJERON:

Y TUVIÉRONLE EN POCO, Y NO LE TRAJERON PRESENTE: MAS ÉL DISIMULÓ.

¿CÓMO NOS HA DE SALVAR ÉSTE?

1S 10:25–27
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Y SUBIÓ NAAS AMMONITA, Y ASENTÓ CAMPO CONTRA JABES DE
GALAAD. Y TODOS LOS DE JABES DIJERON Á NAAS:

Y NAAS AMMONITA LES RESPONDIÓ:

HAZ ALIANZA CON NOSOTROS, Y TE
SERVIREMOS.

CON ESTA CONDICIÓN HARÉ ALIANZA CON
VOSOTROS, QUE Á CADA UNO DE TODOS
VOSOTROS SAQUE EL OJO DERECHO, Y
PONGA ESTA AFRENTA SOBRE TODO
ISRAEL.

1S 11:1–2

第十一章
CAPÍTULO 11

ENTONCES LOS ANCIANOS DE JABES LE DIJERON:

Y LLEGANDO LOS MENSAJEROS Á GABAA DE SAÚL, DIJERON
ESTAS PALABRAS EN OÍDOS DEL PUEBLO; Y TODO EL PUEBLO
LLORÓ Á VOZ EN GRITO.

DANOS SIETE DÍAS, PARA QUE ENVIEMOS
MENSAJEROS Á TODOS LOS TÉRMINOS DE
ISRAEL; Y SI NADIE HUBIERE QUE NOS
DEFIENDA, SALDREMOS Á TI.

1S 11:3–4
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Y HE AQUÍ SAÚL QUE VENÍA DEL CAMPO, TRAS LOS BUEYES; Y DIJO SAÚL:

Y CONTÁRONLE LAS PALABRAS DE LOS HOMBRES DE JABES.

Y EL ESPÍRITU DE DIOS ARREBATÓ Á SAÚL EN OYENDO ESTAS PALABRAS, Y ENCENDIÓSE EN IRA EN
GRAN MANERA.

¿QUÉ TIENE EL PUEBLO, QUE LLORAN?

1S 11:5–6

RUBÉN

SIMEÓN

JUDÁ

ISSACHÂR

ZABULÓN

DAN

NEPHTALÍ

GAD

ASER

BENJAMÍN

EPHRAIM

MANASÉS

Y TOMANDO UN PAR DE BUEYES, CORTÓLOS EN PIEZAS, Y ENVIÓLAS POR TODOS LOS TÉRMINOS DE
ISRAEL POR MANO DE MENSAJEROS, DICIENDO:

Y CAYÓ TEMOR DE JEHOVÁ SOBRE EL PUEBLO, Y SALIERON COMO UN SOLO HOMBRE.

Y CONTÓLOS EN BEZEC; Y FUERON LOS HIJOS DE ISRAEL TRESCIENTOS MIL, Y TREINTA MIL LOS
HOMBRES DE JUDÁ.

CUALQUIERA QUE NO SALIERE EN POS DE SAÚL Y EN POS DE SAMUEL,
ASÍ SERÁ HECHO Á SUS BUEYES.

1S 11:7–8

—  5 3  —1  S A M U E L  1 1 : 5 – 8 R V 1 9 0 9



Y RESPONDIERON Á LOS MENSAJEROS QUE HABÍAN VENIDO:

Y VINIERON LOS MENSAJEROS, Y DECLARÁRONLO Á LOS DE JABES, LOS CUALES SE HOLGARON.

Y LOS DE JABES DIJERON:

ASÍ DIRÉIS Á LOS DE JABES DE GALAAD: MAÑANA EN CALENTANDO EL
SOL, TENDRÉIS SALVAMENTO.

MAÑANA SALDREMOS Á VOSOTROS, PARA QUE HAGÁIS CON NOSOTROS
TODO LO QUE BIEN OS PARECIERE.

1S 11:9–10

Y EL DÍA SIGUIENTE DISPUSO SAÚL EL PUEBLO EN TRES ESCUADRONES, Y ENTRARON EN MEDIO DEL
REAL Á LA VELA DE LA MAÑANA, É HIRIERON Á LOS AMMONITAS HASTA QUE EL DÍA CALENTABA: Y LOS
QUE QUEDARON FUERON DISPERSOS, TAL QUE NO QUEDARON DOS DE ELLOS JUNTOS.

1S 11:11
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EL PUEBLO ENTONCES DIJO Á SAMUEL:

Y SAÚL DIJO:

¿QUIÉNES SON LO QUE DECÍAN: REINARÁ
SAÚL SOBRE NOSOTROS? DAD NOS ESOS
HOMBRES, Y LOS MATAREMOS.

NO MORIRÁ HOY NINGUNO, PORQUE HOY
HA OBRADO JEHOVÁ SALUD EN ISRAEL.

1S 11:12–13

MAS SAMUEL DIJO AL PUEBLO:

Y FUÉ TODO EL PUEBLO Á GILGAL, É INVISTIERON ALLÍ Á SAÚL POR REY DELANTE DE JEHOVÁ EN
GILGAL. Y SACRIFICARON ALLÍ VÍCTIMAS PACÍFICAS DELANTE DE JEHOVÁ; Y ALEGRÁRONSE MUCHO ALLÍ
SAÚL Y TODOS LOS DE ISRAEL.

VENID, VAMOS Á GILGAL PARA QUE RENOVEMOS ALLÍ EL REINO.

1S 11:14–15
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Y DIJO SAMUEL Á TODO ISRAEL:

HE AQUÍ, YO HE OÍDO VUESTRA VOZ EN TODAS
LAS COSAS QUE ME HABÉIS DICHO, Y OS HE
PUESTO REY. AHORA PUES, HE AQUÍ VUESTRO
REY VA DELANTE DE VOSOTROS. YO SOY YA
VIEJO Y CANO: MAS MIS HIJOS ESTÁN CON
VOSOTROS, Y YO HE ANDADO DELANTE DE
VOSOTROS DESDE MI MOCEDAD HASTA ESTE
DÍA. AQUÍ ESTOY; ATESTIGUAD CONTRA MÍ
DELANTE DE JEHOVÁ Y DELANTE DE SU UNGIDO,
SI HE TOMADO EL BUEY DE ALGUNO, Ó SI HE
TOMADO EL ASNO DE ALGUNO, Ó SI HE
CALUMNIADO Á ALGUIEN, Ó SI HE AGRAVIADO Á
ALGUNO, Ó SI DE ALGUIEN HE TOMADO
COHECHO POR EL CUAL HAYA CUBIERTO MIS
OJOS: Y OS SATISFARÉ.

1S 12:1–3

第十二章
CAPÍTULO 12

ENTONCES DIJERON:

Y ÉL LES DIJO:

Y ELLOS RESPONDIERON:

NUNCA NOS HAS CALUMNIADO, NI
AGRAVIADO, NI HAS TOMADO ALGO DE
MANO DE NINGÚN HOMBRE.

JEHOVÁ ES TESTIGO CONTRA VOSOTROS,
Y SU UNGIDO TAMBIÉN ES TESTIGO EN
ESTE DÍA, QUE NO HABÉIS HALLADO EN MI
MANO COSA NINGUNA.

ASÍ ES.

1S 12:4–5
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ENTONCES SAMUEL DIJO AL PUEBLO:

JEHOVÁ ES QUIEN HIZO Á MOISÉS Y Á
AARÓN, Y QUE SACÓ Á VUESTROS PADRES
DE LA TIERRA DE EGIPTO. AHORA PUES,
AGUARDAD, Y YO OS HARÉ CARGO
DELANTE DE JEHOVÁ DE TODAS LAS
JUSTICIAS DE JEHOVÁ, QUE HA HECHO
CON VOSOTROS Y CON VUESTROS
PADRES. DESPUÉS QUE JACOB HUBO
ENTRADO EN EGIPTO Y VUESTROS
PADRES CLAMARON Á JEHOVÁ, JEHOVÁ
ENVIÓ Á MOISÉS Y Á AARÓN, LOS CUALES
SACARON Á VUESTROS PADRES DE
EGIPTO, Y LOS HICIERON HABITAR EN
ESTE LUGAR. Y OLVIDARON Á JEHOVÁ SU
DIOS, Y ÉL LOS VENDIÓ EN LA MANO DE
SÍSARA CAPITÁN DEL EJÉRCITO DE ASOR,
Y EN LA MANO DE LOS FILISTEOS, Y EN LA
MANO DEL REY DE MOAB, LOS CUALES
LES HICIERON GUERRA.

1S 12:6–9
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Y ELLOS CLAMARON Á JEHOVÁ, Y DIJERON:
PECAMOS, QUE HEMOS DEJADO Á JEHOVÁ, Y
HEMOS SERVIDO Á LOS BAALES Y Á
ASTAROTH: LÍBRANOS PUES AHORA DE LA
MANO DE NUESTROS ENEMIGOS, Y TE
SERVIREMOS. ENTONCES JEHOVÁ ENVIÓ Á
JEROBAAL, Y Á BEDÁN, Y Á JEPHTÉ, Y Á
SAMUEL, Y OS LIBRÓ DE MANO DE VUESTROS
ENEMIGOS ALREDEDOR, Y HABITASTEIS
SEGUROS. Y HABIENDO VISTO QUE NAAS REY
DE LO HIJOS DE AMMÓN VENÍA CONTRA
VOSOTROS, ME DIJISTEIS: NO, SINO REY
REINARÁ SOBRE NOSOTROS; SIENDO
VUESTRO REY JEHOVÁ VUESTRO DIOS. AHORA
PUES, VED AQUÍ VUESTRO REY QUE HABÉIS
ELEGIDO, EL CUAL PEDISTEIS; YA VEIS QUE
JEHOVÁ HA PUESTO SOBRE VOSOTROS REY.

1S 12:10–13

SI TEMIEREIS Á JEHOVÁ Y LE SIRVIEREIS, Y
OYEREIS SU VOZ, Y NO FUEREIS REBELDES Á
LA PALABRA DE JEHOVÁ, ASÍ VOSOTROS
COMO EL REY QUE REINA SOBRE VOSOTROS,
SERÉIS EN POS DE JEHOVÁ VUESTRO DIOS.
MAS SI NO OYEREIS LA VOZ DE JEHOVÁ, Y SI
FUEREIS REBELDES Á LAS PALABRAS DE
JEHOVÁ, LA MANO DE JEHOVÁ SERÁ CONTRA
VOSOTROS COMO CONTRA VUESTROS
PADRES. ESPERAD AÚN AHORA, Y MIRAD
ESTA GRAN COSA QUE JEHOVÁ HARÁ
DELANTE DE VUESTROS OJOS. ¿NO ES
AHORA LA SIEGA DE LOS TRIGOS? YO
CLAMARÉ Á JEHOVÁ, Y ÉL DARÁ TRUENOS Y
AGUAS; PARA QUE CONOZCÁIS Y VEÁIS QUE
ES GRANDE VUESTRA MALDAD QUE HABÉIS
HECHO EN LOS OJOS DE JEHOVÁ,
PIDIÉNDOOS REY.

1S 12:14–17
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Y SAMUEL CLAMÓ Á JEHOVÁ; Y JEHOVÁ DIÓ TRUENOS Y AGUAS EN AQUEL DÍA; Y TODO EL PUEBLO TEMIÓ
EN GRAN MANERA Á JEHOVÁ Y Á SAMUEL.

ENTONCES DIJO TODO EL PUEBLO Á SAMUEL:

RUEGA POR TUS SIERVOS Á JEHOVÁ TU DIOS, QUE NO MURAMOS:
PORQUE Á TODOS NUESTROS PECADOS HEMOS AÑADIDO ESTE MAL DE
PEDIR REY PARA NOSOTROS.

1S 12:18–19

Y SAMUEL RESPONDIÓ AL PUEBLO:

NO TEMÁIS: VOSOTROS HABÉIS COMETIDO TODO
ESTE MAL; MAS CON TODO ESO NO OS APARTÉIS
DE EN POS DE JEHOVÁ, SINO SERVID Á JEHOVÁ
CON TODO VUESTRO CORAZÓN: NO OS APARTÉIS
EN POS DE LAS VANIDADES, QUE NO
APROVECHAN NI LIBRAN, PORQUE SON
VANIDADES. PUES JEHOVÁ NO DESAMPARARÁ Á
SU PUEBLO POR SU GRANDE NOMBRE; PORQUE
JEHOVÁ HA QUERIDO HACEROS PUEBLO SUYO.
ASÍ QUE, LEJOS SEA DE MÍ QUE PEQUE YO
CONTRA JEHOVÁ CESANDO DE ROGAR POR
VOSOTROS; ANTES YO OS ENSEÑARÉ POR EL
CAMINO BUENO Y DERECHO. SOLAMENTE TEMED
Á JEHOVÁ, Y SERVIDLE DE VERDAD CON TODO
VUESTRO CORAZÓN, PORQUE CONSIDERAD
CUÁN GRANDES COSAS HA HECHO CON
VOSOTROS. MAS SI PERSEVERAREIS EN HACER
MAL, VOSOTROS Y VUESTRO REY PERECERÉIS.

1S 12:20–25
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HABÍA YA SAÚL REINADO UN AÑO; Y REINADO QUE HUBO DOS AÑOS SOBRE ISRAEL, ESCOGIÓSE LUEGO
TRES MIL DE ISRAEL: LOS DOS MIL ESTUVIERON CON SAÚL EN MICHMAS Y EN EL MONTE DE BETH-EL, Y
LOS MIL ESTUVIERON CON JONATHÁN EN GABAA DE BENJAMÍN; Y ENVIÓ Á TODO EL OTRO PUEBLO CADA
UNO Á SUS TIENDAS.

Y JONATHÁN HIRIÓ LA GUARNICIÓN DE LOS FILISTEOS QUE HABÍA EN EL COLLADO, Y OYÉRONLO LOS
FILISTEOS. E HIZO SAÚL TOCAR TROMPETAS POR TODA LA TIERRA, DICIENDO:

Y TODO ISRAEL OYÓ QUE SE DECÍA: SAÚL HA HERIDO LA GUARNICIÓN DE LOS FILISTEOS; Y TAMBIÉN
QUE ISRAEL OLÍA MAL Á LOS FILISTEOS. Y JUNTÓSE EL PUEBLO EN POS DE SAÚL EN GILGAL.

OIGAN LOS HEBREOS.

1S 13:1–4

第十三章
CAPÍTULO 13

ENTONCES LOS FILISTEOS SE JUNTARON PARA PELEAR CON ISRAEL, TREINTA MIL CARROS, Y SEIS MIL
CABALLOS, Y PUEBLO COMO LA ARENA QUE ESTÁ Á LA ORILLA DE LA MAR EN MULTITUD; Y SUBIERON, Y
ASENTARON CAMPO EN MICHMAS, AL ORIENTE DE BETH-AVEN. MAS LOS HOMBRES DE ISRAEL, VIÉNDOSE
PUESTOS EN ESTRECHO, (PORQUE EL PUEBLO ESTABA EN APRIETO), ESCONDIÓSE EL PUEBLO EN CUEVAS,
EN FOSOS, EN PEÑASCOS, EN ROCAS Y EN CISTERNAS. Y ALGUNOS DE LOS HEBREOS PASARON EL JORDÁN
Á LA TIERRA DE GAD Y DE GALAAD: Y SAÚL SE ESTABA AÚN EN GILGAL, Y TODO EL PUEBLO IBA TRAS
ÉL TEMBLANDO.

1S 13:5–7
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Y ÉL ESPERÓ SIETE DÍAS, CONFORME AL PLAZO QUE SAMUEL HABÍA DICHO; PERO SAMUEL NO VENÍA Á
GILGAL, Y EL PUEBLO SE LE DESERTABA.

ENTONCES DIJO SAÚL:

Y OFRECIÓ EL HOLOCAUSTO.

Y COMO ÉL ACABABA DE HACER EL HOLOCAUSTO, HE AQUÍ SAMUEL QUE VENÍA; Y SAÚL LE SALIÓ Á
RECIBIR PARA SALUDARLE.

TRAEDME HOLOCAUSTO Y SACRIFICIOS PACÍFICOS.

1S 13:8–10

ENTONCES SAMUEL DIJO:

Y SAÚL RESPONDIÓ:

¿QUÉ HAS HECHO?

PORQUE VI QUE EL PUEBLO SE ME IBA, Y QUE
TÚ NO VENÍAS AL PLAZO DE LOS DÍAS, Y QUE
LOS FILISTEOS ESTABAN JUNTOS EN MICHMAS,
ME DIJE: LOS FILISTEOS DESCENDERÁN AHORA
CONTRA MÍ Á GILGAL, Y YO NO HE IMPLORADO
EL FAVOR DE JEHOVÁ. ESFORCÉME PUES, Y
OFRECÍ HOLOCAUSTO.

1S 13:11–12
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ENTONCES SAMUEL DIJO Á SAÚL:

LOCAMENTE HAS HECHO; NO GUARDASTE EL
MANDAMIENTO DE JEHOVÁ TU DIOS, QUE ÉL TE HABÍA
INTIMADO; PORQUE AHORA JEHOVÁ HUBIERA
CONFIRMADO TU REINO SOBRE ISRAEL PARA
SIEMPRE. MAS AHORA TU REINO NO SERÁ DURABLE:
JEHOVÁ SE HA BUSCADO VARÓN SEGÚN SU
CORAZÓN, AL CUAL JEHOVÁ HA MANDADO QUE SEA
CAPITÁN SOBRE SU PUEBLO, POR CUANTO TÚ NO HAS
GUARDADO LO QUE JEHOVÁ TE MANDÓ.

1S 13:13–14

Y LEVANTÁNDOSE SAMUEL, SUBIÓ DE GILGAL Á GABAA DE BENJAMÍN. Y SAÚL CONTÓ LA GENTE QUE SE
HALLABA CON ÉL, COMO SEISCIENTOS HOMBRES. SAÚL PUES Y JONATHÁN SU HIJO, Y EL PUEBLO QUE
CON ELLOS SE HALLABA, QUEDÁRONSE EN GABAA DE BENJAMÍN: MAS LOS FILISTEOS HABÍAN PUESTO SU
CAMPO EN MICHMAS. Y SALIERON DEL CAMPO DE LOS FILISTEOS EN CORRERÍA TRES ESCUADRONES. EL
UN ESCUADRÓN TIRÓ POR EL CAMINO DE OPHRA HACIA LA TIERRA DE SUAL. EL OTRO ESCUADRÓN MARCHÓ
HACIA BETH-ORON, Y EL TERCER ESCUADRÓN MARCHÓ HACIA LA REGIÓN QUE MIRA AL VALLE DE SEBOIM
HACIA EL DESIERTO.

1S 13:15–18

Y EN TODA LA TIERRA DE ISRAEL NO SE HALLABA HERRERO; PORQUE LOS FILISTEOS HABÍAN DICHO:
PARA QUE LOS HEBREOS NO HAGAN ESPADA Ó LANZA. Y TODOS LOS DE ISRAEL DESCENDÍAN Á LOS
FILISTEOS CADA CUAL Á AMOLAR SU REJA, SU AZADÓN, SU HACHA, Ó SU SACHO, Y CUANDO SE HACÍAN
BOCAS EN LAS REJAS, Ó EN LOS AZADONES, Ó EN LAS HORQUILLAS, Ó EN LAS HACHAS; HASTA PARA
UNA AHIJADA QUE SE HUBIERA DE COMPONER. ASÍ ACONTECIÓ QUE EL DÍA DE LA BATALLA NO SE HALLÓ
ESPADA NI LANZA EN MANO DE ALGUNO DE TODO EL PUEBLO QUE ESTABA CON SAÚL Y CON JONATHÁN,
EXCEPTO SAÚL Y JONATHÁN SU HIJO, QUE LAS TENÍAN. Y LA GUARNICIÓN DE LOS FILISTEOS SALIÓ AL
PASO DE MICHMAS.

1S 13:19–23
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BOSES SENE

第六話 C A P Í T U L O  6

JONATHÁN ENJONATHÁN EN
MICHMASMICHMAS
1 SAMUEL 14

QUE NO ES DIFÍCIL Á JEHOVÁ SALVAR CON MULTITUD
Ó CON POCO NÚMERO.
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Y UN DÍA ACONTECIÓ, QUE JONATHÁN HIJO DE SAÚL DIJO Á
SU CRIADO QUE LE TRAÍA LAS ARMAS:

Y NO LO HIZO SABER Á SU PADRE.

Y SAÚL ESTABA EN EL TÉRMINO DE GABAA, DEBAJO DE UN
GRANADO QUE HAY EN MIGRÓN, Y EL PUEBLO QUE ESTABA CON
ÉL ERA COMO SEISCIENTOS HOMBRES. Y ACHÎAS HIJO DE
ACHÎTOB, HERMANO DE ICHÂBOD, HIJO DE PHINEES, HIJO DE
ELI, SACERDOTE DE JEHOVÁ EN SILO, LLEVABA EL EPHOD; Y
NO SABÍA EL PUEBLO QUE JONATHÁN SE HUBIESE IDO.

VEN, Y PASEMOS Á LA GUARNICIÓN DE
LOS FILISTEOS, QUE ESTÁ Á AQUEL LADO.

1S 14:1–3

第十四章
CAPÍTULO 14

BOSES SENE

Y ENTRE LOS PASOS POR DONDE JONATHÁN PROCURABA PASAR Á LA GUARNICIÓN DE LOS FILISTEOS,
HABÍA UN PEÑASCO AGUDO DE LA UNA PARTE, Y OTRO DE LA OTRA PARTE; EL UNO SE LLAMABA BOSES Y
EL OTRO SENE: EL UN PEÑASCO SITUADO AL NORTE HACIA MICHMAS, Y EL OTRO AL MEDIODÍA HACIA
GABAA.

1S 14:4–5

DIJO PUES JONATHÁN Á SU CRIADO QUE LE TRAÍA LAS
ARMAS:

VEN, PASEMOS Á LA GUARNICIÓN DE
ESTOS INCIRCUNCISOS: QUIZÁ HARÁ
JEHOVÁ POR NOSOTROS; QUE NO ES
DIFÍCIL Á JEHOVÁ SALVAR CON MULTITUD
Ó CON POCO NÚMERO.

1S 14:6

—  6 3  —1  S A M U E L  1 4 : 1 – 6 R V 1 9 0 9



Y SU PAJE DE ARMAS LE RESPONDIÓ:

HAZ TODO LO QUE TIENES EN TU
CORAZÓN: VE, QUE AQUÍ ESTOY CONTIGO
Á TU VOLUNTAD.

1S 14:7

Y JONATHÁN DIJO:

HE AQUÍ, NOSOTROS PASAREMOS Á LOS
HOMBRES, Y NOS MOSTRAREMOS Á
ELLOS. SI NOS DIJEREN ASÍ: ESPERAD
HASTA QUE LLEGUEMOS Á VOSOTROS;
ENTONCES NOS ESTAREMOS EN NUESTRO
LUGAR, Y NO SUBIREMOS Á ELLOS. MAS SI
NOS DIJEREN ASÍ: SUBID Á NOSOTROS:
ENTONCES SUBIREMOS, PORQUE JEHOVÁ
LOS HA ENTREGADO EN NUESTRAS
MANOS: Y ESTO NOS SERÁ POR SEÑAL.

1S 14:8–10
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BOSES SENE

MOSTRÁRONSE PUES AMBOS Á LA GUARNICIÓN DE LOS FILISTEOS, Y LOS FILISTEOS DIJERON:

Y LOS HOMBRES DE LA GUARNICIÓN RESPONDIERON Á JONATHÁN Y Á SU PAJE DE ARMAS, Y DIJERON:

ENTONCES JONATHÁN DIJO Á SU PAJE DE ARMAS:

HE AQUÍ LOS HEBREOS, QUE SALEN DE LAS CAVERNAS EN QUE SE
HABÍAN ESCONDIDO.

SUBID Á NOSOTROS, Y OS HAREMOS SABER UNA COSA.

SUBE TRAS MÍ, QUE JEHOVÁ LOS HA ENTREGADO EN LA MANO DE
ISRAEL.

1S 14:11–12

BOSES SENE

Y SUBIÓ JONATHÁN TREPANDO CON SUS MANOS Y SUS PIES, Y TRAS ÉL SU PAJE DE ARMAS; Y LOS QUE
CAÍAN DELANTE DE JONATHÁN, SU PAJE DE ARMAS QUE IBA TRAS ÉL, LOS MATABA. ESTA FUÉ LA
PRIMERA ROTA, EN LA CUAL JONATHÁN CON SU PAJE DE ARMAS, MATARON COMO UNOS VEINTE HOMBRES
EN EL ESPACIO DE UNA MEDIA YUGADA. Y HUBO TEMBLOR EN EL REAL Y POR EL CAMPO, Y ENTRE TODA
LA GENTE DE LA GUARNICIÓN; Y LOS QUE HABÍAN IDO Á HACER CORRERÍAS, TAMBIÉN ELLOS
TEMBLARON, Y ALBOROTÓSE LA TIERRA: HUBO PUES GRAN CONSTERNACIÓN.

1S 14:13–15
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Y LAS CENTINELAS DE SAÚL VIERON DESDE GABAA DE BENJAMÍN CÓMO LA MULTITUD ESTABA TURBADA, É
IBA DE UNA PARTE Á OTRA, Y ERA DESHECHA.

ENTONCES SAÚL DIJO AL PUEBLO QUE TENÍA CONSIGO:

Y RECONOCIDO QUE HUBIERON, HALLARON QUE FALTABAN JONATHÁN Y SU PAJE DE ARMAS.

RECONOCED LUEGO, Y MIRAD QUIÉN HAYA IDO DE LOS NUESTROS.

1S 14:16–17

Y SAÚL DIJO Á ACHÎAS:

PORQUE EL ARCA DE DIOS ESTABA ENTONCES CON LOS HIJOS
DE ISRAEL.

Y ACONTECIÓ QUE ESTANDO AÚN HABLANDO SAÚL CON EL
SACERDOTE, EL ALBOROTO QUE HABÍA EN EL CAMPO DE LOS
FILISTEOS SE AUMENTABA, É IBA CRECIENDO EN GRAN
MANERA. ENTONCES DIJO SAÚL AL SACERDOTE:

TRAE EL ARCA DE DIOS.

DETÉN TU MANO.

1S 14:18–19
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Y JUNTANDO SAÚL TODO EL PUEBLO QUE CON ÉL ESTABA, VINIERON HASTA EL LUGAR DE LA BATALLA: Y
HE AQUÍ QUE LA ESPADA DE CADA UNO ERA VUELTA CONTRA SU COMPAÑERO, Y LA MORTANDAD ERA
GRANDE. Y LOS HEBREOS QUE HABÍAN ESTADO CON LOS FILISTEOS DE TIEMPO ANTES, Y HABÍAN VENIDO
CON ELLOS DE LOS ALREDEDORES AL CAMPO, TAMBIÉN ÉSTOS SE VOLVIERON PARA SER CON LOS
ISRAELITAS QUE ESTABAN CON SAÚL Y CON JONATHÁN. ASIMISMO TODOS LOS ISRAELITAS QUE SE
HABÍAN ESCONDIDO EN EL MONTE DE EPHRAIM, OYENDO QUE LOS FILISTEOS HUÍAN, ELLOS TAMBIÉN LOS
PERSIGUIERON EN AQUELLA BATALLA. ASÍ SALVÓ JEHOVÁ Á ISRAEL AQUEL DÍA. Y LLEGÓ EL ALCANCE
HASTA BETH-AVEN.

1S 14:20–23
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PERO LOS HOMBRES DE ISRAEL FUERON PUESTOS EN APURO
AQUEL DÍA; PORQUE SAÚL HABÍA CONJURADO AL PUEBLO,
DICIENDO:

Y TODO EL PUEBLO NO HABÍA GUSTADO PAN.

CUALQUIERA QUE COMIERE PAN HASTA LA
TARDE, HASTA QUE HAYA TOMADO
VENGANZA DE MIS ENEMIGOS, SEA
MALDITO.

1S 14:24

Y TODO EL PUEBLO DEL PAÍS LLEGÓ Á UN BOSQUE DONDE HABÍA MIEL EN LA SUPERFICIE DEL CAMPO.
ENTRÓ PUES EL PUEBLO EN EL BOSQUE, Y HE AQUÍ QUE LA MIEL CORRÍA; MAS NINGUNO HUBO QUE
LLEGASE LA MANO Á SU BOCA: PORQUE EL PUEBLO TEMÍA EL JURAMENTO. EMPERO JONATHÁN NO HABÍA
OÍDO CUANDO SU PADRE CONJURÓ AL PUEBLO, Y ALARGÓ LA PUNTA DE UNA VARA QUE TRAÍA EN SU
MANO, Y MOJÓLA EN UN PANAL DE MIEL, Y LLEGÓ SU MANO Á SU BOCA; Y SUS OJOS FUERON
ACLARADOS.

1S 14:25–27
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ENTONCES HABLÓ UNO DEL PUEBLO, DICIENDO:

Y EL PUEBLO DESFALLECÍA.

Y RESPONDIÓ JONATHÁN:

TU PADRE HA CONJURADO
EXPRESAMENTE AL PUEBLO, DICIENDO:
MALDITO SEA EL HOMBRE QUE COMIERE
HOY MANJAR.

MI PADRE HA TURBADO EL PAÍS. VED
AHORA CÓMO HAN SIDO ACLARADOS MIS
OJOS, POR HABER GUSTADO UN POCO DE
ESTA MIEL: ¿CUÁNTO MÁS SI EL PUEBLO
HUBIERA HOY COMIDO DEL DESPOJO DE
SUS ENEMIGOS QUE HALLÓ? ¿NO SE
HABRÍA HECHO AHORA MAYOR ESTRAGO
EN LOS FILISTEOS?

1S 14:28–30
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E HIRIERON AQUEL DÍA Á LOS FILISTEOS DESDE MICHMAS HASTA AJALÓN: MAS EL PUEBLO SE CANSÓ
MUCHO. TORNÓSE POR TANTO EL PUEBLO AL DESPOJO, Y TOMARON OVEJAS Y VACAS Y BECERROS, Y
MATÁRONLOS EN TIERRA, Y EL PUEBLO COMIÓ CON SANGRE.

Y DÁNDOLE DE ELLO AVISO Á SAÚL, DIJÉRONLE:

Y ÉL DIJO:

EL PUEBLO PECA CONTRA JEHOVÁ COMIENDO CON SANGRE.

VOSOTROS HABÉIS PREVARICADO; RODADME AHORA ACÁ UNA GRANDE
PIEDRA.

1S 14:31–33

Y SAÚL TORNÓ Á DECIR:

Y TRAJO TODO EL PUEBLO CADA CUAL POR SU MANO SU VACA
AQUELLA NOCHE, Y DEGOLLARON ALLÍ.

Y EDIFICÓ SAÚL ALTAR Á JEHOVÁ, EL CUAL ALTAR FUÉ EL
PRIMERO QUE EDIFICÓ Á JEHOVÁ.

ESPARCÍOS POR EL PUEBLO, Y DECIDLES QUE
ME TRAIGAN CADA UNO SU VACA, Y CADA
CUAL SU OVEJA, Y DEGOLLADLOS AQUÍ, Y
COMED; Y NO PECARÉIS CONTRA JEHOVÁ
COMIENDO CON SANGRE.

1S 14:34–35
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Y DIJO SAÚL:

Y ELLOS DIJERON:

DIJO LUEGO EL SACERDOTE:

DESCENDAMOS DE NOCHE CONTRA LOS
FILISTEOS, Y LOS SAQUEAREMOS HASTA
LA MAÑANA, Y NO DEJAREMOS DE ELLOS
NINGUNO.

HAZ LO QUE BIEN TE PARECIERE.

LLEGUÉMONOS AQUÍ Á DIOS.

1S 14:36

Y SAÚL CONSULTÓ Á DIOS:

MAS JEHOVÁ NO LE DIÓ RESPUESTA AQUEL DÍA.

¿DESCENDERÉ TRAS LOS FILISTEOS? ¿LOS ENTREGARÁS EN MANO DE
ISRAEL?

1S 14:37
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ENTONCES DIJO SAÚL:

Y NO HUBO EN TODO EL PUEBLO QUIEN LE RESPONDIESE.

LLEGAOS ACÁ TODOS LOS PRINCIPALES
DEL PUEBLO; Y SABED Y MIRAD POR QUIÉN
HA SIDO HOY ESTE PECADO; PORQUE VIVE
JEHOVÁ, QUE SALVA Á ISRAEL, QUE SI
FUERE EN MI HIJO JONATHÁN, EL MORIRÁ
DE CIERTO.

1S 14:38–39

DIJO LUEGO Á TODO ISRAEL:

Y EL PUEBLO RESPONDIÓ Á SAÚL:

ENTONCES DIJO SAÚL Á JEHOVÁ DIOS DE ISRAEL:

Y FUERON TOMADOS JONATHÁN Y SAÚL, Y EL PUEBLO SALIÓ
LIBRE.

Y SAÚL DIJO:

Y FUÉ TOMADO JONATHÁN.

VOSOTROS ESTARÉIS Á UN LADO, Y YO Y
JONATHÁN MI HIJO ESTAREMOS Á OTRO
LADO.

HAZ LO QUE BIEN TE PARECIERE.

DA PERFECCIÓN.

ECHAD SUERTE ENTRE MÍ Y JONATHÁN MI
HIJO.

1S 14:40–42
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ENTONCES SAÚL DIJO Á JONATHÁN:

Y JONATHÁN SE LO DECLARÓ, Y DIJO:

DECLÁRAME QUÉ HAS HECHO.

CIERTO QUE GUSTÉ CON LA PUNTA DE LA
VARA QUE TRAÍA EN MI MANO, UN POCO
DE MIEL: ¿Y HE AQUÍ HE DE MORIR?

1S 14:43

Y SAÚL RESPONDIÓ:

ASÍ ME HAGA DIOS Y ASÍ ME AÑADA, QUE
SIN DUDA MORIRÁS, JONATHÁN.

1S 14:44

MAS EL PUEBLO DIJO Á SAÚL:

ASÍ LIBRÓ EL PUEBLO Á JONATHÁN, PARA QUE NO MURIESE.

Y SAÚL DEJÓ DE SEGUIR Á LOS FILISTEOS; Y LOS
FILISTEOS SE FUERON Á SU LUGAR.

¿HA PUES DE MORIR JONATHÁN, EL QUE
HA HECHO ESTA SALUD GRANDE EN
ISRAEL? NO SERÁ ASÍ. VIVE JEHOVÁ, QUE
NO HA DE CAER UN CABELLO DE SU
CABEZA EN TIERRA, PUES QUE HA
OBRADO HOY CON DIOS.

1S 14:45–46
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MOAB

AMMÓN

EDOM

SOBA

LOS FILISTEOS

AMALEC

GABAA

Y OCUPANDO SAÚL EL REINO SOBRE ISRAEL, HIZO GUERRA Á TODOS SUS ENEMIGOS ALREDEDOR: CONTRA
MOAB, CONTRA LOS HIJOS DE AMMÓN, CONTRA EDOM, CONTRA LOS REYES DE SOBA, Y CONTRA LOS
FILISTEOS: Y Á DONDE QUIERA QUE SE TORNABA ERA VENCEDOR. Y REUNIÓ UN EJÉRCITO, É HIRIÓ Á
AMALEC, Y LIBRÓ Á ISRAEL DE MANO DE LOS QUE LE ROBABAN.

1S 14:47–48
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LOS HIJOS Y LAS HIJAS DE SAÚL 1S 14:49

Y LOS HIJOS DE SAÚL FUERON JONATHÁN, ISUI, Y
MELCHI-SUA. Y LOS NOMBRES DE SUS DOS HIJAS ERAN,
EL NOMBRE DE LA MAYOR, MERAB, Y EL DE LA MENOR,
MICHÂL.

AHINOAM · ABNER 1S 14:50

Y EL NOMBRE DE LA MUJER DE SAÚL ERA AHINOAM, HIJA
DE AIMAAS. Y EL NOMBRE DEL GENERAL DE SU EJÉRCITO
ERA ABNER, HIJO DE NER TÍO DE SAÚL.

CIS · NER 1S 14:51

PORQUE CIS PADRE DE SAÚL, Y NER PADRE DE ABNER,
FUERON HIJOS DE ABIEL.

SORE WAR 1S 14:52

Y LA GUERRA FUÉ FUERTE CONTRA LOS FILISTEOS TODO
EL TIEMPO DE SAÚL; Y Á CUALQUIERA QUE SAÚL VEÍA
HOMBRE VALIENTE Y HOMBRE DE ESFUERZO, JUNTÁBALE
CONSIGO.

L A  C A S A  D E  S A Ú L  ·  1  S A M U E L  1 4
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第七話 C A P Í T U L O  7

JEHOVÁ MIRA ELJEHOVÁ MIRA EL
CORAZÓNCORAZÓN
1 SAMUEL 15 – 16

PUES QUE EL HOMBRE MIRA LO QUE ESTÁ DELANTE DE
SUS OJOS, MAS JEHOVÁ MIRA EL CORAZÓN.
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Y SAMUEL DIJO Á SAÚL:

ASÍ HA DICHO JEHOVÁ DE LOS EJÉRCITOS:

ACUÉRDOME DE LO QUE HIZO AMALEC Á
ISRAEL; QUE SE LE OPUSO EN EL CAMINO,
CUANDO SUBÍA DE EGIPTO.

VE PUES, Y HIERE Á AMALEC, Y DESTRUIRÉIS
EN ÉL TODO LO QUE TUVIERE: Y NO TE
APIADES DE ÉL: MATA HOMBRES Y MUJERES,
NIÑOS Y MAMANTES, VACAS Y OVEJAS,
CAMELLOS Y ASNOS.

JEHOVÁ ME ENVIÓ Á QUE TE UNGIESE POR
REY SOBRE SU PUEBLO ISRAEL: OYE
PUES LA VOZ DE LAS PALABRAS DE
JEHOVÁ.

1S 15:1–3

第十五章
CAPÍTULO 15
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SAÚL PUES JUNTÓ EL PUEBLO, Y RECONOCIÓLOS EN TELAIM, DOSCIENTOS MIL DE Á PIE, Y DIEZ MIL
HOMBRES DE JUDÁ. Y VINIENDO SAÚL Á LA CIUDAD DE AMALEC, PUSO EMBOSCADA EN EL VALLE.

Y DIJO SAÚL AL CINEO:

APARTÓSE PUES EL CINEO DE ENTRE LOS DE AMALEC.

IDOS, APARTAOS, Y SALID DE ENTRE LOS DE AMALEC, PARA QUE NO TE
DESTRUYA JUNTAMENTE CON ÉL: PUES QUE TÚ HICISTE MISERICORDIA
CON TODOS LOS HIJOS DE ISRAEL, CUANDO SUBÍAN DE EGIPTO.

1S 15:4–6

Y SAÚL HIRIÓ Á AMALEC, DESDE HAVILA HASTA LLEGAR Á SHUR, QUE ESTÁ Á LA FRONTERA DE EGIPTO.
Y TOMÓ VIVO Á AGAG REY DE AMALEC, MAS Á TODO EL PUEBLO MATÓ Á FILO DE ESPADA. Y SAÚL Y EL
PUEBLO PERDONARON Á AGAG, Y Á LO MEJOR DE LAS OVEJAS, Y AL GANADO MAYOR, Á LOS GRUESOS Y Á
LOS CARNEROS, Y Á TODO LO BUENO: QUE NO LO QUISIERON DESTRUIR: MAS TODO LO QUE ERA VIL Y
FLACO DESTRUYERON.

1S 15:7–9
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Y FUÉ PALABRA DE JEHOVÁ Á SAMUEL, DICIENDO:

PÉSAME DE HABER PUESTO POR REY Á SAÚL, PORQUE SE HA VUELTO DE EN
POS DE MÍ, Y NO HA CUMPLIDO MIS PALABRAS.
Y APESADUMBRÓSE SAMUEL, Y CLAMÓ Á JEHOVÁ TODA AQUELLA NOCHE.

1S 15:10–11

MADRUGÓ LUEGO SAMUEL PARA IR Á ENCONTRAR Á SAÚL POR
LA MAÑANA; Y FUÉ DADO AVISO Á SAMUEL, DICIENDO:

VINO PUES SAMUEL Á SAÚL, Y SAÚL LE DIJO:

SAÚL HA VENIDO AL CARMEL, Y HE AQUÍ
ÉL SE HA LEVANTADO UN TROFEO, Y
DESPUÉS VOLVIENDO, HA PASADO Y
DESCENDIDO Á GILGAL.

BENDITO SEAS TÚ DE JEHOVÁ; YO HE
CUMPLIDO LA PALABRA DE JEHOVÁ.

1S 15:12–13
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SAMUEL ENTONCES DIJO:

Y SAÚL RESPONDIÓ:

¿PUES QUÉ BALIDO DE GANADOS Y BRAMIDO DE BUEYES ES ESTE QUE
YO OIGO CON MIS OÍDOS?

DE AMALEC LOS HAN TRAÍDO; PORQUE EL PUEBLO PERDONÓ Á LO
MEJOR DE LAS OVEJAS Y DE LAS VACAS, PARA SACRIFICARLAS Á
JEHOVÁ TU DIOS; PERO LO DEMÁS LO DESTRUIMOS.

1S 15:14–15
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ENTONCES DIJO SAMUEL Á SAÚL:

Y ÉL LE RESPONDIÓ:

Y DIJO SAMUEL:

DÉJAME DECLARARTE LO QUE JEHOVÁ ME
HA DICHO ESTA NOCHE.

DI.

SIENDO TÚ PEQUEÑO EN TUS OJOS ¿NO
HAS SIDO HECHO CABEZA Á LAS TRIBUS
DE ISRAEL, Y JEHOVÁ TE HA UNGIDO POR
REY SOBRE ISRAEL? Y ENVIÓTE JEHOVÁ
EN JORNADA, Y DIJO: VE, Y DESTRUYE LOS
PECADORES DE AMALEC, Y HAZLES
GUERRA HASTA QUE LOS ACABES. ¿POR
QUÉ PUES NO HAS OÍDO LA VOZ DE
JEHOVÁ, SINO QUE VUELTO AL DESPOJO,
HAS HECHO LO MALO EN LOS OJOS DE
JEHOVÁ?

1S 15:16–19

Y SAÚL RESPONDIÓ Á SAMUEL:

ANTES HE OÍDO LA VOZ DE JEHOVÁ, Y FUÍ Á
LA JORNADA QUE JEHOVÁ ME ENVIÓ, Y HE
TRAÍDO Á AGAG REY DE AMALEC, Y HE
DESTRUÍDO Á LOS AMALECITAS: MAS EL
PUEBLO TOMÓ DEL DESPOJO OVEJAS Y
VACAS, LAS PRIMICIAS DEL ANATEMA,
PARA SACRIFICARLAS Á JEHOVÁ TU DIOS
EN GILGAL.

1S 15:20–21
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Y SAMUEL DIJO:

¿TIENE JEHOVÁ TANTO CONTENTAMIENTO
CON LOS HOLOCAUSTOS Y VÍCTIMAS, COMO
EN OBEDECER Á LAS PALABRAS DE JEHOVÁ?
CIERTAMENTE EL OBEDECER ES MEJOR QUE
LOS SACRIFICIOS; Y EL PRESTAR ATENCIÓN
QUE EL SEBO DE LOS CARNEROS: PORQUE
COMO PECADO DE ADIVINACIÓN ES LA
REBELIÓN, Y COMO ÍDOLOS É IDOLATRÍA EL
INFRINGIR. POR CUANTO TÚ DESECHASTE LA
PALABRA DE JEHOVÁ, ÉL TAMBIÉN TE HA
DESECHADO PARA QUE NO SEAS REY.

1S 15:22–23

ENTONCES SAÚL DIJO Á SAMUEL:

YO HE PECADO; QUE HE QUEBRANTADO EL
DICHO DE JEHOVÁ Y TUS PALABRAS:
PORQUE TEMÍ AL PUEBLO, CONSENTÍ Á LA
VOZ DE ELLOS. PERDONA PUES AHORA MI
PECADO, Y VUELVE CONMIGO PARA QUE
ADORE Á JEHOVÁ.

1S 15:24–25

Y SAMUEL RESPONDIÓ Á SAÚL:

NO VOLVERÉ CONTIGO; PORQUE
DESECHASTE LA PALABRA DE JEHOVÁ, Y
JEHOVÁ TE HA DESECHADO PARA QUE NO
SEAS REY SOBRE ISRAEL.

1S 15:26
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Y VOLVIÉNDOSE SAMUEL PARA IRSE, ÉL ECHÓ MANO DE LA ORLA DE SU CAPA, Y DESGARRÓSE.

ENTONCES SAMUEL LE DIJO:

JEHOVÁ HA DESGARRADO HOY DE TI EL REINO DE ISRAEL, Y LO HA DADO
Á TU PRÓJIMO MEJOR QUE TÚ. Y TAMBIÉN EL VENCEDOR DE ISRAEL NO
MENTIRÁ, NI SE ARREPENTIRÁ: PORQUE NO ES HOMBRE PARA QUE SE
ARREPIENTA.

1S 15:27–29

Y ÉL DIJO:

Y VOLVIÓ SAMUEL TRAS SAÚL, Y ADORÓ SAÚL Á JEHOVÁ.

YO HE PECADO: MAS RUÉGOTE QUE ME HONRES
DELANTE DE LOS ANCIANOS DE MI PUEBLO, Y
DELANTE DE ISRAEL; Y VUELVE CONMIGO PARA
QUE ADORE Á JEHOVÁ TU DIOS.

1S 15:30–31

DESPUÉS DIJO SAMUEL:

Y AGAG VINO Á ÉL DELICADAMENTE. Y DIJO AGAG:

TRAEDME Á AGAG REY DE AMALEC.

CIERTAMENTE SE PASÓ LA AMARGURA DE
LA MUERTE.

1S 15:32
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Y SAMUEL DIJO:

ENTONCES SAMUEL CORTÓ EN PEDAZOS Á AGAG DELANTE DE JEHOVÁ EN GILGAL.

FUÉSE LUEGO SAMUEL Á RAMA, Y SAÚL SUBIÓ Á SU CASA EN GABAA DE SAÚL. Y NUNCA DESPUÉS VIÓ
SAMUEL Á SAÚL EN TODA SU VIDA: Y SAMUEL LLORABA Á SAÚL: MAS JEHOVÁ SE HABÍA ARREPENTIDO DE
HABER PUESTO Á SAÚL POR REY SOBRE ISRAEL.

COMO TU ESPADA DEJÓ LAS MUJERES SIN HIJOS, ASÍ TU MADRE SERÁ
SIN HIJO ENTRE LAS MUJERES.

1S 15:33–35

Y DIJO JEHOVÁ Á SAMUEL:

¿HASTA CUÁNDO HAS TÚ DE LLORAR Á SAÚL, HABIÉNDOLO YO DESECHADO
PARA QUE NO REINE SOBRE ISRAEL? HINCHE TU CUERNO DE ACEITE, Y VEN, TE
ENVIARÉ Á ISAÍ DE BETH-LEHEM: PORQUE DE SUS HIJOS ME HE PROVISTO DE
REY.

1S 16:1

第十六章
CAPÍTULO 16
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Y DIJO SAMUEL:

JEHOVÁ RESPONDIÓ:

TOMA CONTIGO UNA BECERRA DE LA VACADA,
Y DI: A SACRIFICAR Á JEHOVÁ HE VENIDO.

Y LLAMA Á ISAÍ AL SACRIFICIO, Y YO TE
ENSEÑARÉ LO QUE HAS DE HACER; Y UNGIRME
HAS AL QUE YO TE DIJERE.

¿CÓMO IRÉ? SI SAÚL LO ENTENDIERE, ME
MATARÁ.

1S 16:2–3

HIZO PUES SAMUEL COMO LE DIJO JEHOVÁ: Y LUEGO QUE ÉL
LLEGÓ Á BETH-LEHEM, LOS ANCIANOS DE LA CIUDAD LE
SALIERON Á RECIBIR CON MIEDO, Y DIJERON:

Y ÉL RESPONDIÓ:

Y SANTIFICANDO ÉL Á ISAÍ Y Á SUS HIJOS, LLAMÓLOS AL
SACRIFICIO.

¿ES PACÍFICA TU VENIDA?

SÍ, VENGO Á SACRIFICAR Á JEHOVÁ;
SANTIFICAOS, Y VENID CONMIGO AL
SACRIFICIO.

1S 16:4–5
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Y ACONTECIÓ QUE COMO ELLOS VINIERON, ÉL VIÓ Á ELIAB, Y DIJO:

Y JEHOVÁ RESPONDIÓ Á SAMUEL:

NO MIRES Á SU PARECER, NI Á LO GRANDE DE SU ESTATURA, PORQUE YO LO
DESECHO; PORQUE JEHOVÁ MIRA NO LO QUE EL HOMBRE MIRA; PUES QUE EL
HOMBRE MIRA LO QUE ESTÁ DELANTE DE SUS OJOS, MAS JEHOVÁ MIRA EL
CORAZÓN.

DE CIERTO DELANTE DE JEHOVÁ ESTÁ SU UNGIDO.

1S 16:6–7

ENTONCES LLAMÓ ISAÍ Á ABINADAB, É HÍZOLE PASAR
DELANTE DE SAMUEL, EL CUAL DIJO:

HIZO LUEGO PASAR ISAÍ Á SAMMA. Y ÉL DIJO:

E HIZO PASAR ISAÍ SUS SIETE HIJOS DELANTE DE SAMUEL;
MAS SAMUEL DIJO Á ISAÍ:

NI Á ÉSTE HA ELEGIDO JEHOVÁ.

TAMPOCO Á ÉSTE HA ELEGIDO JEHOVÁ.

JEHOVÁ NO HA ELEGIDO Á ÉSTOS.

1S 16:8–10
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ENTONCES DIJO SAMUEL Á ISAÍ:

Y ÉL RESPONDIÓ:

Y DIJO SAMUEL Á ISAÍ:

¿HANSE ACABADO LOS MOZOS?

AUN QUEDA EL MENOR, QUE APACIENTA LAS OVEJAS.

ENVÍA POR ÉL, PORQUE NO NOS ASENTAREMOS Á LA MESA HASTA QUE
ÉL VENGA AQUÍ.

1S 16:11

ENVIÓ PUES POR ÉL, É INTRODÚJOLO; EL CUAL ERA RUBIO,
DE HERMOSO PARECER Y DE BELLO ASPECTO.

ENTONCES JEHOVÁ DIJO:

LEVÁNTATE Y ÚNGELO, QUE ÉSTE ES.

1S 16:12
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Y SAMUEL TOMÓ EL CUERNO DEL ACEITE, Y UNGIÓLO DE ENTRE SUS HERMANOS: Y DESDE AQUEL DÍA EN
ADELANTE EL ESPÍRITU DE JEHOVÁ TOMÓ Á DAVID. LEVANTÓSE LUEGO SAMUEL, Y VOLVIÓSE Á RAMA.

1S 16:13

Y EL ESPÍRITU DE JEHOVÁ SE APARTÓ DE SAÚL, Y
ATORMENTÁBALE EL ESPÍRITU MALO DE PARTE DE JEHOVÁ.

Y LOS CRIADOS DE SAÚL LE DIJERON:

HE AQUÍ AHORA, QUE EL ESPÍRITU MALO DE
PARTE DE DIOS TE ATORMENTA.

DIGA PUES NUESTRO SEÑOR Á TUS SIERVOS
QUE ESTÁN DELANTE DE TI, QUE BUSQUEN
ALGUNO QUE SEPA TOCAR EL ARPA; PARA QUE
CUANDO FUERE SOBRE TI EL ESPÍRITU MALO
DE PARTE DE DIOS, ÉL TAÑA CON SU MANO, Y
TENGAS ALIVIO.

1S 16:14–16

Y SAÚL RESPONDIÓ Á SUS CRIADOS:

ENTONCES UNO DE LOS CRIADOS RESPONDIÓ, DICIENDO:

BUSCADME PUES AHORA ALGUNO QUE TAÑA
BIEN, Y TRAÉDMELO.

HE AQUÍ YO HE VISTO Á UN HIJO DE ISAÍ DE
BETH-LEHEM, QUE SABE TOCAR, Y ES
VALIENTE Y VIGOROSO, Y HOMBRE DE
GUERRA, PRUDENTE EN SUS PALABRAS, Y
HERMOSO, Y JEHOVÁ ES CON ÉL.

1S 16:17–18
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Y SAÚL ENVIÓ MENSAJEROS Á ISAÍ, DICIENDO:

Y TOMÓ ISAÍ UN ASNO CARGADO DE PAN, Y UNA VASIJA DE
VINO Y UN CABRITO, Y ENVIÓLO Á SAÚL POR MANO DE DAVID
SU HIJO. Y VINIENDO DAVID Á SAÚL, ESTUVO DELANTE DE
ÉL: Y AMÓLO ÉL MUCHO, Y FUÉ HECHO SU ESCUDERO.

Y SAÚL ENVIÓ Á DECIR Á ISAÍ:

ENVÍAME Á DAVID TU HIJO, EL QUE ESTÁ
CON LAS OVEJAS.

YO TE RUEGO QUE ESTÉ DAVID CONMIGO;
PORQUE HA HALLADO GRACIA EN MIS
OJOS.

1S 16:19–22

Y CUANDO EL ESPÍRITU MALO DE PARTE DE DIOS ERA SOBRE SAÚL, DAVID TOMABA EL ARPA, Y TAÑÍA
CON SU MANO; Y SAÚL TENÍA REFRIGERIO, Y ESTABA MEJOR, Y EL ESPÍRITU MALO SE APARTABA DE
ÉL.

1S 16:23

つづく S I G U I E N T E  ·  G O L I A T H
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第八話 C A P Í T U L O  8

GOLIATHGOLIATH
1 SAMUEL 17

PORQUE DE JEHOVÁ ES LA GUERRA, Y ÉL OS
ENTREGARÁ EN NUESTRAS MANOS.

1 SAMUEL · VOLUMEN NUEVE · RV1909



Y LOS FILISTEOS JUNTARON SUS EJÉRCITOS PARA LA GUERRA, Y CONGREGÁRONSE EN SOCHÔ, QUE ES DE
JUDÁ, Y ASENTARON EL CAMPO ENTRE SOCHÔ Y AZECA, EN EPHES-DAMMIM. Y TAMBIÉN SAÚL Y LOS
HOMBRES DE ISRAEL SE JUNTARON, Y ASENTARON EL CAMPO EN EL VALLE DEL ALCORNOQUE, Y
ORDENARON LA BATALLA CONTRA LOS FILISTEOS. Y LOS FILISTEOS ESTABAN SOBRE EL UN MONTE DE LA
UNA PARTE, É ISRAEL ESTABA SOBRE EL OTRO MONTE DE LA OTRA PARTE, Y EL VALLE ENTRE ELLOS:

1S 17:1–3

第十七章
CAPÍTULO 17

SALIÓ ENTONCES UN VARÓN DEL CAMPO DE LOS FILISTEOS QUE SE PUSO ENTRE LOS DOS CAMPOS, EL
CUAL SE LLAMABA GOLIATH, DE GATH, Y TENÍA DE ALTURA SEIS CODOS Y UN PALMO. Y TRAÍA UN
ALMETE DE ACERO EN SU CABEZA, É IBA VESTIDO CON CORAZAS DE PLANCHAS: Y ERA EL PESO DE LA
CORAZA CINCO MIL SICLOS DE METAL: Y SOBRE SUS PIERNAS TRAÍA GREBAS DE HIERRO, Y ESCUDO DE
ACERO Á SUS HOMBROS. EL ASTA DE SU LANZA ERA COMO UN ENJULLO DE TELAR, Y TENÍA EL HIERRO
DE SU LANZA SEISCIENTOS SICLOS DE HIERRO: É IBA SU ESCUDERO DELANTE DE ÉL.

1S 17:4–7

—  8 9  —1  S A M U E L  1 7 : 1 – 7 R V 1 9 0 9



Y PARÓSE, Y DIÓ VOCES Á LOS ESCUADRONES DE ISRAEL,
DICIÉNDOLES:

Y AÑADIÓ EL FILISTEO:

¿PARA QUÉ SALÍS Á DAR BATALLA? ¿NO
SOY YO EL FILISTEO, Y VOSOTROS LOS
SIERVOS DE SAÚL? ESCOGED DE ENTRE
VOSOTROS UN HOMBRE QUE VENGA
CONTRA MÍ: SI ÉL PUDIERE PELEAR
CONMIGO, Y ME VENCIERE, NOSOTROS
SEREMOS VUESTROS SIERVOS: Y SI YO
PUDIERE MÁS QUE ÉL, Y LO VENCIERE,
VOSOTROS SERÉIS NUESTROS SIERVOS Y
NOS SERVIRÉIS.

HOY YO HE DESAFIADO EL CAMPO DE
ISRAEL; DADME UN HOMBRE QUE PELEE
CONMIGO.

1S 17:8–10

Y OYENDO SAÚL Y TODO ISRAEL ESTAS PALABRAS DEL FILISTEO, CONTURBÁRONSE, Y TUVIERON GRAN
MIEDO.

1S 17:11
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Y DAVID ERA HIJO DE AQUEL HOMBRE EPHRATEO DE BETH-LEHEM DE JUDÁ, CUYO NOMBRE ERA ISAÍ, EL
CUAL TENÍA OCHO HIJOS; Y ERA ESTE HOMBRE EN EL TIEMPO DE SAÚL, VIEJO, Y DE GRANDE EDAD
ENTRE LOS HOMBRES. Y LOS TRES HIJOS MAYORES DE ISAÍ HABÍAN IDO Á SEGUIR Á SAÚL EN LA
GUERRA. Y LOS NOMBRES DE SUS TRES HIJOS QUE HABÍAN IDO Á LA GUERRA, ERAN, ELIAB EL
PRIMOGÉNITO, EL SEGUNDO ABINADAB, Y EL TERCERO SAMMA. Y DAVID ERA EL MENOR. SIGUIERON PUES
LOS TRES MAYORES Á SAÚL. EMPERO DAVID HABÍA IDO Y VUELTO DE CON SAÚL, PARA APACENTAR LAS
OVEJAS DE SU PADRE EN BETH-LEHEM. VENÍA PUES AQUEL FILISTEO POR LA MAÑANA Y Á LA TARDE, Y
PRESENTÓSE POR CUARENTA DÍAS.

1S 17:12–16

Y DIJO ISAÍ Á DAVID SU HIJO:

Y SAÚL Y ELLOS Y TODOS LO DE ISRAEL, ESTABAN EN EL
VALLE DEL ALCORNOQUE, PELEANDO CON LOS FILISTEOS.

TOMA AHORA PARA TUS HERMANOS UN
EPHA DE ESTE GRANO TOSTADO, Y ESTOS
DIEZ PANES, Y LLÉVALO PRESTO AL
CAMPAMENTO Á TUS HERMANOS.
LLEVARÁS ASIMISMO ESTOS DIEZ QUESOS
DE LECHE AL CAPITÁN, Y CUIDA DE VER SI
TUS HERMANOS ESTÁN BUENOS, Y TOMA
PRENDAS DE ELLOS.

1S 17:17–19
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LEVANTÓSE PUES DAVID DE MAÑANA, Y DEJANDO LAS OVEJAS AL CUIDADO DE UN GUARDA, FUÉSE CON SU
CARGA, COMO ISAÍ LE HABÍA MANDADO; Y LLEGÓ AL ATRINCHERAMIENTO DEL EJÉRCITO, EL CUAL HABÍA
SALIDO EN ORDENANZA, Y TOCABA ALARMA PARA LA PELEA. PORQUE ASÍ LOS ISRAELITAS COMO LOS
FILISTEOS ESTABAN EN ORDENANZA, ESCUADRÓN CONTRA ESCUADRÓN. Y DAVID DEJÓ DE SOBRE SÍ LA
CARGA EN MANO DEL QUE GUARDABA EL BAGAJE, Y CORRIÓ AL ESCUADRÓN; Y LLEGADO QUE HUBO,
PREGUNTABA POR SUS HERMANOS, SI ESTABAN BUENOS. Y ESTANDO ÉL HABLANDO CON ELLOS, HE AQUÍ
AQUEL VARÓN QUE SE PONÍA EN MEDIO DE LOS DOS CAMPOS, QUE SE LLAMABA GOLIATH, EL FILISTEO
DE GATH, SALIÓ DE LOS ESCUADRONES DE LOS FILISTEOS, Y HABLÓ LAS MISMAS PALABRAS; LAS
CUALES OYÓ DAVID. Y TODOS LOS VARONES DE ISRAEL QUE VEÍAN AQUEL HOMBRE, HUÍAN DE SU
PRESENCIA, Y TENÍAN GRAN TEMOR.

1S 17:20–24
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Y CADA UNO DE LOS DE ISRAEL DECÍA:

¿NO HABÉIS VISTO AQUEL HOMBRE QUE HA
SALIDO? ÉL SE ADELANTA PARA PROVOCAR Á
ISRAEL. AL QUE LE VENCIERE, EL REY LE
ENRIQUECERÁ CON GRANDES RIQUEZAS, Y LE
DARÁ SU HIJA, Y HARÁ FRANCA LA CASA DE SU
PADRE EN ISRAEL.

1S 17:25

ENTONCES HABLÓ DAVID Á LOS QUE JUNTO Á ÉL ESTABAN, DICIENDO:

¿QUÉ HARÁN AL HOMBRE QUE VENCIERE Á ESTE FILISTEO, Y QUITARE EL
OPROBIO DE ISRAEL? PORQUE ¿QUIÉN ES ESTE FILISTEO INCIRCUNCISO,
PARA QUE PROVOQUE Á LOS ESCUADRONES DEL DIOS VIVIENTE?

1S 17:26

Y EL PUEBLO LE RESPONDIÓ LAS MISMAS PALABRAS, DICIENDO:

Y OYÉNDOLE HABLAR ELIAB SU HERMANO MAYOR CON AQUELLOS
HOMBRES, ELIAB SE ENCENDIÓ EN IRA CONTRA DAVID, Y DIJO:

ASÍ SE HARÁ AL HOMBRE QUE LO VENCIERE.

¿PARA QUÉ HAS DESCENDIDO ACÁ? ¿Y Á QUIÉN HAS
DEJADO AQUELLAS POCAS OVEJAS EN EL DESIERTO?
YO CONOZCO TU SOBERBIA Y LA MALICIA DE TU
CORAZÓN, QUE PARA VER LA BATALLA HAS VENIDO.

1S 17:27–28
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Y DAVID RESPONDIÓ:

Y APARTÁNDOSE DE ÉL HACIA OTROS, HABLÓ LO MISMO; Y
RESPONDIÉRONLE LOS DEL PUEBLO COMO PRIMERO. Y FUERON
OÍDAS LAS PALABRAS QUE DAVID HABÍA DICHO, LAS CUALES
COMO REFIRIESEN DELANTE DE SAÚL, ÉL LO HIZO VENIR.

¿QUÉ HE HECHO YO AHORA? ESTAS, ¿NO
SON PALABRAS?

1S 17:29–31

Y DIJO DAVID Á SAÚL:

NO DESMAYE NINGUNO Á CAUSA DE ÉL; TU SIERVO IRÁ Y PELEARÁ CON
ESTE FILISTEO.

1S 17:32

Y DIJO SAÚL Á DAVID:

NO PODRÁS TÚ IR CONTRA AQUEL FILISTEO, PARA PELEAR CON ÉL;
PORQUE TÚ ERES MOZO, Y ÉL UN HOMBRE DE GUERRA DESDE SU
JUVENTUD.

1S 17:33
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Y DAVID RESPONDIÓ Á SAÚL:

TU SIERVO ERA PASTOR EN LAS OVEJAS DE SU PADRE, Y VENÍA UN LEÓN, Ó
UN OSO, Y TOMABA ALGÚN CORDERO DE LA MANADA, Y SALÍA YO TRAS ÉL, Y
HERÍALO, Y LIBRÁBALE DE SU BOCA: Y SI SE LEVANTABA CONTRA MÍ, YO LE
ECHABA MANO DE LA QUIJADA, Y LO HERÍA Y MATABA. FUESE LEÓN, FUESE
OSO, TU SIERVO LO MATABA; PUES ESTE FILISTEO INCIRCUNCISO SERÁ
COMO UNO DE ELLOS, PORQUE HA PROVOCADO AL EJÉRCITO DEL DIOS
VIVIENTE.

1S 17:34–36

Y AÑADIÓ DAVID:

Y DIJO SAÚL Á DAVID:

JEHOVÁ QUE ME HA LIBRADO DE LAS GARRAS DEL LEÓN Y DE LAS
GARRAS DEL OSO, ÉL TAMBIÉN ME LIBRARÁ DE LA MANO DE ESTE
FILISTEO.

VE, Y JEHOVÁ SEA CONTIGO.

1S 17:37
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Y SAÚL VISTIÓ Á DAVID DE SUS ROPAS, Y PUSO SOBRE SU CABEZA UN ALMETE DE ACERO, Y ARMÓLE DE
CORAZA.

Y CIÑÓ DAVID SU ESPADA SOBRE SUS VESTIDOS, Y PROBÓ Á ANDAR, PORQUE NUNCA HABÍA PROBADO. Y
DIJO DAVID Á SAÚL:

Y ECHANDO DE SÍ DAVID AQUELLAS COSAS,

YO NO PUEDO ANDAR CON ESTO, PORQUE NUNCA LO PRACTIQUÉ.

1S 17:38–39

TOMÓ SU CAYADO EN SU MANO, Y ESCOGIÓSE CINCO PIEDRAS LISAS DEL ARROYO, Y PÚSOLAS EN EL
SACO PASTORIL Y EN EL ZURRÓN QUE TRAÍA,

1S 17:40
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Y CON SU HONDA EN SU MANO VASE HACIA EL FILISTEO.

Y EL FILISTEO VENÍA ANDANDO Y ACERCÁNDOSE Á DAVID, Y SU ESCUDERO DELANTE DE ÉL. Y COMO EL
FILISTEO MIRÓ Y VIÓ Á DAVID TÚVOLE EN POCO; PORQUE ERA MANCEBO, Y RUBIO, Y DE HERMOSO
PARECER.

1S 17:40–42

Y DIJO EL FILISTEO Á DAVID:

Y MALDIJO Á DAVID POR SUS DIOSES.

DIJO LUEGO EL FILISTEO Á DAVID:

¿SOY YO PERRO PARA QUE VENGAS Á MÍ
CON PALOS?

VEN Á MÍ, Y DARÉ TU CARNE Á LAS AVES
DEL CIELO, Y Á LAS BESTIAS DEL CAMPO.

1S 17:43–44
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ENTONCES DIJO DAVID AL FILISTEO:

TÚ VIENES Á MÍ CON ESPADA Y LANZA Y
ESCUDO; MAS YO VENGO Á TI EN EL NOMBRE
DE JEHOVÁ DE LOS EJÉRCITOS, EL DIOS DE
LOS ESCUADRONES DE ISRAEL, QUE TÚ HAS
PROVOCADO. JEHOVÁ TE ENTREGARÁ HOY EN
MI MANO, Y YO TE VENCERÉ, Y QUITARÉ TU
CABEZA DE TI: Y DARÉ HOY LOS CUERPOS DE
LOS FILISTEOS Á LAS AVES DEL CIELO Y Á LAS
BESTIAS DE LA TIERRA: Y SABRÁ LA TIERRA
TODA QUE HAY DIOS EN ISRAEL. Y SABRÁ
TODA ESTA CONGREGACIÓN QUE JEHOVÁ NO
SALVA CON ESPADA Y LANZA; PORQUE DE
JEHOVÁ ES LA GUERRA, Y ÉL OS ENTREGARÁ
EN NUESTRAS MANOS.

1S 17:45–47

Y ACONTECIÓ QUE, COMO EL FILISTEO SE LEVANTÓ PARA IR Y LLEGARSE CONTRA DAVID, DAVID SE DIÓ
PRIESA, Y CORRIÓ AL COMBATE CONTRA EL FILISTEO.

1S 17:48

Y METIENDO DAVID SU MANO EN EL SACO, TOMÓ DE ALLÍ UNA PIEDRA, Y TIRÓSELA CON LA HONDA, É
HIRIÓ AL FILISTEO EN LA FRENTE:

1S 17:49
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Y LA PIEDRA QUEDÓ HINCADA EN LA FRENTE, Y CAYÓ EN TIERRA SOBRE SU ROSTRO.

1S 17:49

ASÍ VENCIÓ DAVID AL FILISTEO CON HONDA Y PIEDRA; É HIRIÓ AL FILISTEO Y MATÓLO, SIN TENER
DAVID ESPADA EN SU MANO. MAS CORRIÓ DAVID Y PÚSOSE SOBRE EL FILISTEO, Y TOMANDO LA ESPADA
DE ÉL, SACÁNDOLA DE SU VAINA, MATÓLO, Y CORTÓLE CON ELLA LA CABEZA. Y COMO LOS FILISTEOS
VIERON SU GIGANTE MUERTO, HUYERON.

1S 17:50–51

Y LEVANTÁNDOSE LOS DE ISRAEL Y DE JUDÁ, DIERON GRITA, Y SIGUIERON Á LOS FILISTEOS HASTA
LLEGAR AL VALLE, Y HASTA LAS PUERTAS DE ECRÓN. Y CAYERON HERIDOS DE LOS FILISTEOS POR EL
CAMINO DE SARAIM, HASTA GATH Y ECRÓN. TORNANDO LUEGO LOS HIJOS DE ISRAEL DE SEGUIR LOS
FILISTEOS, DESPOJARON SU CAMPAMENTO. Y DAVID TOMÓ LA CABEZA DEL FILISTEO, Y TRÁJOLA Á
JERUSALEM, MAS PUSO SUS ARMAS EN SU TIENDA.

1S 17:52–54
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Y CUANDO SAÚL VIÓ Á DAVID QUE SALÍA Á ENCONTRARSE CON
EL FILISTEO, DIJO Á ABNER GENERAL DEL EJÉRCITO:

Y

VIVE TU ALMA, OH REY, QUE NO LO SÉ. Y EL REY DIJO:

DIJO Á ABNER GENERAL DEL EJÉRCITO:
ABNER, ¿DE QUIÉN ES HIJO AQUEL
MANCEBO?

ABNER RESPONDIÓ:

PREGUNTA PUES DE QUIÉN ES HIJO AQUEL
MANCEBO.

1S 17:55–56

Y CUANDO DAVID VOLVÍA DE MATAR AL FILISTEO, ABNER LO
TOMÓ, Y LLEVÓLO DELANTE DE SAÚL, TENIENDO LA CABEZA
DEL FILISTEO EN SU MANO.

Y DÍJOLE SAÚL:

Y DAVID RESPONDIÓ:

つづく S I G U I E N T E  ·  S A Ú L  H I R I Ó  S U S  M I L E S

MANCEBO, ¿DE QUIÉN ERES HIJO?

YO SOY HIJO DE TU SIERVO ISAÍ DE BETH-
LEHEM.

1S 17:57–58
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SAÚL HIRIÓ SUSSAÚL HIRIÓ SUS
MILESMILES
1 SAMUEL 18 – 19

SAÚL HIRIÓ SUS MILES, Y DAVID SUS DIEZ MILES.
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Y ASÍ QUE ÉL HUBO ACABADO DE HABLAR CON SAÚL, EL ALMA DE JONATHÁN FUÉ LIGADA CON LA DE
DAVID, Y AMÓLO JONATHÁN COMO Á SU ALMA. Y SAÚL LE TOMÓ AQUEL DÍA, Y NO LE DEJÓ VOLVER Á
CASA DE SU PADRE.

1S 18:1–2

第十八章
CAPÍTULO 18

E HICIERON ALIANZA JONATHÁN Y DAVID, PORQUE ÉL LE AMABA COMO Á SU ALMA. Y JONATHÁN SE
DESNUDÓ LA ROPA QUE TENÍA SOBRE SÍ, Y DIÓLA Á DAVID, Y OTRAS ROPAS SUYAS, HASTA SU ESPADA,
Y SU ARCO, Y SU TALABARTE.

1S 18:3–4

Y SALÍA DAVID Á DONDE QUIERA QUE SAÚL LE ENVIABA, Y PORTÁBASE PRUDENTEMENTE. HÍZOLO POR
TANTO SAÚL CAPITÁN DE GENTE DE GUERRA, Y ERA ACEPTO EN LOS OJOS DE TODO EL PUEBLO, Y EN
LOS OJOS DE LOS CRIADOS DE SAÚL. Y ACONTECIÓ QUE COMO VOLVÍAN ELLOS, CUANDO DAVID TORNÓ DE
MATAR AL FILISTEO, SALIERON LAS MUJERES DE TODAS LAS CIUDADES DE ISRAEL CANTANDO, Y CON
DANZAS, CON TAMBORILES, Y CON ALEGRÍAS Y SONAJAS, Á RECIBIR AL REY SAÚL.

Y CANTABAN LAS MUJERES QUE DANZABA, Y DECÍAN:

SAÚL HIRIÓ SUS MILES, Y DAVID SUS DIEZ MILES.

1S 18:5–7
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Y ENOJÓSE SAÚL EN GRAN MANERA, Y DESAGRADÓ ESTA
PALABRA EN SUS OJOS, Y DIJO:

Y DESDE AQUEL DÍA SAÚL MIRÓ DE TRAVÉS Á DAVID.

A DAVID DIERON DIEZ MILES, Y Á MÍ MILES;
NO LE FALTA MÁS QUE EL REINO.

1S 18:8–9

OTRO DÍA ACONTECIÓ QUE EL ESPÍRITU MALO DE PARTE DE DIOS TOMÓ Á SAÚL, Y MOSTRÁBASE EN SU
CASA CON TRASPORTES DE PROFETA: Y DAVID TAÑÍA CON SU MANO COMO LOS OTROS DÍAS; Y ESTABA
UNA LANZA Á MANO DE SAÚL.

Y ARROJÓ SAÚL LA LANZA, DICIENDO:

Y DOS VECES SE APARTÓ DE ÉL DAVID.

ENCLAVARÉ Á DAVID EN LA PARED.

1S 18:10–11
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MAS SAÚL SE TEMÍA DE DAVID, POR CUANTO JEHOVÁ ERA CON ÉL, Y SE HABÍA APARTADO DE SAÚL.
APARTÓLO PUES SAÚL DE SÍ, É HÍZOLE CAPITÁN DE MIL; Y SALÍA Y ENTRABA DELANTE DEL PUEBLO. Y
DAVID SE CONDUCÍA PRUDENTEMENTE EN TODOS SUS NEGOCIOS, Y JEHOVÁ ERA CON ÉL. Y VIENDO SAÚL
QUE SE PORTABA TAN PRUDENTEMENTE, TEMÍASE DE ÉL. MAS TODO ISRAEL Y JUDÁ AMABA Á DAVID,
PORQUE ÉL SALÍA Y ENTRABA DELANTE DE ELLOS.

1S 18:12–16

Y DIJO SAÚL Á DAVID:

MAS SAÚL DECÍA:

HE AQUÍ YO TE DARÉ Á MERAB MI HIJA MAYOR
POR MUJER: SOLAMENTE QUE ME SEAS
HOMBRE VALIENTE, Y HAGAS LAS GUERRAS DE
JEHOVÁ.

NO SERÁ MI MANO CONTRA ÉL, MAS LA MANO
DE LOS FILISTEOS SERÁ CONTRA ÉL.

1S 18:17

Y DAVID RESPONDIÓ Á SAÚL:

Y VENIDO EL TIEMPO EN QUE MERAB, HIJA DE SAÚL, SE
HABÍA DE DAR Á DAVID, FUÉ DADA POR MUJER Á ADRIEL
MEHOLATITA. MAS MICHÂL LA OTRA HIJA DE SAÚL AMABA Á
DAVID; Y FUÉ DICHO Á SAÚL, LO CUAL PLUGO EN SUS OJOS.

¿QUIÉN SOY YO, Ó QUÉ ES MI VIDA, Ó LA
FAMILIA DE MI PADRE EN ISRAEL, PARA
SER YERNO DEL REY?

1S 18:18–20
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Y SAÚL DIJO:

DIJO PUES SAÚL Á DAVID:

Y MANDÓ SAÚL Á SUS CRIADOS:

YO SE LA DARÉ, PARA QUE LE SEA POR
LAZO, Y PARA QUE LA MANO DE LOS
FILISTEOS SEA CONTRA ÉL.

CON LA OTRA SERÁS MI YERNO HOY.

HABLAD EN SECRETO Á DAVID,
DICIÉNDOLE: HE AQUÍ, EL REY TE AMA, Y
TODOS SUS CRIADOS TE QUIEREN BIEN;
SÉ PUES YERNO DEL REY.

1S 18:21–22

Y LOS CRIADOS DE SAÚL HABLARON ESTAS PALABRAS Á LOS
OÍDOS DE DAVID. Y DAVID DIJO:

Y LOS CRIADOS DE SAÚL LE DIERON LA RESPUESTA
DICIENDO:

¿PARÉCEOS Á VOSOTROS QUE ES POCO
SER YERNO DEL REY, SIENDO YO UN
HOMBRE POBRE Y DE NINGUNA ESTIMA?

TALES PALABRAS HA DICHO DAVID.

1S 18:23–24
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Y SAÚL DIJO:

MAS SAÚL PENSABA ECHAR Á DAVID EN MANOS DE LOS
FILISTEOS.

DECID ASÍ Á DAVID: NO ESTÁ EL
CONTENTAMIENTO DEL REY EN EL DOTE,
SINO EN CIEN PREPUCIOS DE FILISTEOS,
PARA QUE SEA TOMADA VENGANZA DE
LOS ENEMIGOS DEL REY.

1S 18:25

Y COMO SUS CRIADOS DECLARARON Á DAVID ESTAS PALABRAS, PLUGO LA COSA EN LOS OJOS DE DAVID,
PARA SER YERNO DEL REY. Y COMO EL PLAZO NO ERA AÚN CUMPLIDO, LEVANTÓSE DAVID, Y PARTIÓSE
CON SU GENTE, É HIRIÓ DOSCIENTOS HOMBRES DE LOS FILISTEOS; Y TRAJO DAVID LOS PREPUCIOS DE
ELLOS, Y ENTREGÁRONLOS TODOS AL REY, PARA QUE ÉL FUESE HECHO YERNO DEL REY. Y SAÚL LE DIÓ
Á SU HIJA MICHÂL POR MUJER. PERO SAÚL, VIENDO Y CONSIDERANDO QUE JEHOVÁ ERA CON DAVID, Y
QUE SU HIJA MICHÂL LO AMABA, TEMIÓSE MÁS DE DAVID; Y FUÉ SAÚL ENEMIGO DE DAVID TODOS LOS
DÍAS. Y SALÍAN LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS; Y COMO ELLOS SALÍAN, PORTÁBASE DAVID MÁS
PRUDENTEMENTE QUE TODOS LOS SIERVOS DE SAÚL: Y ERA SU NOMBRE MUY ILUSTRE.

1S 18:26–30
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Y HABLÓ SAÚL Á JONATHÁN SU HIJO, Y Á TODOS SUS
CRIADOS, PARA QUE MATASEN Á DAVID; MAS JONATHÁN HIJO
DE SAÚL AMABA Á DAVID EN GRAN MANERA.

Y DIÓ AVISO Á DAVID, DICIENDO:

SAÚL MI PADRE PROCURA MATARTE; POR
TANTO MIRA AHORA POR TI HASTA LA MAÑANA,
Y ESTÁTE EN PARAJE OCULTO, Y ESCÓNDETE:
Y YO SALDRÉ Y ESTARÉ JUNTO Á MI PADRE EN
EL CAMPO DONDE ESTUVIERES: Y HABLARÉ DE
TI Á MI PADRE, Y TE HARÉ SABER LO QUE
NOTARE.

1S 19:1–3

第十九章
CAPÍTULO 19

Y JONATHÁN HABLÓ BIEN DE DAVID Á SAÚL SU PADRE, Y
DÍJOLE:

NO PEQUE EL REY CONTRA SU SIERVO DAVID,
PUES QUE NINGUNA COSA HA COMETIDO CONTRA
TI: ANTES SUS OBRAS TE HAN SIDO MUY BUENAS;
PORQUE ÉL PUSO SU ALMA EN SU PALMA, É HIRIÓ
AL FILISTEO, Y JEHOVÁ HIZO UNA GRAN SALUD Á
TODO ISRAEL. TÚ LO VISTE, Y TE HOLGASTE:
¿POR QUÉ PUES PECARÁS CONTRA LA SANGRE
INOCENTE, MATANDO Á DAVID SIN CAUSA?

1S 19:4–5

Y OYENDO SAÚL LA VOZ DE JONATHÁN, JURÓ:

LLAMANDO ENTONCES JONATHÁN Á DAVID, DECLARÓLE TODAS
ESTAS PALABRAS; Y ÉL MISMO PRESENTÓ Á DAVID Á SAÚL, Y
ESTUVO DELANTE DE ÉL COMO ANTES. Y TORNÓ Á HACERSE
GUERRA: Y SALIÓ DAVID Y PELEÓ CONTRA LOS FILISTEOS, É
HIRIÓLOS CON GRANDE ESTRAGO, Y HUYERON DELANTE DE ÉL.

VIVE JEHOVÁ, QUE NO MORIRÁ.

1S 19:6–8
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Y EL ESPÍRITU MALO DE PARTE DE JEHOVÁ FUÉ SOBRE SAÚL: Y ESTANDO SENTADO EN SU CASA TENÍA
UNA LANZA Á MANO, MIENTRAS DAVID ESTABA TAÑENDO CON SU MANO. Y SAÚL PROCURÓ ENCLAVAR Á
DAVID CON LA LANZA EN LA PARED; MAS ÉL SE APARTÓ DE DELANTE DE SAÚL, EL CUAL HIRIÓ CON LA
LANZA EN LA PARED; Y DAVID HUYÓ, Y ESCAPÓSE AQUELLA NOCHE.

1S 19:9–10

SAÚL ENVIÓ LUEGO MENSAJEROS Á CASA DE DAVID PARA QUE
LO GUARDASEN, Y LO MATASEN Á LA MAÑANA. MAS MICHÂL SU
MUJER LO DESCUBRIÓ Á DAVID, DICIENDO:

SI NO SALVARES TU VIDA ESTA NOCHE,
MAÑANA SERÁS MUERTO.

1S 19:11

Y DESCOLGÓ MICHÂL Á DAVID POR UNA VENTANA; Y ÉL SE FUÉ, Y HUYÓ, Y ESCAPÓSE.

1S 19:12
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TOMÓ LUEGO MICHÂL UNA ESTATUA, Y PÚSOLA SOBRE LA CAMA, Y ACOMODÓLE POR CABECERA UNA
ALMOHADA DE PELOS DE CABRA, Y CUBRIÓLA CON UNA ROPA.

Y CUANDO SAÚL ENVIÓ MENSAJEROS QUE TOMASEN Á DAVID, ELLA RESPONDIÓ:

Y TORNÓ SAÚL Á ENVIAR MENSAJEROS PARA QUE VIESEN Á DAVID, DICIENDO:

Y COMO LOS MENSAJEROS ENTRARON, HE AQUÍ LA ESTATUA ESTABA EN LA CAMA, Y UNA ALMOHADA DE
PELOS DE CABRA POR CABECERA.

ESTÁ ENFERMO.

TRAÉDMELO EN LA CAMA PARA QUE LO MATE.

1S 19:13–16

ENTONCES SAÚL DIJO Á MICHÂL:

Y MICHÂL RESPONDIÓ Á SAÚL:

¿POR QUÉ ME HAS ASÍ ENGAÑADO, Y HAS
DEJADO ESCAPAR Á MI ENEMIGO?

PORQUE ÉL ME DIJO: DÉJAME IR; SI NO, YO
TE MATARÉ.

1S 19:17

—  1 0 8  —1  S A M U E L  1 9 : 1 3 – 1 7 R V 1 9 0 9



HUYÓ PUES DAVID, Y ESCAPÓSE, Y VINO Á SAMUEL EN RAMA,
Y DÍJOLE TODO LO QUE SAÚL HABÍA HECHO CON ÉL. Y
FUÉRONSE ÉL Y SAMUEL, Y MORARON EN NAJOTH.

Y FUÉ DADO AVISO Á SAÚL, DICIENDO:

Y ENVIÓ SAÚL MENSAJEROS QUE TRAJESEN Á DAVID, LOS
CUALES VIERON UNA COMPAÑÍA DE PROFETAS QUE
PROFETIZABAN, Y Á SAMUEL QUE ESTABA ALLÍ, Y LOS
PRESIDÍA. Y FUÉ EL ESPÍRITU DE DIOS SOBRE LOS
MENSAJEROS DE SAÚL, Y ELLOS TAMBIÉN PROFETIZARON. Y
HECHO QUE FUÉ SABER Á SAÚL, ÉL ENVIÓ OTROS
MENSAJEROS, LOS CUALES TAMBIÉN PROFETIZARON. Y SAÚL
VOLVIÓ Á ENVIAR POR TERCERA VEZ MENSAJEROS, Y ELLOS
TAMBIÉN PROFETIZARON.

HE AQUÍ QUE DAVID ESTÁ EN NAJOTH EN
RAMA.

1S 19:18–21

1S 19:20
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ENTONCES ÉL MISMO VINO Á RAMA; Y LLEGANDO AL POZO
GRANDE QUE ESTÁ EN SOCHÔ, PREGUNTÓ DICIENDO:

Y FUÉLE RESPONDIDO:

Y FUÉ ALLÁ Á NAJOTH EN RAMA; Y TAMBIÉN VINO SOBRE ÉL
EL ESPÍRITU DE DIOS, É IBA PROFETIZANDO, HASTA QUE
LLEGÓ Á NAJOTH EN RAMA.

Y ÉL TAMBIÉN SE DESNUDÓ SUS VESTIDOS, Y PROFETIZÓ
IGUALMENTE DELANTE DE SAMUEL, Y CAYÓ DESNUDO TODO
AQUEL DÍA Y TODA AQUELLA NOCHE.

DE AQUÍ SE DIJO:

つづく S I G U I E N T E  ·  J O N A T H Á N  Y  D A V I D

¿DÓNDE ESTÁN SAMUEL Y DAVID?

HE AQUÍ ESTÁN EN NAJOTH EN RAMA.

¿TAMBIÉN SAÚL ENTRE LOS PROFETAS?

1S 19:22–24
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JONATHÁN Y DAVIDJONATHÁN Y DAVID
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JEHOVÁ SEA ENTRE MÍ Y TI, ENTRE MI SIMIENTE Y
LA SIMIENTE TUYA, PARA SIEMPRE.
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Y DAVID HUYÓ DE NAJOTH QUE ES EN RAMA, Y VÍNOSE
DELANTE DE JONATHÁN, Y DIJO:

¿QUÉ HE HECHO YO? ¿CUÁL ES MI
MALDAD, Ó CUÁL MI PECADO CONTRA TU
PADRE, QUE ÉL BUSCA MI VIDA?

1S 20:1

第二十章
CAPÍTULO 20

Y ÉL LE DIJO:

EN NINGUNA MANERA; NO MORIRÁS. HE
AQUÍ QUE MI PADRE NINGUNA COSA HARÁ,
GRANDE NI PEQUEÑA, QUE NO ME LA
DESCUBRA: ¿POR QUÉ PUES ME
ENCUBRIRÁ MI PADRE ESTE NEGOCIO? NO
SERÁ ASÍ.

1S 20:2

Y DAVID VOLVIÓ Á JURAR, DICIENDO:

Y JONATHÁN DIJO Á DAVID:

TU PADRE SABE CLARAMENTE QUE YO HE
HALLADO GRACIA DELANTE DE TUS OJOS,
Y DIRÁ: NO SEPA ESTO JONATHÁN,
PORQUE NO TENGA PESAR: Y
CIERTAMENTE, VIVE JEHOVÁ Y VIVE TU
ALMA, QUE APENAS HAY UN PASO ENTRE
MÍ Y LA MUERTE.

¿QUÉ DISCURRE TU ALMA, Y HARÉLO POR
TI?

1S 20:3–4

—  1 1 1  —1  S A M U E L  2 0 : 1 – 4 R V 1 9 0 9



Y DAVID RESPONDIÓ Á JONATHÁN:

HE AQUÍ QUE MAÑANA SERÁ NUEVA LUNA, Y YO
ACOSTUMBRO SENTARME CON EL REY Á COMER:
MAS TÚ DEJARÁS QUE ME ESCONDA EN EL CAMPO
HASTA LA TARDE DEL TERCER DÍA. SI TU PADRE
HICIERE MENCIÓN DE MÍ, DIRÁS: ROGÓME MUCHO
QUE LO DEJASE IR PRESTO Á BETH-LEHEM SU
CIUDAD, PORQUE TODOS LOS DE SU LINAJE
TIENEN ALLÁ SACRIFICIO ANIVERSARIO. SI ÉL
DIJERE, BIEN ESTÁ, PAZ TENDRÁ TU SIERVO; MAS
SI SE ENOJARE, SABE QUE LA MALICIA ES EN ÉL
CONSUMADA. HARÁS PUES MISERICORDIA CON TU
SIERVO, YA QUE HAS TRAÍDO TU SIERVO Á ALIANZA
DE JEHOVÁ CONTIGO: Y SI MALDAD HAY EN MÍ
MÁTAME TÚ, QUE NO HAY NECESIDAD DE
LLEVARME HASTA TU PADRE.

1S 20:5–8

Y JONATHÁN LE DIJO:

DIJO ENTONCES DAVID Á JONATHÁN:

Y JONATHÁN DIJO Á DAVID:

Y SALIERON AMBOS AL CAMPO.

NUNCA TAL TE SUCEDA; ANTES BIEN, SI YO
ENTENDIERA SER CONSUMADA LA MALICIA
DE MI PADRE, PARA VENIR SOBRE TI, ¿NO
HABÍA YO DE DESCUBRÍRTELO?

¿QUIÉN ME DARÁ AVISO? Ó ¿QUÉ SI TU PADRE
TE RESPONDIERE ÁSPERAMENTE?

VEN, SALGAMOS AL CAMPO.

1S 20:9–11
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ENTONCES DIJO JONATHÁN Á DAVID:

OH JEHOVÁ DIOS DE ISRAEL, CUANDO HABRÉ YO
PREGUNTADO Á MI PADRE MAÑANA Á ESTA HORA,
Ó DESPUÉS DE MAÑANA, Y ÉL APARECIERE BIEN
PARA CON DAVID, SI ENTONCES NO ENVIARE Á TI, Y
TE LO DESCUBRIERE, JEHOVÁ HAGA ASÍ Á
JONATHÁN, Y ESTO AÑADA. MAS SI Á MI PADRE
PARECIERE BIEN HACERTE MAL, TAMBIÉN TE LO
DESCUBRIRÉ, Y TE ENVIARÉ, Y TE IRÁS EN PAZ: Y
SEA JEHOVÁ CONTIGO, COMO FUÉ CON MI PADRE.
Y SI YO VIVIERE, HARÁS CONMIGO MISERICORDIA
DE JEHOVÁ; MAS SI FUERE MUERTO, NO QUITARÁS
PERPETUAMENTE TU MISERICORDIA DE MI CASA.
CUANDO DESARRAIGARE JEHOVÁ UNO POR UNO
LOS ENEMIGOS DE DAVID DE LA TIERRA, AUN Á
JONATHÁN QUITE DE SU CASA, SI TE FALTARE.

1S 20:12–15

ASÍ HIZO JONATHÁN ALIANZA CON LA CASA DE DAVID,
DICIENDO:

Y TORNÓ JONATHÁN Á JURAR Á DAVID, PORQUE LE AMABA,
PORQUE LE AMABA COMO Á SU ALMA.

DÍJOLE LUEGO JONATHÁN:

REQUIÉRALO JEHOVÁ DE LA MANO DE LOS
ENEMIGOS DE DAVID.

MAÑANA ES NUEVA LUNA, Y TÚ SERÁS
ECHADO DE MENOS, PORQUE TU ASIENTO
ESTARÁ VACÍO. ESTARÁS PUES TRES DÍAS, Y
LUEGO DESCENDERÁS, Y VENDRÁS AL
LUGAR DONDE ESTABAS ESCONDIDO EL DÍA
DE TRABAJO, Y ESPERARÁS JUNTO Á LA
PIEDRA DE EZEL;

1S 20:16–19
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Y YO TIRARÉ TRES SAETAS HACIA AQUEL LADO, COMO EJERCITÁNDOME
AL BLANCO. Y LUEGO ENVIARÉ EL CRIADO DICIÉNDOLE: VE, BUSCA LAS
SAETAS. Y SI DIJERE AL MOZO: HE ALLÍ LAS SAETAS MÁS ACÁ DE TI,
TÓMALAS: TÚ VENDRÁS, PORQUE PAZ TIENES, Y NADA HAY DE MAL, VIVE
JEHOVÁ. MAS SI YO DIJERE AL MOZO ASÍ: HE ALLÍ LAS SAETAS MÁS ALLÁ
DE TI: VETE, PORQUE JEHOVÁ TE HA ENVIADO. Y CUANTO Á LAS
PALABRAS QUE YO Y TÚ HEMOS HABLADO, SEA JEHOVÁ ENTRE MÍ Y TI
PARA SIEMPRE.

1S 20:20–23

DAVID PUES SE ESCONDIÓ EN EL CAMPO, Y VENIDA QUE FUÉ LA NUEVA LUNA, SENTÓSE EL REY Á COMER
PAN. Y EL REY SE SENTÓ EN SU SILLA, COMO SOLÍA, EN EL ASIENTO JUNTO Á LA PARED, Y JONATHÁN
SE LEVANTÓ, Y SENTÓSE ABNER AL LADO DE SAÚL, Y EL LUGAR DE DAVID ESTABA VACÍO.

MAS AQUEL DÍA SAÚL NO DIJO NADA, PORQUE SE DECÍA:

HABRÁLE ACONTECIDO ALGO, Y NO ESTÁ LIMPIO; NO ESTARÁ
PURIFICADO.

1S 20:24–26
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EL DÍA SIGUIENTE, EL SEGUNDO DÍA DE LA NUEVA LUNA,
ACONTECIÓ TAMBIÉN QUE EL ASIENTO DE DAVID ESTABA
VACÍO. Y SAÚL DIJO Á JONATHÁN SU HIJO:

¿POR QUÉ NO HA VENIDO Á COMER EL
HIJO DE ISAÍ HOY NI AYER?

1S 20:27

Y JONATHÁN RESPONDIÓ Á SAÚL:

DAVID ME PIDIÓ ENCARECIDAMENTE LE
DEJASE IR HASTA BETH-LEHEM. Y DIJO:
RUÉGOTE QUE ME DEJES IR, PORQUE
TENEMOS SACRIFICIO LOS DE NUESTRO
LINAJE EN LA CIUDAD, Y MI HERMANO MISMO
ME LO HA MANDADO; POR TANTO, SI HE
HALLADO GRACIA EN TUS OJOS, HARÉ UNA
ESCAPADA AHORA, Y VISITARÉ Á MIS
HERMANOS. POR ESTO PUES NO HA VENIDO Á
LA MESA DEL REY.

1S 20:28–29

ENTONCES SAÚL SE ENARDECIÓ CONTRA JONATHÁN, Y DÍJOLE:

HIJO DE LA PERVERSA Y REBELDE, ¿NO SÉ YO
QUE TÚ HAS ELEGIDO AL HIJO DE ISAÍ PARA
CONFUSIÓN TUYA, Y PARA CONFUSIÓN DE LA
VERGÜENZA DE TU MADRE? PORQUE TODO
EL TIEMPO QUE EL HIJO DE ISAÍ VIVIERE
SOBRE LA TIERRA, NI TÚ SERÁS FIRME, NI TU
REINO. ENVÍA PUES AHORA, Y TRÁEMELO,
PORQUE HA DE MORIR.

1S 20:30–31
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Y JONATHÁN RESPONDIÓ Á SU PADRE SAÚL, Y DÍJOLE:

ENTONCES SAÚL LE ARROJÓ UNA LANZA POR HERIRLO: DE
DONDE ENTENDIÓ JONATHÁN QUE SU PADRE ESTABA
DETERMINADO Á MATAR Á DAVID. Y LEVANTÓSE JONATHÁN DE
LA MESA CON EXALTADA IRA, Y NO COMIÓ PAN EL SEGUNDO
DÍA DE LA NUEVA LUNA: PORQUE TENÍA DOLOR Á CAUSA DE
DAVID, PORQUE SU PADRE LE HABÍA AFRENTADO.

¿POR QUÉ MORIRÁ? ¿QUÉ HA HECHO?

1S 20:32–34

AL OTRO DÍA DE MAÑANA, SALIÓ JONATHÁN AL CAMPO, AL TIEMPO APLAZADO CON DAVID, Y UN MOZO
PEQUEÑO CON ÉL.

Y DIJO Á SU MOZO:

Y COMO EL MUCHACHO IBA CORRIENDO, ÉL TIRABA LA SAETA QUE PASARA MÁS ALLÁ DE ÉL.

Y LLEGANDO EL MUCHACHO ADONDE ESTABA LA SAETA QUE JONATHÁN HABÍA TIRADO, JONATHÁN DIÓ
VOCES TRAS EL MUCHACHO, DICIENDO:

CORRE Y BUSCA LAS SAETAS QUE YO TIRARE.

¿NO ESTÁ LA SAETA MÁS ALLÁ DE TI?

1S 20:35–37
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Y TORNÓ Á GRITAR JONATHÁN TRAS EL MUCHACHO:

Y EL MUCHACHO DE JONATHÁN COGIÓ LAS SAETAS, Y VÍNOSE Á SU SEÑOR.

EMPERO NINGUNA COSA ENTENDIÓ EL MUCHACHO: SOLAMENTE JONATHÁN Y DAVID ENTENDÍAN EL NEGOCIO.

LUEGO DIÓ JONATHÁN SUS ARMAS Á SU MUCHACHO, Y DÍJOLE:

DATE PRIESA, ALIGERA, NO TE PARES.

VETE Y LLÉVALAS Á LA CIUDAD.

1S 20:38–40

Y LUEGO QUE EL MUCHACHO SE HUBO IDO, SE LEVANTÓ DAVID DE LA PARTE DEL MEDIODÍA, É
INCLINÓSE TRES VECES POSTRÁNDOSE HASTA LA TIERRA: Y BESÁNDOSE EL UNO AL OTRO, LLORARON EL
UNO CON EL OTRO, AUNQUE DAVID LLORÓ MÁS.

1S 20:41
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Y JONATHÁN DIJO Á DAVID:

Y ÉL SE LEVANTÓ Y FUÉSE: Y JONATHÁN SE ENTRÓ EN LA
CIUDAD.

VETE EN PAZ, QUE AMBOS HEMOS
JURADO POR EL NOMBRE DE JEHOVÁ,
DICIENDO: JEHOVÁ SEA ENTRE MÍ Y TI,
ENTRE MI SIMIENTE Y LA SIMIENTE TUYA,
PARA SIEMPRE.

1S 20:42

Y VINO DAVID Á NOB, Á AHIMELECH SACERDOTE: Y
SORPRENDIÓSE AHIMELECH DE SU ENCUENTRO, Y DÍJOLE:

¿CÓMO TÚ SOLO, Y NADIE CONTIGO?

1S 21:1

第二十一章
CAPÍTULO 21

Y RESPONDIÓ DAVID AL SACERDOTE AHIMELECH:

EL REY ME ENCOMENDÓ UN NEGOCIO, Y
ME DIJO: NADIE SEPA COSA ALGUNA DE
ESTE NEGOCIO Á QUE YO TE ENVÍO, Y QUE
YO TE HE MANDADO; Y YO SEÑALÉ Á LOS
CRIADOS UN CIERTO LUGAR. AHORA
PUES, ¿QUÉ TIENES Á MANO? DAME CINCO
PANES, Ó LO QUE SE HALLARE.

1S 21:2–3
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Y EL SACERDOTE RESPONDIÓ Á DAVID, Y DIJO:

Y DAVID RESPONDIÓ AL SACERDOTE, Y DÍJOLE:

NO TENGO PAN COMÚN Á LA MANO;
SOLAMENTE TENGO PAN SAGRADO: MAS
LO DARÉ SI LOS CRIADOS SE HAN
GUARDADO MAYORMENTE DE MUJERES.

CIERTO LAS MUJERES NOS HAN SIDO
RESERVADAS DESDE ANTEAYER CUANDO
SALÍ, Y LOS VASOS DE LOS MOZOS
FUERON SANTOS, AUNQUE EL CAMINO ES
PROFANO: CUANTO MÁS QUE HOY HABRÁ
OTRO PAN SANTIFICADO EN LOS VASOS.

1S 21:4–5

ASÍ EL SACERDOTE LE DIÓ EL PAN SAGRADO, PORQUE ALLÍ NO HABÍA OTRO PAN QUE LOS PANES DE LA
PROPOSICIÓN, LOS CUALES HABÍAN SIDO QUITADOS DE DELANTE DE JEHOVÁ, PARA QUE SE PUSIESEN
PANES CALIENTES EL DÍA QUE LOS OTROS FUERON QUITADOS. AQUEL DÍA ESTABA ALLÍ UNO DE LOS
SIERVOS DE SAÚL DETENIDO DELANTE DE JEHOVÁ, EL NOMBRE DEL CUAL ERA DOEG, IDUMEO, PRINCIPAL
DE LOS PASTORES DE SAÚL.

1S 21:6–7
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Y DAVID DIJO Á AHIMELECH:

Y EL SACERDOTE RESPONDIÓ:

Y DIJO DAVID:

¿NO TIENES AQUÍ Á MANO LANZA Ó
ESPADA? PORQUE NO TOMÉ EN MI MANO
MI ESPADA NI MIS ARMAS, POR CUANTO EL
MANDAMIENTO DEL REY ERA
APREMIANTE.

LA ESPADA DE GOLIATH EL FILISTEO, QUE
TÚ VENCISTE EN EL VALLE DEL
ALCORNOQUE, ESTÁ AQUÍ ENVUELTA EN
UN VELO DETRÁS DEL EPHOD: SI TÚ
QUIERES TOMARLA, TÓMALA: PORQUE
AQUÍ NO HAY OTRA SINO ESA.

NINGUNA COMO ELLA: DÁMELA.

1S 21:8–9
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Y LEVANTÁNDOSE DAVID AQUEL DÍA, HUYÓ DE LA PRESENCIA DE SAÚL, Y VÍNOSE Á ACHÎS REY DE
GATH.

Y LOS SIERVOS DE ACHÎS LE DIJERON:

Y DAVID PUSO EN SU CORAZÓN ESTAS PALABRAS, Y TUVO GRAN TEMOR DE ACHÎS REY DE GATH. Y MUDÓ
SU HABLA DELANTE DE ELLOS, Y FINGIÓSE LOCO ENTRE SUS MANOS, Y ESCRIBÍA EN LAS PORTADAS DE
LAS PUERTAS, DEJANDO CORRER SU SALIVA POR SU BARBA.

¿NO ES ÉSTE DAVID, EL REY DE LA TIERRA? ¿NO ES ÉSTE Á QUIEN
CANTABAN EN CORROS, DICIENDO: HIRIÓ SAÚL SUS MILES, Y DAVID SUS
DIEZ MILES?

1S 21:10–13

Y DIJO ACHÎS Á SUS SIERVOS:

つづく S I G U I E N T E  ·  L A  C U E V A

HE AQUÍ ESTÁIS VIENDO UN HOMBRE
DEMENTE; ¿POR QUÉ LO HABÉIS TRAÍDO Á
MÍ? ¿FÁLTANME Á MÍ LOCOS, PARA QUE
HAYÁIS TRAÍDO ÉSTE QUE HICIESE DEL
LOCO DELANTE DE MÍ? ¿HABÍA DE VENIR
ÉSTE Á MI CASA?

1S 21:14–15
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Y YÉNDOSE DAVID DE ALLÍ ESCAPÓSE Á LA CUEVA DE ADULLAM; LO CUAL COMO OYERON SUS HERMANOS Y
TODA LA CASA DE SU PADRE, VINIERON ALLÍ Á ÉL. Y JUNTÁRONSE CON ÉL TODOS LOS AFLIGIDOS, Y
TODO EL QUE ESTABA ADEUDADO, Y TODOS LOS QUE SE HALLABAN EN AMARGURA DE ESPÍRITU, Y FUÉ
HECHO CAPITÁN DE ELLOS: Y TUVO CONSIGO COMO CUATROCIENTOS HOMBRES.

1S 22:1–2

第二十二章
CAPÍTULO 22

Y FUÉSE DAVID DE ALLÍ Á MIZPA DE MOAB, Y DIJO AL REY
DE MOAB:

TRÁJOLOS PUES Á LA PRESENCIA DEL REY DE MOAB, Y
HABITARON CON ÉL TODO EL TIEMPO QUE DAVID ESTUVO EN
LA FORTALEZA.

Y GAD PROFETA DIJO Á DAVID:

Y DAVID SE PARTIÓ, Y VINO AL BOSQUE DE HARETH.

YO TE RUEGO QUE MI PADRE Y MI MADRE
ESTÉN CON VOSOTROS, HASTA QUE SEPA
LO QUE DIOS HARÁ DE MÍ.

NO TE ESTÉS EN ESTA FORTALEZA,
PÁRTETE, Y VETE Á TIERRA DE JUDÁ.

1S 22:3–5
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Y OYÓ SAÚL COMO HABÍA PARECIDO DAVID, Y LOS QUE ESTABAN CON ÉL. ESTABA ENTONCES SAÚL EN
GABAA DEBAJO DE UN ÁRBOL EN RAMA, Y TENÍA SU LANZA EN SU MANO, Y TODOS SUS CRIADOS ESTABAN
EN DERREDOR DE ÉL.

Y DIJO SAÚL Á SUS CRIADOS QUE ESTABAN EN DERREDOR DE ÉL:

OID AHORA, HIJOS DE BENJAMÍN: ¿OS DARÁ TAMBIÉN Á TODOS
VOSOTROS EL HIJO DE ISAÍ TIERRAS Y VIÑAS, Y OS HARÁ Á TODOS
TRIBUNOS Y CENTURIONES; QUE TODOS VOSOTROS HABÉIS
CONSPIRADO CONTRA MÍ, Y NO HAY QUIEN ME DESCUBRA AL OÍDO COMO
MI HIJO HA HECHO ALIANZA CON EL HIJO DE ISAÍ, NI ALGUNO DE
VOSOTROS QUE SE DUELA DE MÍ, Y ME DESCUBRA COMO MI HIJO HA
LEVANTADO Á MI SIERVO CONTRA MÍ, PARA QUE ME ACECHE, SEGÚN
HACE HOY DÍA?

1S 22:6–8

ENTONCES DOEG IDUMEO, QUE ERA SUPERIOR ENTRE LOS
SIERVOS DE SAÚL, RESPONDIÓ Y DIJO:

YO VI AL HIJO DE ISAÍ QUE VINO Á NOB, Á
AHIMELECH HIJO DE AHITOB; EL CUAL
CONSULTÓ POR ÉL Á JEHOVÁ, Y DIÓLE
PROVISIÓN, Y TAMBIÉN LE DIÓ LA ESPADA
DE GOLIATH EL FILISTEO.

1S 22:9–10

—  1 2 3  —1  S A M U E L  2 2 : 6 – 1 0 R V 1 9 0 9



Y EL REY ENVIÓ POR EL SACERDOTE AHIMELECH HIJO DE
AHITOB, Y POR TODA LA CASA DE SU PADRE, LOS
SACERDOTES QUE ESTABAN EN NOB: Y TODOS VINIERON AL
REY.

Y SAÚL LE DIJO:

Y ÉL DIJO:

Y DÍJOLE SAÚL:

OYE AHORA, HIJO DE AHITOB.

HEME AQUÍ, SEÑOR MÍO.

¿POR QUÉ HABÉIS CONSPIRADO CONTRA
MÍ, TÚ Y EL HIJO DE ISAÍ, CUANDO TÚ LE
DISTE PAN Y ESPADA, Y CONSULTASTE
POR ÉL Á DIOS, PARA QUE SE LEVANTASE
CONTRA MÍ Y ME ACECHASE, COMO LO
HACE HOY DÍA?

1S 22:11–13

ENTONCES AHIMELECH RESPONDIÓ AL REY, Y DIJO:

¿Y QUIÉN ENTRE TODOS TUS SIERVOS ES TAN
FIEL COMO DAVID, YERNO ADEMÁS DEL REY, Y
QUE VA POR TU MANDADO, Y ES ILUSTRE EN
TU CASA? ¿HE COMENZADO YO DESDE HOY Á
CONSULTAR POR ÉL Á DIOS? LEJOS SEA DE
MÍ: NO IMPUTE EL REY COSA ALGUNA Á SU
SIERVO, NI Á TODA LA CASA DE MI PADRE;
PORQUE TU SIERVO NINGUNA COSA SABE DE
ESTE NEGOCIO, GRANDE NI CHICA.

1S 22:14–15
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Y EL REY DIJO:

ENTONCES DIJO EL REY Á LA GENTE DE SU GUARDIA QUE ESTABA ALREDEDOR DE ÉL:

MAS LOS SIERVOS DEL REY NO QUISIERON EXTENDER SUS MANOS PARA MATAR Á LOS SACERDOTES DE
JEHOVÁ.

ENTONCES DIJO EL REY Á DOEG:

Y REVOLVIÉNDOSE DOEG IDUMEO, ARREMETIÓ CONTRA LOS SACERDOTES, Y MATÓ EN AQUEL DÍA OCHENTA
Y CINCO VARONES QUE VESTÍAN EPHOD DE LINO.

Y Á NOB, CIUDAD DE LOS SACERDOTES, PUSO Á CUCHILLO: ASÍ Á HOMBRES COMO Á MUJERES, NIÑOS Y
MAMANTES, BUEYES Y ASNOS Y OVEJAS, TODO Á CUCHILLO.

SIN DUDA MORIRÁS, AHIMELECH, TÚ Y TODA LA CASA DE TU PADRE.

CERCAD Y MATAD Á LOS SACERDOTES DE JEHOVÁ; PORQUE TAMBIÉN LA
MANO DE ELLOS ES CON DAVID, PUES SABIENDO ELLOS QUE HUÍA, NO ME
LO DESCUBRIERON.

VUELVE TÚ, Y ARREMETE CONTRA LOS SACERDOTES.

1S 22:16–19
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MAS UNO DE LOS HIJOS DE AHIMELECH HIJO DE AHITOB, QUE
SE LLAMABA ABIATHAR, ESCAPÓ, Y HUYÓSE Á DAVID. Y
ABIATHAR NOTICIÓ Á DAVID COMO SAÚL HABÍA MUERTO LOS
SACERDOTES DE JEHOVÁ.

Y DIJO DAVID Á ABIATHAR:

YO SABÍA QUE ESTANDO ALLÍ AQUEL DÍA
DOEG EL IDUMEO, ÉL LO HABÍA DE HACER
SABER Á SAÚL. YO HE DADO OCASIÓN
CONTRA TODAS LAS PERSONAS DE LA
CASA DE TU PADRE. QUÉDATE CONMIGO,
NO TEMAS: QUIEN BUSCARE MI VIDA,
BUSCARÁ TAMBIÉN LA TUYA: BIEN QUE TÚ
ESTARÁS CONMIGO GUARDADO.

1S 22:20–23
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Y DIERON AVISO Á DAVID, DICIENDO:

Y DAVID CONSULTÓ Á JEHOVÁ, DICIENDO:

Y JEHOVÁ RESPONDIÓ Á DAVID:

VE, HIERE Á LOS FILISTEOS, Y LIBRA Á KEILA.

HE AQUÍ QUE LOS FILISTEOS COMBATEN Á KEILA, Y ROBAN LAS ERAS.

¿IRÉ Á HERIR Á ESTOS FILISTEOS?

1S 23:1–2

第二十三章
CAPÍTULO 23
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MAS LOS QUE ESTABAN CON DAVID LE DIJERON:

ENTONCES DAVID VOLVIÓ Á CONSULTAR Á JEHOVÁ. Y JEHOVÁ
LE RESPONDIÓ, Y DIJO:

LEVÁNTATE, DESCIENDE Á KEILA, QUE YO
ENTREGARÉ EN TUS MANOS Á LOS FILISTEOS.
PARTIÓSE PUES DAVID CON SUS HOMBRES Á KEILA, Y PELEÓ
CONTRA LOS FILISTEOS, Y TRAJO ANTECOGIDOS SUS
GANADOS, É HIRIÓLOS CON GRANDE ESTRAGO: Y LIBRÓ DAVID
Á LOS DE KEILA. Y ACONTECIÓ QUE, HUYENDO ABIATHAR
HIJO DE AHIMELECH Á DAVID Á KEILA, VINO TAMBIÉN CON
ÉL EL EPHOD.

HE AQUÍ QUE NOSOTROS AQUÍ EN JUDÁ
ESTAMOS CON MIEDO; ¿CUÁNTO MÁS SI
FUÉREMOS Á KEILA CONTRA EL EJÉRCITO
DE LOS FILISTEOS?

1S 23:3–6

Y FUÉ DICHO Á SAÚL QUE DAVID HABÍA VENIDO Á KEILA.
ENTONCES DIJO SAÚL:

Y CONVOCÓ SAÚL TODO EL PUEBLO Á LA BATALLA, PARA
DESCENDER Á KEILA, Y PONER CERCO Á DAVID Y Á LOS
SUYOS.

DIOS LO HA TRAÍDO Á MIS MANOS;
PORQUE ÉL ESTÁ ENCERRADO,
HABIÉNDOSE METIDO EN CIUDAD CON
PUERTAS Y CERRADURAS.

1S 23:7–8
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MAS ENTENDIENDO DAVID QUE SAÚL IDEABA EL MAL CONTRA ÉL, DIJO Á ABIATHAR SACERDOTE:

Y DIJO DAVID:

Y JEHOVÁ DIJO:

SÍ, DESCENDERÁ.

DIJO LUEGO DAVID:

Y JEHOVÁ RESPONDIÓ:

TE ENTREGARÁN.

TRAE EL EPHOD.

JEHOVÁ DIOS DE ISRAEL, TU SIERVO TIENE ENTENDIDO QUE SAÚL TRATA DE VENIR CONTRA
KEILA, Á DESTRUIR LA CIUDAD POR CAUSA MÍA. ¿ME ENTREGARÁN LOS VECINOS DE KEILA EN
SUS MANOS? ¿DESCENDERÁ SAÚL, COMO TU SIERVO TIENE OÍDO? JEHOVÁ DIOS DE ISRAEL,
RUÉGOTE QUE LO DECLARES Á TU SIERVO.

¿ME ENTREGARÁN LOS VECINOS DE KEILA Á MÍ Y Á MIS HOMBRES EN MANOS DE SAÚL?

1S 23:9–12
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DAVID ENTONCES SE LEVANTÓ CON SUS HOMBRES, QUE ERAN COMO SEISCIENTOS, Y SALIÉRONSE DE
KEILA, Y FUÉRONSE DE UNA PARTE Á OTRA. Y VINO LA NUEVA Á SAÚL DE COMO DAVID SE HABÍA
ESCAPADO DE KEILA; Y DEJÓ DE SALIR. Y DAVID SE ESTABA EN EL DESIERTO EN PEÑAS, Y HABITABA
EN UN MONTE EN EL DESIERTO DE ZIPH; Y BUSCÁBALO SAÚL TODOS LOS DÍAS, MAS DIOS NO LO
ENTREGÓ EN SUS MANOS. VIENDO PUES DAVID QUE SAÚL HABÍA SALIDO EN BUSCA DE SU ALMA,
ESTÁBASE ÉL EN EL BOSQUE EN EL DESIERTO DE ZIPH.

1S 23:13–15

ENTONCES SE LEVANTÓ JONATHÁN HIJO DE SAÚL, Y VINO Á
DAVID EN EL BOSQUE, Y CONFORTÓ SU MANO EN DIOS.

Y DÍJOLE:

Y ENTRAMBOS HICIERON ALIANZA DELANTE DE JEHOVÁ: Y
DAVID SE QUEDÓ EN EL BOSQUE, Y JONATHÁN SE VOLVIÓ Á
SU CASA.

NO TEMAS, QUE NO TE HALLARÁ LA MANO DE
SAÚL MI PADRE, Y TÚ REINARÁS SOBRE ISRAEL,
Y YO SERÉ SEGUNDO DESPUÉS DE TI; Y AUN
SAÚL MI PADRE ASÍ LO SABE.

1S 23:16–18

Y SUBIERON LOS DE ZIPH Á DECIR Á SAÚL EN GABAA:

¿NO ESTÁ DAVID ESCONDIDO EN NUESTRA
TIERRA EN LAS PEÑAS DEL BOSQUE, EN EL
COLLADO DE HACHÎLA QUE ESTÁ Á LA MANO
DERECHA DEL DESIERTO? POR TANTO, REY,
DESCIENDE AHORA PRESTO, SEGÚN TODO EL
DESEO DE TU ALMA, Y NOSOTROS LO
ENTREGAREMOS EN LA MANO DEL REY.

1S 23:19–20
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Y SAÚL DIJO:

BENDITOS SEÁIS VOSOTROS DE JEHOVÁ,
QUE HABÉIS TENIDO COMPASIÓN DE MÍ: ID
PUES AHORA, APERCIBID AÚN,
CONSIDERAD Y VED SU LUGAR DONDE
TIENE EL PIE, Y QUIÉN LO HAYA VISTO
ALLÍ; PORQUE SE ME HA DICHO QUE ÉL ES
EN GRAN MANERA ASTUTO. CONSIDERAD
PUES, Y VED TODOS LOS ESCONDRIJOS
DONDE SE OCULTA, Y VOLVED Á MÍ CON LA
CERTIDUMBRE, Y YO IRÉ CON VOSOTROS:
QUE SI ÉL ESTUVIERE EN LA TIERRA, YO
LE BUSCARÉ ENTRE TODOS LOS
MILLARES DE JUDÁ.

1S 23:21–23

Y ELLOS SE LEVANTARON, Y SE FUERON Á ZIPH DELANTE DE SAÚL. MAS DAVID Y SU GENTE ESTABAN EN
EL DESIERTO DE MAÓN, EN LA LLANURA QUE ESTÁ Á LA DIESTRA DEL DESIERTO. Y PARTIÓSE SAÚL CON
SU GENTE Á BUSCARLO; PERO FUÉ DADO AVISO Á DAVID, Y DESCENDIÓ Á LA PEÑA, Y QUEDÓSE EN EL
DESIERTO DE MAÓN. LO CUAL COMO SAÚL OYÓ, SIGUIÓ Á DAVID AL DESIERTO DE MAÓN. Y SAÚL IBA
POR EL UN LADO DEL MONTE, Y DAVID CON LOS SUYOS POR EL OTRO LADO DEL MONTE: Y DÁBASE
PRIESA DAVID PARA IR DELANTE DE SAÚL; MAS SAÚL Y LOS SUYOS HABÍAN ENCERRADO Á DAVID Y Á SU
GENTE PARA TOMARLOS.

1S 23:24–26
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ENTONCES VINO UN MENSAJERO Á SAÚL, DICIENDO:

VOLVIÓSE POR TANTO SAÚL DE PERSEGUIR Á DAVID, Y PARTIÓ CONTRA LOS FILISTEOS. POR ESTA
CAUSA PUSIERON Á AQUEL LUGAR POR NOMBRE SELA-HAMMAH-LECOTH. ENTONCES DAVID SUBIÓ DE ALLÍ,
Y HABITÓ EN LOS PARAJES FUERTES EN ENGADDI.

VEN LUEGO, PORQUE LOS FILISTEOS HAN HECHO UNA IRRUPCIÓN EN EL
PAÍS.

1S 23:27–29

Y COMO SAÚL VOLVIÓ DE LOS FILISTEOS, DIÉRONLE AVISO DICIENDO:

Y TOMANDO SAÚL TRES MIL HOMBRES ESCOGIDOS DE TODO ISRAEL, FUÉ EN BUSCA DE DAVID Y DE LOS
SUYOS, POR LAS CUMBRES DE LOS PEÑASCOS DE LAS CABRAS MONTESES. Y COMO LLEGÓ Á UNA MAJADA
DE OVEJAS EN EL CAMINO, DONDE HABÍA UNA CUEVA, ENTRÓ SAÚL EN ELLA Á CUBRIR SUS PIES: Y
DAVID Y LOS SUYOS ESTABAN Á LOS LADOS DE LA CUEVA.

HE AQUÍ QUE DAVID ESTÁ EN EL DESIERTO DE ENGADDI.

1S 24:1–3

第二十四章
CAPÍTULO 24
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ENTONCES LOS DE DAVID LE DIJERON:

Y LEVANTÓSE DAVID, Y CALLADAMENTE CORTÓ LA ORILLA DEL MANTO DE SAÚL.

HE AQUÍ EL DÍA DE QUE TE HA DICHO JEHOVÁ: HE AQUÍ QUE ENTREGO TU
ENEMIGO EN TUS MANOS, Y HARÁS CON ÉL COMO TE PARECIERE.

1S 24:4

DESPUÉS DE LO CUAL EL CORAZÓN DE DAVID LE GOLPEABA,
PORQUE HABÍA CORTADO LA ORILLA DEL MANTO DE SAÚL.

Y DIJO Á LOS SUYOS:

JEHOVÁ ME GUARDE DE HACER TAL COSA
CONTRA MI SEÑOR, EL UNGIDO DE
JEHOVÁ, QUE YO EXTIENDA MI MANO
CONTRA ÉL; PORQUE ES EL UNGIDO DE
JEHOVÁ.

1S 24:5–6
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ASÍ QUEBRANTÓ DAVID Á LOS SUYOS CON PALABRAS, Y NO LES PERMITIÓ QUE SE LEVANTASEN CONTRA
SAÚL. Y SAÚL, SALIENDO DE LA CUEVA, FUÉSE SU CAMINO.

TAMBIÉN DAVID SE LEVANTÓ DESPUÉS, Y SALIENDO DE LA CUEVA DIÓ VOCES Á LAS ESPALDAS DE SAÚL,
DICIENDO:

Y COMO SAÚL MIRÓ ATRÁS, DAVID INCLINÓ SU ROSTRO Á TIERRA, É HIZO REVERENCIA.

¡MI SEÑOR EL REY!

1S 24:7–8

Y DIJO DAVID Á SAÚL:

¿POR QUÉ OYES LAS PALABRAS DE LOS QUE
DICEN: MIRA QUE DAVID PROCURA TU MAL? HE
AQUÍ HAN VISTO HOY TUS OJOS COMO JEHOVÁ TE
HA PUESTO HOY EN MIS MANOS EN LA CUEVA: Y
DIJERON QUE TE MATASE, MAS TE PERDONÉ,
PORQUE DIJE: NO EXTENDERÉ MI MANO CONTRA
MI SEÑOR, PORQUE UNGIDO ES DE JEHOVÁ. Y
MIRA, PADRE MÍO, MIRA AÚN LA ORILLA DE TU
MANTO EN MI MANO: PORQUE YO CORTÉ LA
ORILLA DE TU MANTO, Y NO TE MATÉ. CONOCE
PUES, Y VE QUE NO HAY MAL NI TRAICIÓN EN MI
MANO, NI HE PECADO CONTRA TI; CON TODO, TÚ
ANDAS Á CAZA DE MI VIDA PARA QUITÁRMELA.

1S 24:9–11
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JUZGUE JEHOVÁ ENTRE MÍ Y TI, Y VÉNGUEME DE TI
JEHOVÁ: EMPERO MI MANO NO SERÁ CONTRA TI.
COMO DICE EL PROVERBIO DE LOS ANTIGUOS: DE
LOS IMPÍOS SALDRÁ LA IMPIEDAD: ASÍ QUE MI
MANO NO SERÁ CONTRA TI. ¿TRAS QUIÉN HA
SALIDO EL REY DE ISRAEL? ¿Á QUIÉN PERSIGUES?
¿Á UN PERRO MUERTO? ¿Á UNA PULGA? JEHOVÁ
PUES SERÁ JUEZ, Y ÉL JUZGARÁ ENTRE MÍ Y TI. EL
VEA, Y SUSTENTE MI CAUSA, Y ME DEFIENDA DE TU
MANO.

1S 24:12–15

Y ACONTECIÓ QUE, COMO DAVID ACABÓ DE DECIR ESTAS
PALABRAS Á SAÚL, SAÚL DIJO:

Y ALZANDO SAÚL SU VOZ LLORÓ.

Y DIJO Á DAVID:

ENTONCES DAVID JURÓ Á SAÚL. Y FUÉSE SAÚL Á SU CASA, Y
DAVID Y LOS SUYOS SE SUBIERON AL SITIO FUERTE.

つづく S I G U I E N T E  ·  A B I G A I L

¿NO ES ESTA LA VOZ TUYA, HIJO MÍO DAVID?

MÁS JUSTO ERES TÚ QUE YO, QUE ME HAS PAGADO
CON BIEN, HABIÉNDOTE YO PAGADO CON MAL. TÚ
HAS MOSTRADO HOY QUE HAS HECHO CONMIGO
BIEN; PUES NO ME HAS MUERTO, HABIÉNDOME
JEHOVÁ PUESTO EN TUS MANOS. PORQUE ¿QUIÉN
HALLARÁ Á SU ENEMIGO, Y LO DEJARÁ IR SANO Y
SALVO? JEHOVÁ TE PAGUE CON BIEN POR LO QUE EN
ESTE DÍA HAS HECHO CONMIGO. Y AHORA, COMO YO
ENTIENDO QUE TÚ HAS DE REINAR, Y QUE EL REINO
DE ISRAEL HA DE SER EN TU MANO FIRME Y ESTABLE,
JÚRAME PUES AHORA POR JEHOVÁ, QUE NO
CORTARÁS MI SIMIENTE DESPUÉS DE MÍ, NI RAERÁS
MI NOMBRE DE LA CASA DE MI PADRE.

1S 24:16–22
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Y MURIÓ SAMUEL, Y JUNTÓSE TODO ISRAEL, Y LO LLORARON, Y LO SEPULTARON EN SU CASA EN RAMA.
Y LEVANTÓSE DAVID, Y SE FUÉ AL DESIERTO DE PARÁN.

1S 25:1

第二十五章
CAPÍTULO 25

Y EN MAÓN HABÍA UN HOMBRE QUE TENÍA SU HACIENDA EN EL CARMELO, EL CUAL ERA MUY RICO, QUE
TENÍA TRES MIL OVEJAS Y MIL CABRAS. Y ACONTECIÓ HALLARSE ESQUILANDO SUS OVEJAS EN EL
CARMELO. EL NOMBRE DE AQUEL VARÓN ERA NABAL, Y EL NOMBRE DE SU MUJER, ABIGAIL. Y ERA
AQUELLA MUJER DE BUEN ENTENDIMIENTO Y DE BUENA GRACIA; MAS EL HOMBRE ERA DURO Y DE MALOS
HECHOS; Y ERA DEL LINAJE DE CALEB. Y OYÓ DAVID EN EL DESIERTO QUE NABAL ESQUILABA SUS
OVEJAS.

1S 25:2–4

ENTONCES ENVIÓ DAVID DIEZ CRIADOS, Y DÍJOLES:

SUBID AL CARMELO, É ID Á NABAL, Y SALUDADLE
EN MI NOMBRE,

Y DECIDLE ASÍ: QUE VIVAS Y SEA PAZ Á TI, Y PAZ Á
TU FAMILIA, Y PAZ Á TODO CUANTO TIENES. HA
POCO SUPE QUE TIENES ESQUILADORES. AHORA,
Á LOS PASTORES TUYOS QUE HAN ESTADO CON
NOSOTROS, NUNCA LES HICIMOS FUERZA, NI LES
FALTÓ ALGO EN TODO EL TIEMPO QUE HAN
ESTADO EN EL CARMELO. PREGUNTA Á TUS
CRIADOS, QUE ELLOS TE LO DIRÁN. HALLEN POR
TANTO ESTOS CRIADOS GRACIA EN TUS OJOS,
PUES QUE VENIMOS EN BUEN DÍA: RUÉGOTE QUE
DES LO QUE TUVIERES Á MANO Á TUS SIERVOS, Y Á
TU HIJO DAVID.

1S 25:5–8
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Y COMO LLEGARON LOS CRIADOS DE DAVID, DIJERON Á NABAL
TODAS ESTAS PALABRAS EN NOMBRE DE DAVID, Y CALLARON.

Y NABAL RESPONDIÓ Á LOS CRIADOS DE DAVID, Y DIJO:

Y TORNÁNDOSE LOS CRIADOS DE DAVID, VOLVIÉRONSE POR SU
CAMINO, Y VINIERON Y DIJERON Á DAVID TODAS ESTAS
PALABRAS.

¿QUIÉN ES DAVID? ¿Y QUIÉN ES EL HIJO
DE ISAÍ? MUCHOS SIERVOS HAY HOY QUE
SE HUYEN DE SUS SEÑORES. ¿HE DE
TOMAR YO AHORA MI PAN, MI AGUA, Y MI
VÍCTIMA QUE HE PREPARADO PARA MIS
ESQUILADORES, Y LA DARÉ Á HOMBRES
QUE NO SÉ DE DÓNDE SON?

1S 25:9–12

ENTONCES DAVID DIJO Á SUS HOMBRES:

Y CIÑÓSE CADA UNO SU ESPADA: TAMBIÉN DAVID CIÑÓ SU
ESPADA; Y SUBIERON TRAS DAVID COMO CUATROCIENTOS
HOMBRES, Y DEJARON DOSCIENTOS CON EL BAGAJE.

CÍÑASE CADA UNO SU ESPADA.

1S 25:13
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Y UNO DE LOS CRIADOS DIÓ AVISO Á ABIGAIL MUJER DE
NABAL, DICIENDO:

HE AQUÍ DAVID ENVIÓ MENSAJEROS DEL
DESIERTO QUE SALUDASEN Á NUESTRO
AMO, Y ÉL LOS HA ZAHERIDO. MAS
AQUELLOS HOMBRES NOS HAN SIDO MUY
BUENOS, Y NUNCA NOS HAN HECHO
FUERZA, NI NINGUNA COSA NOS HA
FALTADO EN TODO EL TIEMPO QUE HEMOS
CONVERSADO CON ELLOS, MIENTRAS
HEMOS ESTADO EN EL CAMPO. HANNOS
SIDO POR MURO DE DÍA Y DE NOCHE,
TODOS LOS DÍAS QUE HEMOS ESTADO
CON ELLOS APACENTANDO LAS OVEJAS.
AHORA PUES, ENTIENDE Y MIRA LO QUE
HAS DE HACER, PORQUE EL MAL ESTÁ DEL
TODO RESUELTO CONTRA NUESTRO AMO
Y CONTRA TODA SU CASA: PUES ÉL ES UN
HOMBRE TAN MALO, QUE NO HAY QUIEN
PUEDA HABLARLE.

1S 25:14–17
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ENTONCES ABIGAIL TOMÓ LUEGO DOSCIENTOS PANES, Y DOS CUEROS DE VINO, Y CINCO OVEJAS
GUISADAS, Y CINCO MEDIDAS DE GRANO TOSTADO, Y CIEN HILOS DE UVAS PASAS, Y DOSCIENTOS PANES
DE HIGOS SECOS, Y CARGÓLO EN ASNOS;

Y DIJO Á SUS CRIADOS:

Y NADA DECLARÓ Á SU MARIDO NABAL.

Y SENTÁNDOSE SOBRE UN ASNO DESCENDIÓ POR UNA PARTE SECRETA DEL MONTE, Y HE AQUÍ DAVID Y
LOS SUYOS QUE VENÍAN FRENTE Á ELLA, Y ELLA LES FUÉ AL ENCUENTRO.

ID DELANTE DE MÍ, QUE YO OS SEGUIRÉ LUEGO.

1S 25:18–20

Y DAVID HABÍA DICHO:

CIERTAMENTE EN VANO HE GUARDADO TODO
LO QUE ÉSTE TIENE EN EL DESIERTO, SIN QUE
NADA LE HAYA FALTADO DE TODO CUANTO ES
SUYO; Y ÉL ME HA VUELTO MAL POR BIEN. ASÍ
HAGA DIOS, Y ASÍ AÑADA Á LOS ENEMIGOS DE
DAVID, QUE DE AQUÍ Á MAÑANA NO TENGO DE
DEJAR DE TODO LO QUE FUERE SUYO NI AUN
MEANTE Á LA PARED.

1S 25:21–22
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Y COMO ABIGAIL VIÓ Á DAVID, APEÓSE PRESTAMENTE DEL ASNO, Y POSTRÁNDOSE DELANTE DE DAVID
SOBRE SU ROSTRO, INCLINÓSE Á TIERRA;

Y ECHÓSE Á SUS PIES, Y DIJO:

SEÑOR MÍO, SOBRE MÍ SEA EL PECADO; MAS RUÉGOTE HABLE TU SIERVA
EN TUS OÍDOS, Y OYE LAS PALABRAS DE TU SIERVA.

1S 25:23–24

NO PONGA AHORA MI SEÑOR SU CORAZÓN Á
AQUEL HOMBRE BRUSCO, Á NABAL; PORQUE
CONFORME Á SU NOMBRE, ASÍ ES. EL SE
LLAMA NABAL, Y LA LOCURA ESTÁ CON ÉL:
MAS YO TU SIERVA NO VI LOS CRIADOS DE MI
SEÑOR, LOS CUALES TÚ ENVIASTE. AHORA
PUES, SEÑOR MÍO, VIVE JEHOVÁ Y VIVE TU
ALMA, QUE JEHOVÁ TE HA ESTORBADO QUE
VINIESES Á DERRAMAR SANGRE, Y VENGARTE
POR TU PROPIA MANO. SEAN PUES COMO
NABAL TUS ENEMIGOS, Y TODOS LOS QUE
PROCURAN MAL CONTRA MI SEÑOR. Y AHORA
ESTA BENDICIÓN QUE TU SIERVA HA TRAÍDO Á
MI SEÑOR, DÉSE Á LOS CRIADOS QUE SIGUEN
Á MI SEÑOR.

1S 25:25–27
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Y YO TE RUEGO QUE PERDONES Á TU
SIERVA ESTA OFENSA; PUES JEHOVÁ DE
CIERTO HARÁ CASA FIRME Á MI SEÑOR,
POR CUANTO MI SEÑOR HACE LAS
GUERRAS DE JEHOVÁ, Y MAL NO SE HA
HALLADO EN TI EN TUS DÍAS. BIEN QUE
ALGUIEN SE HAYA LEVANTADO Á
PERSEGUIRTE Y ATENTAR Á TU VIDA, CON
TODO, EL ALMA DE MI SEÑOR SERÁ
LIGADA EN EL HAZ DE LOS QUE VIVEN CON
JEHOVÁ DIOS TUYO, Y ÉL ARROJARÁ EL
ALMA DE TUS ENEMIGOS COMO DE EN
MEDIO DE LA PALMA DE UNA HONDA. Y
ACONTECERÁ QUE CUANDO JEHOVÁ
HICIERE CON MI SEÑOR CONFORME Á
TODO EL BIEN QUE HA HABLADO DE TI, Y
TE MANDARE QUE SEAS CAUDILLO SOBRE
ISRAEL, ENTONCES, SEÑOR MÍO, NO TE
SERÁ ESTO EN TROPIEZO Y TURBACIÓN
DE CORAZÓN, EL QUE HAYAS DERRAMADO
SANGRE SIN CAUSA, Ó QUE MI SEÑOR SE
HAYA VENGADO POR SÍ MISMO. GUÁRDESE
PUES MI SEÑOR, Y CUANDO JEHOVÁ
HICIERE BIEN Á MI SEÑOR, ACUÉRDATE DE
TU SIERVA.

1S 25:28–31
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Y DIJO DAVID Á ABIGAIL:

Y RECIBIÓ DAVID DE SU MANO LO QUE LE HABÍA TRAÍDO, Y
DÍJOLE:

BENDITO SEA JEHOVÁ DIOS DE ISRAEL,
QUE TE ENVIÓ PARA QUE HOY ME
ENCONTRASES; Y BENDITO SEA TU
RAZONAMIENTO, Y BENDITA TÚ, QUE ME
HAS ESTORBADO HOY EL IR Á DERRAMAR
SANGRE, Y Á VENGARME POR MI PROPIA
MANO: PORQUE, VIVE JEHOVÁ DIOS DE
ISRAEL QUE ME HA DEFENDIDO DE
HACERTE MAL, QUE SI NO TE HUBIERAS
DADO PRIESA EN VENIRME AL
ENCUENTRO, DE AQUÍ Á MAÑANA NO LE
QUEDARA Á NABAL MEANTE Á LA PARED.

SUBE EN PAZ Á TU CASA, Y MIRA QUE HE
OÍDO TU VOZ, Y TENÍDOTE RESPETO.

1S 25:32–35

Y ABIGAIL SE VINO Á NABAL, Y HE AQUÍ QUE ÉL TENÍA BANQUETE EN SU CASA COMO BANQUETE DE
REY: Y EL CORAZÓN DE NABAL ESTABA ALEGRE EN ÉL, Y ESTABA MUY BORRACHO; POR LO QUE ELLA NO
LE DECLARÓ POCO NI MUCHO, HASTA QUE VINO EL DÍA SIGUIENTE. PERO Á LA MAÑANA, CUANDO EL
VINO HABÍA SALIDO DE NABAL, REFIRIÓLE SU MUJER AQUESTAS COSAS; Y SE LE AMORTECIÓ EL
CORAZÓN, Y QUEDÓSE COMO UNA PIEDRA. Y PASADOS DIEZ DÍAS JEHOVÁ HIRIÓ Á NABAL, Y MURIÓ.

1S 25:36–38
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Y LUEGO QUE DAVID OYÓ QUE NABAL ERA MUERTO, DIJO:

DESPUÉS ENVIÓ DAVID Á HABLAR Á ABIGAIL, PARA TOMARLA
POR SU MUJER.

Y LOS CRIADOS DE DAVID VINIERON Á ABIGAIL EN EL
CARMELO, Y HABLARON CON ELLA, DICIENDO:

BENDITO SEA JEHOVÁ QUE JUZGÓ LA
CAUSA DE MI AFRENTA RECIBIDA DE LA
MANO DE NABAL, Y HA PRESERVADO DEL
MAL Á SU SIERVO; Y JEHOVÁ HA TORNADO
LA MALICIA DE NABAL SOBRE SU PROPIA
CABEZA.

DAVID NOS HA ENVIADO Á TI, PARA
TOMARTE POR SU MUJER.

1S 25:39–40

Y ELLA SE LEVANTÓ, É INCLINÓ SU ROSTRO Á TIERRA,
DICIENDO:

Y LEVANTÁNDOSE LUEGO ABIGAIL CON CINCO MOZAS QUE LA
SEGUÍAN, MONTÓSE EN UN ASNO, Y SIGUIÓ LOS MENSAJEROS
DE DAVID, Y FUÉ SU MUJER. TAMBIÉN TOMÓ DAVID Á
AHINOAM DE JEZREEL, Y AMBAS Á DOS FUERON SUS MUJERES.
PORQUE SAÚL HABÍA DADO SU HIJA MICHÂL MUJER DE DAVID,
Á PALTI HIJO DE LAIS, QUE ERA DE GALLIM.

HE AQUÍ TU SIERVA, PARA QUE SEA SIERVA
QUE LAVE LOS PIES DE LOS SIERVOS DE
MI SEÑOR.

1S 25:41–44
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Y VINIERON LOS ZIPHEOS Á SAÚL EN GABAA, DICIENDO:

SAÚL ENTONCES SE LEVANTÓ, Y DESCENDIÓ AL DESIERTO DE ZIPH, LLEVANDO CONSIGO TRES MIL
HOMBRES ESCOGIDOS DE ISRAEL, PARA BUSCAR Á DAVID EN EL DESIERTO DE ZIPH. Y ASENTÓ SAÚL EL
CAMPO EN EL COLLADO DE HACHÎLA, QUE ESTÁ DELANTE DEL DESIERTO JUNTO AL CAMINO. Y ESTABA
DAVID EN EL DESIERTO, Y ENTENDIÓ QUE SAÚL LE SEGUÍA EN EL DESIERTO. DAVID POR TANTO ENVIÓ
ESPÍAS, Y ENTENDIÓ POR CIERTO QUE SAÚL HABÍA VENIDO. Y LEVANTÓSE DAVID, Y VINO AL SITIO
DONDE SAÚL HABÍA ASENTADO EL CAMPO; Y MIRÓ DAVID EL LUGAR DONDE DORMÍA SAÚL, Y ABNER HIJO
DE NER, GENERAL DE SU EJÉRCITO. Y ESTABA SAÚL DURMIENDO EN LA TRINCHERA, Y EL PUEBLO POR
EL CAMPO EN DERREDOR DE ÉL.

¿NO ESTÁ DAVID ESCONDIDO EN EL COLLADO DE HACHÎLA DELANTE DEL
DESIERTO?

1S 26:1–5

第二十六章
CAPÍTULO 26

ENTONCES HABLÓ DAVID, Y REQUIRIÓ Á AHIMELECH HETHEO,
Y Á ABISAI HIJO DE SARVIA, HERMANO DE JOAB, DICIENDO:

Y DIJO ABISAI:

¿QUIÉN DESCENDERÁ CONMIGO Á SAÚL
AL CAMPO?

YO DESCENDERÉ CONTIGO.

1S 26:6
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DAVID PUES Y ABISAI VINIERON AL PUEBLO DE NOCHE: Y HE AQUÍ SAÚL QUE ESTABA TENDIDO
DURMIENDO EN LA TRINCHERA, Y SU LANZA HINCADA EN TIERRA Á SU CABECERA; Y ABNER Y EL PUEBLO
ESTABAN ALREDEDOR DE ÉL TENDIDOS.

1S 26:7

ENTONCES DIJO ABISAI Á DAVID:

HOY HA DIOS ENTREGADO Á TU ENEMIGO
EN TUS MANOS: AHORA PUES, HERIRÉLO
LUEGO CON LA LANZA, COSIÉNDOLE CON
LA TIERRA DE UN GOLPE, Y NO
SEGUNDARÉ.

1S 26:8

Y DAVID RESPONDIÓ Á ABISAI:

DIJO ADEMÁS DAVID:

NO LE MATES: PORQUE ¿QUIÉN EXTENDERÁ
SU MANO CONTRA EL UNGIDO DE JEHOVÁ, Y
SERÁ INOCENTE?

VIVE JEHOVÁ, QUE SI JEHOVÁ NO LO
HIRIERE, Ó QUE SU DÍA LLEGUE PARA QUE
MUERA, Ó QUE DESCENDIENDO EN BATALLA
PEREZCA, GUÁRDEME JEHOVÁ DE
EXTENDER MI MANO CONTRA EL UNGIDO DE
JEHOVÁ; EMPERO TOMA AHORA LA LANZA
QUE ESTÁ Á SU CABECERA, Y LA BOTIJA DEL
AGUA, Y VÁMONOS.

1S 26:9–11
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LLEVÓSE PUES DAVID LA LANZA Y LA BOTIJA DE AGUA DE LA CABECERA DE SAÚL, Y FUÉRONSE; QUE NO
HUBO NADIE QUE VIESE, NI ENTENDIESE, NI VELASE, PUES TODOS DORMÍAN: PORQUE UN PROFUNDO
SUEÑO ENVIADO DE JEHOVÁ HABÍA CAÍDO SOBRE ELLOS.

1S 26:12

Y PASANDO DAVID DE LA OTRA PARTE, PÚSOSE DESVIADO EN LA CUMBRE DEL MONTE, HABIENDO GRANDE
DISTANCIA ENTRE ELLOS;

Y DIÓ VOCES DAVID AL PUEBLO, Y Á ABNER HIJO DE NER, DICIENDO:

ENTONCES ABNER RESPONDIÓ Y DIJO:

¿NO RESPONDES, ABNER?

¿QUIÉN ERES TÚ QUE DAS VOCES AL REY?

1S 26:13–14
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Y DIJO DAVID Á ABNER:

¿NO ERES VARÓN TÚ? ¿Y QUIÉN HAY
COMO TÚ EN ISRAEL? ¿POR QUÉ PUES NO
HAS GUARDADO AL REY TU SEÑOR? QUE
HA ENTRADO UNO DEL PUEBLO Á MATAR Á
TU SEÑOR EL REY. ESTO QUE HAS HECHO,
NO ESTÁ BIEN. VIVE JEHOVÁ, QUE SOIS
DIGNOS DE MUERTE, QUE NO HABÉIS
GUARDADO Á VUESTRO SEÑOR, AL
UNGIDO DE JEHOVÁ. MIRA PUES AHORA
DÓNDE ESTÁ LA LANZA DEL REY, Y LA
BOTIJA DEL AGUA QUE ESTABA Á SU
CABECERA.

1S 26:15–16

Y CONOCIENDO SAÚL LA VOZ DE DAVID, DIJO:

Y DAVID RESPONDIÓ:

¿NO ES ESTA TU VOZ, HIJO MÍO DAVID?

MI VOZ ES, REY SEÑOR MÍO.

1S 26:17
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Y DIJO:

¿POR QUÉ PERSIGUE ASÍ MI SEÑOR Á SU SIERVO? ¿QUÉ HE
HECHO? ¿QUÉ MAL HAY EN MI MANO? RUEGO PUES, QUE EL
REY MI SEÑOR OIGA AHORA LAS PALABRAS DE SU SIERVO. SI
JEHOVÁ TE INCITA CONTRA MÍ, ACEPTE UN SACRIFICIO: MAS
SI FUEREN HIJOS DE HOMBRES, MALDITOS ELLOS EN
PRESENCIA DE JEHOVÁ, QUE ME HAN ECHADO HOY PARA QUE
NO ME JUNTE EN LA HEREDAD DE JEHOVÁ, DICIENDO: VE Y
SIRVE Á DIOSES AJENOS. NO CAIGA PUES AHORA MI SANGRE
EN TIERRA DELANTE DE JEHOVÁ: PORQUE HA SALIDO EL REY
DE ISRAEL Á BUSCAR UNA PULGA, ASÍ COMO QUIEN
PERSIGUE UNA PERDIZ POR LOS MONTES.

1S 26:18–20

ENTONCES DIJO SAÚL:

HE PECADO: VUÉLVETE, HIJO MÍO DAVID, QUE NINGÚN MAL
TE HARÉ MÁS, PUES QUE MI VIDA HA SIDO ESTIMADA HOY
EN TUS OJOS. HE AQUÍ, YO HE HECHO NECIAMENTE, Y HE
ERRADO EN GRAN MANERA.

1S 26:21

Y DAVID RESPONDIÓ, Y DIJO:

HE AQUÍ LA LANZA DEL REY; PASE ACÁ UNO DE LOS CRIADOS, Y
TÓMELA. Y JEHOVÁ PAGUE Á CADA UNO SU JUSTICIA Y SU
LEALTAD: QUE JEHOVÁ TE HABÍA ENTREGADO HOY EN MI MANO,
MAS YO NO QUISE EXTENDER MI MANO SOBRE EL UNGIDO DE
JEHOVÁ. Y HE AQUÍ, COMO TU VIDA HA SIDO ESTIMADA HOY EN
MIS OJOS, ASÍ SEA MI VIDA ESTIMADA EN LOS OJOS DE JEHOVÁ,
Y ME LIBRE DE TODA AFLICCIÓN.

1S 26:22–24

Y SAÚL DIJO Á DAVID:

ENTONCES DAVID SE FUÉ SU CAMINO, Y SAÚL SE VOLVIÓ Á SU LUGAR.

つづく S I G U I E N T E  ·  L A  P I T O N I S A  D E  E N D O R

BENDITO ERES TÚ, HIJO MÍO DAVID; SIN DUDA EJECUTARÁS TÚ GRANDES EMPRESAS, Y
PREVALECERÁS.

1S 26:25
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Y DIJO DAVID EN SU CORAZÓN:

AL FIN SERÉ MUERTO ALGÚN DÍA POR LA
MANO DE SAÚL: NADA POR TANTO ME
SERÁ MEJOR QUE FUGARME Á LA TIERRA
DE LOS FILISTEOS, PARA QUE SAÚL SE
DEJE DE MÍ, Y NO ME ANDE BUSCANDO
MÁS POR TODOS LOS TÉRMINOS DE
ISRAEL, Y ASÍ ME ESCAPARÉ DE SUS
MANOS.

1S 27:1

第二十七章
CAPÍTULO 27

LEVANTÓSE PUES DAVID, Y CON LOS SEISCIENTOS HOMBRES
QUE TENÍA CONSIGO PASÓSE Á ACHÎS HIJO DE MAOCH, REY
DE GATH. Y MORÓ DAVID CON ACHÎS EN GATH, ÉL Y LOS
SUYOS, CADA UNO CON SU FAMILIA: DAVID CON SUS DOS
MUJERES, AHINOAM JEZREELITA, Y ABIGAIL, LA QUE FUÉ
MUJER DE NABAL EL DEL CARMELO. Y VINO LA NUEVA Á SAÚL
QUE DAVID SE HABÍA HUÍDO Á GATH, Y NO LO BUSCÓ MÁS.

Y DAVID DIJO Á ACHÎS:

Y ACHÎS LE DIÓ AQUEL DÍA Á SICLAG. DE AQUÍ FUÉ SICLAG
DE LOS REYES DE JUDÁ HASTA HOY. Y FUÉ EL NÚMERO DE
LOS DÍAS QUE DAVID HABITÓ EN LA TIERRA DE LOS
FILISTEOS, CUATRO MESES Y ALGUNOS DÍAS.

SI HE HALLADO AHORA GRACIA EN TUS
OJOS, SÉAME DADO LUGAR EN ALGUNAS
DE LAS CIUDADES DE LA TIERRA, DONDE
HABITE: PORQUE ¿HA DE MORAR TU
SIERVO CONTIGO EN LA CIUDAD REAL?

1S 27:2–7
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Y SUBÍA DAVID CON LOS SUYOS, Y HACÍAN ENTRADAS EN LOS GESUREOS, Y EN LOS GERZEOS, Y EN LOS
AMALECITAS: PORQUE ESTOS HABITABAN DE LARGO TIEMPO LA TIERRA, DESDE COMO SE VA Á SHUR
HASTA LA TIERRA DE EGIPTO. Y HERÍA DAVID EL PAÍS, Y NO DEJABA Á VIDA HOMBRE NI MUJER: Y
LLEVÁBASE LAS OVEJAS Y LAS VACAS Y LOS ASNOS Y LOS CAMELLOS Y LAS ROPAS; Y VOLVÍA, Y
VENÍASE Á ACHÎS.

1S 27:8–9

Y DECÍA ACHÎS:

Y DAVID DECÍA:

NI HOMBRE NI MUJER DEJABA Á VIDA DAVID, QUE VINIESE Á
GATH; DICIENDO:

DICIENDO, ESTO HIZO DAVID. Y ESTA ERA SU COSTUMBRE
TODO EL TIEMPO QUE MORÓ EN TIERRA DE LOS FILISTEOS.

Y ACHÎS CREÍA Á DAVID, DICIENDO ASÍ:

¿DÓNDE HABÉIS CORRIDO HOY?

AL MEDIODÍA DE JUDÁ, Y AL MEDIODÍA DE
JERAMEEL, Ó CONTRA EL MEDIODÍA DE
CENI.

PORQUE NO DEN AVISO DE NOSOTROS,

EL SE HACE ABOMINABLE EN SU PUEBLO
DE ISRAEL, Y SERÁ SIEMPRE MI SIERVO.

1S 27:10–12
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Y ACONTECIÓ QUE EN AQUELLOS DÍAS LOS FILISTEOS
JUNTARON SUS CAMPOS PARA PELEAR CONTRA ISRAEL. Y DIJO
ACHÎS Á DAVID:

Y DAVID RESPONDIÓ Á ACHÎS:

Y ACHÎS DIJO Á DAVID:

SABE DE CIERTO QUE HAS DE SALIR
CONMIGO Á CAMPAÑA, TÚ Y LOS TUYOS.

SABRÁS PUES LO QUE HARÁ TU SIERVO.

POR TANTO TE HARÉ GUARDA DE MI
CABEZA TODOS LOS DÍAS.

1S 28:1–2

第二十八章
CAPÍTULO 28

YA SAMUEL ERA MUERTO, Y TODO ISRAEL LO HABÍA LAMENTADO, Y HABÍANLE SEPULTADO EN RAMA, EN
SU CIUDAD. Y SAÚL HABÍA ECHADO DE LA TIERRA LOS ENCANTADORES Y ADIVINOS. PUES COMO LOS
FILISTEOS SE JUNTARON, VINIERON Y ASENTARON CAMPO EN SUNAM: Y SAÚL JUNTÓ Á TODO ISRAEL, Y
ASENTARON CAMPO EN GILBOA. Y CUANDO VIÓ SAÚL EL CAMPO DE LOS FILISTEOS, TEMIÓ, Y TURBÓSE
SU CORAZÓN EN GRAN MANERA. Y CONSULTÓ SAÚL Á JEHOVÁ; PERO JEHOVÁ NO LE RESPONDIÓ, NI POR
SUEÑOS, NI POR URIM, NI POR PROFETAS.

1S 28:3–6
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ENTONCES SAÚL DIJO Á SUS CRIADOS:

Y SUS CRIADOS LE RESPONDIERON:

BUSCADME UNA MUJER QUE TENGA
ESPÍRITU DE PYTHÓN, PARA QUE YO VAYA
Á ELLA, Y POR MEDIO DE ELLA PREGUNTE.

HE AQUÍ HAY UNA MUJER EN ENDOR QUE
TIENE ESPÍRITU DE PYTHÓN.

1S 28:7

Y DISFRAZÓSE SAÚL, Y PÚSOSE OTROS VESTIDOS, Y FUÉSE CON DOS HOMBRES, Y VINIERON Á AQUELLA
MUJER DE NOCHE; Y ÉL DIJO:

YO TE RUEGO QUE ME ADIVINES POR EL ESPÍRITU DE PYTHÓN, Y ME
HAGAS SUBIR Á QUIEN YO TE DIJERE.

1S 28:8
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Y LA MUJER LE DIJO:

ENTOCES SAÚL LE JURÓ POR JEHOVÁ, DICIENDO:

HE AQUÍ TÚ SABES LO QUE SAÚL HA
HECHO, CÓMO HA SEPARADO DE LA
TIERRA LOS PYTHONES Y LOS ADIVINOS:
¿POR QUÉ PUES PONES TROPIEZO Á MI
VIDA, PARA HACERME MATAR?

VIVE JEHOVÁ, QUE NINGÚN MAL TE
VENDRÁ POR ESTO.

1S 28:9–10

LA MUJER ENTONCES DIJO:

Y ÉL RESPONDIÓ:

Y VIENDO LA MUJER Á SAMUEL, CLAMÓ EN ALTA VOZ, Y
HABLÓ AQUELLA

¿A QUIÉN TE HARÉ VENIR?

HAZME VENIR Á SAMUEL.

MUJER Á SAÚL, DICIENDO:

1S 28:11–12
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¿POR QUÉ ME HAS ENGAÑADO? QUE TÚ ERES SAÚL. Y EL REY LE DIJO:

Y LA MUJER RESPONDIÓ Á SAÚL:

Y ÉL LE DIJO:

Y ELLA RESPONDIÓ:

SAÚL ENTONCES ENTENDIÓ QUE ERA SAMUEL, Y HUMILLANDO EL ROSTRO Á TIERRA, HIZO GRAN
REVERENCIA.

NO TEMAS: ¿QUÉ HAS VISTO?

HE VISTO DIOSES QUE SUBEN DE LA TIERRA.

¿CUÁL ES SU FORMA?

UN HOMBRE ANCIANO VIENE, CUBIERTO DE UN MANTO.

1S 28:13–14
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Y SAMUEL DIJO Á SAÚL:

¿POR QUÉ ME HAS INQUIETADO
HACIÉNDOME VENIR?

1S 28:15

Y SAÚL RESPONDIÓ:

ESTOY MUY CONGOJADO; PUES LOS
FILISTEOS PELEAN CONTRA MÍ, Y DIOS SE HA
APARTADO DE MÍ, Y NO ME RESPONDE MÁS,
NI POR MANO DE PROFETAS, NI POR SUEÑOS:
POR ESTO TE HE LLAMADO, PARA QUE ME
DECLARES QUÉ TENGO DE HACER.

1S 28:15

ENTONCES SAMUEL DIJO:

¿Y PARA QUÉ ME PREGUNTAS Á MÍ, HABIÉNDOSE
APARTADO DE TI JEHOVÁ, Y ES TU ENEMIGO?
JEHOVÁ PUES HA HECHO COMO HABLÓ POR
MEDIO DE MÍ; PUES HA CORTADO JEHOVÁ EL
REINO DE TU MANO, Y LO HA DADO Á TU
COMPAÑERO DAVID. COMO TÚ NO OBEDECISTE Á
LA VOZ DE JEHOVÁ, NI CUMPLISTE EL FUROR DE
SU IRA SOBRE AMALEC, POR ESO JEHOVÁ TE HA
HECHO ESTO HOY. Y JEHOVÁ ENTREGARÁ Á
ISRAEL TAMBIÉN CONTIGO EN MANOS DE LOS
FILISTEOS: Y MAÑANA SERÉIS CONMIGO, TÚ Y
TUS HIJOS: Y AUN EL CAMPO DE ISRAEL
ENTREGARÁ JEHOVÁ EN MANOS DE LOS
FILISTEOS.

1S 28:16–19
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EN AQUEL PUNTO CAYÓ SAÚL EN TIERRA CUAN GRANDE ERA, Y
TUVO GRAN TEMOR POR LAS PALABRAS DE SAMUEL; QUE NO
QUEDÓ EN ÉL ESFUERZO NINGUNO, PORQUE EN TODO AQUEL
DÍA Y AQUELLA NOCHE NO HABÍA COMIDO PAN.

ENTONCES LA MUJER VINO Á SAÚL, Y VIÉNDOLE EN GRANDE
MANERA TURBADO, DÍJOLE:

HE AQUÍ QUE TU CRIADA HA OBEDECIDO Á TU
VOZ, Y HE PUESTO MI VIDA EN MI MANO, Y HE
OÍDO LAS PALABRAS QUE TÚ ME HAS DICHO.
RUÉGOTE PUES, QUE TÚ TAMBIÉN OIGAS LA
VOZ DE TU SIERVA: PONDRÉ YO DELANTE DE
TI UN BOCADO DE PAN QUE COMAS, PARA
QUE TE CORROBORES, Y VAYAS TU CAMINO.

1S 28:20–22

Y ÉL LO REHUSÓ, DICIENDO:

MAS SUS CRIADOS JUNTAMENTE CON LA MUJER LE CONSTRIÑERON, Y ÉL LOS OBEDECIÓ. LEVANTÓSE PUES
DEL SUELO, Y SENTÓSE SOBRE UNA CAMA.

Y AQUELLA MUJER TENÍA EN SU CASA UN TERNERO GRUESO, EL CUAL MATÓ LUEGO; Y TOMÓ HARINA Y
AMASÓLA, Y COCIÓ DE ELLA PANES SIN LEVADURA. Y LO TRAJO DELANTE DE SAÚL Y DE SUS CRIADOS;
Y LUEGO QUE HUBIERON COMIDO, SE LEVANTARON, Y PARTIERON AQUELLA NOCHE.

NO COMERÉ.

1S 28:23–25
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Y LOS FILISTEOS JUNTARON TODOS SUS CAMPOS EN APHEC; É ISRAEL PUSO SU CAMPO JUNTO Á LA
FUENTE QUE ESTÁ EN JEZREEL. Y RECONOCIENDO LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS SUS COMPAÑÍAS DE
Á CIENTO Y DE Á MIL HOMBRES, DAVID Y LOS SUYOS IBAN EN LOS POSTREROS CON ACHÎS.

Y DIJERON LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS:

Y ACHÎS RESPONDIÓ Á LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS:

¿QUÉ HACEN AQUÍ ESTOS HEBREOS?

¿NO ES ÉSTE DAVID, EL SIERVO DE SAÚL REY DE ISRAEL, QUE HA ESTADO
CONMIGO ALGUNOS DÍAS Ó ALGUNOS AÑOS, Y NO HE HALLADO COSA EN
ÉL DESDE EL DÍA QUE SE PASÓ Á MÍ HASTA HOY?

1S 29:1–3

第二十九章
CAPÍTULO 29

ENTONCES LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS SE ENOJARON
CONTRA ÉL, Y DIJÉRONLE:

ENVÍA Á ESTE HOMBRE, QUE SE VUELVA AL LUGAR
QUE LE SEÑALASTE, Y NO VENGA CON NOSOTROS Á
LA BATALLA, NO SEA QUE EN LA BATALLA SE NOS
VUELVA ENEMIGO: PORQUE ¿CON QUÉ COSA
VOLVERÍA MEJOR Á LA GRACIA DE SU SEÑOR QUE
CON LAS CABEZAS DE ESTOS HOMBRES? ¿NO ES
ESTE DAVID DE QUIEN CANTABAN EN LOS CORROS,
DICIENDO: SAÚL HIRIÓ SUS MILES, Y DAVID SUS DIEZ
MILES?

1S 29:4–5
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Y ACHÎS LLAMÓ Á DAVID, Y DÍJOLE:

VIVE JEHOVÁ, QUE TÚ HAS SIDO RECTO, Y QUE
ME HA PARECIDO BIEN TU SALIDA Y ENTRADA EN
EL CAMPO CONMIGO, Y QUE NINGUNA COSA
MALA HE HALLADO EN TI DESDE EL DÍA QUE
VINISTE Á MÍ HASTA HOY: MAS EN LOS OJOS DE
LOS PRÍNCIPES NO AGRADAS. VUÉLVETE PUES, Y
VETE EN PAZ; Y NO HAGAS LO MALO EN LOS
OJOS DE LOS PRÍNCIPES DE LOS FILISTEOS.

1S 29:6–7

Y DAVID RESPONDIÓ Á ACHÎS:

¿QUÉ HE HECHO? ¿QUÉ HAS HALLADO EN
TU SIERVO DESDE EL DÍA QUE ESTOY
CONTIGO HASTA HOY, PARA QUE YO NO
VAYA Y PELEE CONTRA LOS ENEMIGOS DE
MI SEÑOR EL REY?

1S 29:8

Y ACHÎS RESPONDIÓ Á DAVID, Y DIJO:

Y LEVANTÓSE DAVID DE MAÑANA, ÉL Y LOS SUYOS, PARA IRSE
Y VOLVERSE Á LA TIERRA DE LOS FILISTEOS; Y LOS
FILISTEOS FUERON Á JEZREEL.

つづく S I G U I E N T E  ·  E L  M O N T E  D E  G I L B O A

YO SÉ QUE TÚ ERES BUENO EN MIS OJOS, COMO UN
ÁNGEL DE DIOS; MAS LOS PRÍNCIPES DE LOS
FILISTEOS HAN DICHO: NO VENGA CON NOSOTROS Á
LA BATALLA. LEVÁNTATE PUES DE MAÑANA, TÚ Y
LOS SIERVOS DE TU SEÑOR QUE HAN VENIDO
CONTIGO; Y LEVANTÁNDOOS DE MAÑANA, LUEGO AL
AMANECER PARTÍOS.

1S 29:9–11
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Y CUANDO DAVID Y LOS SUYOS VINIERON Á SICLAG AL TERCER DÍA, LOS DE AMALEC HABÍAN INVADIDO
EL MEDIODÍA Y Á SICLAG, Y HABÍAN DESOLADO Á SICLAG, Y PUÉSTOLA Á FUEGO. Y HABÍANSE LLEVADO
CAUTIVAS Á LAS MUJERES QUE ESTABAN EN ELLA, DESDE EL MENOR HASTA EL MAYOR; MAS Á NADIE
HABÍAN MUERTO, SINO LLEVADO, É ÍDOSE SU CAMINO. VINO PUES DAVID CON LOS SUYOS Á LA CIUDAD,
Y HE AQUÍ QUE ESTABA QUEMADA Á FUEGO, Y SUS MUJERES Y SUS HIJOS É HIJAS LLEVADAS CAUTIVAS.

1S 30:1–3

第三十章
CAPÍTULO 30

ENTONCES DAVID Y LA GENTE QUE CON ÉL ESTABA, ALZARON
SU VOZ Y LLORARON, HASTA QUE LES FALTARON LAS FUERZAS
PARA LLORAR. LAS DOS MUJERES DE DAVID, AHINOAM
JEZREELITA Y ABIGAIL LA QUE FUÉ MUJER DE NABAL DEL
CARMELO, TAMBIÉN ERAN CAUTIVAS. Y DAVID FUÉ MUY
ANGUSTIADO, PORQUE EL PUEBLO HABLABA DE APEDREARLO;
PORQUE TODO EL PUEBLO ESTABA CON ÁNIMO AMARGO, CADA
UNO POR SUS HIJOS Y POR SUS HIJAS: MAS DAVID SE
ESFORZÓ EN JEHOVÁ SU DIOS.

1S 30:4–6
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Y DIJO DAVID AL SACERDOTE ABIATHAR HIJO DE AHIMELECH:

Y ABIATHAR ACERCÓ EL EPHOD Á DAVID.

Y DAVID CONSULTÓ Á JEHOVÁ, DICIENDO:

Y ÉL LE DIJO:

SÍGUELA, QUE DE CIERTO LA ALCANZARÁS, Y SIN FALTA LIBRARÁS LA PRESA.

YO TE RUEGO QUE ME ACERQUES EL EPHOD.

¿SEGUIRÉ ESTA TROPA? ¿PODRÉLA ALCANZAR?

1S 30:7–8
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PARTIÓSE PUES DAVID, ÉL Y LOS SEISCIENTOS HOMBRES QUE CON ÉL ESTABAN, Y VINIERON HASTA EL
TORRENTE DE BESOR, DONDE SE QUEDARON ALGUNOS. Y DAVID SIGUIÓ EL ALCANCE CON CUATROCIENTOS
HOMBRES; PORQUE SE QUEDARON ATRÁS DOSCIENTOS, QUE CANSADOS NO PUDIERON PASAR EL TORRENTE
DE BESOR. Y HALLARON EN EL CAMPO UN HOMBRE EGIPCIO, EL CUAL TRAJERON Á DAVID, Y DIÉRONLE
PAN QUE COMIESE, Y Á BEBER AGUA; DIÉRONLE TAMBIÉN UN PEDAZO DE MASA DE HIGOS SECOS, Y DOS
HILOS DE PASAS. Y LUEGO QUE COMIÓ, VOLVIÓ EN ÉL SU ESPÍRITU; PORQUE NO HABÍA COMIDO PAN NI
BEBIDO AGUA EN TRES DÍAS Y TRES NOCHES.

1S 30:9–12

Y DÍJOLE DAVID:

Y RESPONDIÓ EL MOZO EGIPCIO:

¿DE QUIÉN ERES TÚ? ¿Y DE DÓNDE ERES?

YO SOY SIERVO DE UN AMALECITA, Y
DEJÓME MI AMO HOY HA TRES DÍAS,
PORQUE ESTABA ENFERMO; PUES
HICIMOS UNA INCURSIÓN Á LA PARTE DEL
MEDIODÍA DE CERETHI, Y Á JUDÁ, Y AL
MEDIODÍA DE CALEB; Y PUSIMOS FUEGO Á
SICLAG.

1S 30:13–14
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Y DÍJOLE DAVID:

Y ÉL DIJO:

¿ME LLEVARÁS TÚ Á ESA TROPA?

HAZME JURAMENTO POR DIOS QUE NO ME
MATARÁS, NI ME ENTREGARÁS EN LAS
MANOS DE MI AMO, Y YO TE LLEVARÉ Á
ESA GENTE.

1S 30:15

LLEVÓLO PUES: Y HE AQUÍ QUE ESTABAN DERRAMADOS SOBRE LA HAZ DE TODA AQUELLA TIERRA,
COMIENDO Y BEBIENDO Y HACIENDO FIESTA, POR TODA AQUELLA GRAN PRESA QUE HABÍAN TOMADO DE LA
TIERRA DE LOS FILISTEOS, Y DE LA TIERRA DE JUDÁ. E HIRIÓLOS DAVID DESDE AQUELLA MAÑANA
HASTA LA TARDE DEL DÍA SIGUIENTE: Y NO ESCAPÓ DE ELLOS NINGUNO, SINO CUATROCIENTOS
MANCEBOS, QUE HABÍAN SUBIDO EN CAMELLOS Y HUYERON.

1S 30:16–17
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Y LIBRÓ DAVID TODO LO QUE LOS AMALECITAS HABÍAN TOMADO: Y ASIMISMO LIBERTÓ DAVID Á SUS DOS
MUJERES. Y NO LES FALTÓ COSA CHICA NI GRANDE, ASÍ DE HIJOS COMO DE HIJAS, DEL ROBO, Y DE
TODAS LAS COSAS QUE LES HABÍAN TOMADO: TODO LO RECOBRÓ DAVID.

TOMÓ TAMBIÉN DAVID TODAS LAS OVEJAS Y GANADOS MAYORES; Y TRAYÉNDOLO TODO DELANTE, DECÍAN:

ESTA ES LA PRESA DE DAVID.

1S 30:18–20

Y VINO DAVID Á LOS DOSCIENTOS HOMBRES QUE HABÍAN QUEDADO
CANSADOS Y NO HABÍAN PODIDO SEGUIR Á DAVID, Á LOS CUALES HABÍAN
HECHO QUEDAR EN EL TORRENTE DE BESOR; Y ELLOS SALIERON Á
RECIBIR Á DAVID, Y AL PUEBLO QUE CON ÉL ESTABA. Y COMO DAVID
LLEGÓ Á LA GENTE, SALUDÓLES CON PAZ.

ENTONCES TODOS LOS MALOS Y PERVERSOS DE ENTRE LOS QUE HABÍAN
IDO CON DAVID, RESPONDIERON Y DIJERON:

PUES QUE NO FUERON CON NOSOTROS, NO LES DAREMOS DE
LA PRESA QUE HEMOS QUITADO, SINO Á CADA UNO SU MUJER
Y SUS HIJOS; LOS CUALES TOMEN Y SE VAYAN.

1S 30:21–22

Y DAVID DIJO:

Y DESDE AQUEL DÍA EN ADELANTE FUÉ ESTO PUESTO POR LEY Y
ORDENANZA EN ISRAEL, HASTA HOY.

NO HAGÁIS ESO, HERMANOS MÍOS, DE LO QUE NOS HA DADO
JEHOVÁ; EL CUAL NOS HA GUARDADO, Y HA ENTREGADO EN
NUESTRAS MANOS LA CATERVA QUE VINO SOBRE NOSOTROS.
¿Y QUIÉN OS ESCUCHARÁ EN ESTE CASO? PORQUE IGUAL
PARTE HA DE SER LA DE LOS QUE VIENEN Á LA BATALLA, Y LA
DE LOS QUE QUEDAN CON EL BAGAJE: QUE PARTAN
JUNTAMENTE.

1S 30:23–25
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THE SPOIL OF THE ENEMIES OF JEHOVAH 1S 30:26

Y COMO DAVID LLEGÓ Á SICLAG, ENVIÓ DE LA PRESA Á
LOS ANCIANOS DE JUDÁ, SUS AMIGOS, DICIENDO: HE
AQUÍ UNA BENDICIÓN PARA VOSOTROS, DE LA PRESA DE
LOS ENEMIGOS DE JEHOVÁ.

BETH-EL · RAMOTH · JATTIR 1S 30:27

A LOS QUE ESTABAN EN BETH-EL, Y EN RAMOTH AL
MEDIODÍA, Y Á LOS QUE ESTABAN EN JATTIR;

AROER · SIPHMOTH · ESTHEMOA 1S 30:28

Y Á LOS QUE ESTABAN EN AROER, Y EN SIPHMOTH, Y Á
LOS QUE ESTABAN EN ESTHEMOA;

RACHÂL · JERAMEEL · EL CINEO 1S 30:29

Y Á LOS QUE ESTABAN EN RACHÂL, Y Á LOS QUE
ESTABAN EN LAS CIUDADES DE JERAMEEL, Y Á LOS QUE
ESTABAN EN LAS CIUDADES DEL CINEO;

HORMA · CHÔRASÁN · ATHACH 1S 30:30

Y Á LOS QUE ESTABAN EN HORMA, Y Á LOS QUE ESTABAN
EN CHÔRASÁN, Y Á LOS QUE ESTABAN EN ATHACH;

HEBRÓN 1S 30:31

Y Á LOS QUE ESTABAN EN HEBRÓN, Y EN TODOS LOS
LUGARES DONDE DAVID HABÍA ESTADO CON LOS SUYOS.
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LOS FILISTEOS PUES PELEARON CON ISRAEL, Y LOS DE ISRAEL HUYERON DELANTE DE LOS FILISTEOS,
Y CAYERON MUERTOS EN EL MONTE DE GILBOA. Y SIGUIENDO LOS FILISTEOS Á SAÚL Y Á SUS HIJOS,
MATARON Á JONATHÁN, Y Á ABINADAB, Y Á MELCHÎSUA, HIJOS DE SAÚL. Y AGRAVÓSE LA BATALLA
SOBRE SAÚL, Y LE ALCANZARON LOS FLECHEROS; Y TUVO GRAN TEMOR DE LOS FLECHEROS.

1S 31:1–3

第三十一章
CAPÍTULO 31

ENTONCES DIJO SAÚL Á SU ESCUDERO:

MAS SU ESCUDERO NO QUERÍA, PORQUE TENÍA GRAN TEMOR. ENTONCES TOMÓ SAÚL LA ESPADA, Y ECHÓSE
SOBRE ELLA.

Y VIENDO SU ESCUDERO Á SAÚL MUERTO, ÉL TAMBIÉN SE ECHÓ SOBRE SU ESPADA, Y MURIÓ CON ÉL.
ASÍ MURIÓ SAÚL EN AQUEL DÍA, JUNTAMENTE CON SUS TRES HIJOS, Y SU ESCUDERO, Y TODOS SUS
VARONES.

SACA TU ESPADA, Y PÁSAME CON ELLA, PORQUE NO VENGAN ESTOS
INCIRCUNCISOS, Y ME PASEN, Y ME ESCARNEZCAN.

1S 31:4–6
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Y LOS DE ISRAEL QUE ERAN DE LA OTRA PARTE DEL VALLE, Y DE LA OTRA PARTE DEL JORDÁN, VIENDO
QUE ISRAEL HABÍA HUÍDO, Y QUE SAÚL Y SUS HIJOS ERAN MUERTOS, DEJARON LAS CIUDADES Y
HUYERON; Y LOS FILISTEOS VINIERON Y HABITARON EN ELLAS. Y ACONTECIÓ EL SIGUIENTE DÍA, QUE
VINIENDO LOS FILISTEOS Á DESPOJAR LOS MUERTOS, HALLARON Á SAÚL Y Á SUS TRES HIJOS TENDIDOS
EN EL MONTE DE GILBOA; Y CORTÁRONLE LA CABEZA, Y DESNUDÁRONLE LAS ARMAS; Y ENVIARON Á
TIERRA DE LOS FILISTEOS AL CONTORNO, PARA QUE LO NOTICIARAN EN EL TEMPLO DE SUS ÍDOLOS, Y
POR EL PUEBLO. Y PUSIERON SUS ARMAS EN EL TEMPLO DE ASTAROTH, Y COLGARON SU CUERPO EN EL
MURO DE BETH-SAN.

1S 31:7–10
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MAS OYENDO LOS DE JABES DE GALAAD ESTO QUE LOS FILISTEOS HICIERON Á SAÚL, TODOS LOS
HOMBRES VALIENTES SE LEVANTARON, Y ANDUVIERON TODA AQUELLA NOCHE, Y QUITARON EL CUERPO DE
SAÚL Y LOS CUERPOS DE SUS HIJOS DEL MURO DE BETH-SAN; Y VINIENDO Á JABES, QUEMÁRONLOS
ALLÍ. Y TOMANDO SUS HUESOS, SEPULTÁRONLOS DEBAJO DE UN ÁRBOL EN JABES, Y AYUNARON SIETE
DÍAS.

1S 31:11–13
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